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lČo;
IC DPH:
Bankové spojenie
ČÍslo ťlčtu:

Štatutárny orgán: Ján Appel, konatel'

12) Kupujúci: sLovENsKÁ ľÁnooľÁ GALÉRIA
Riečna l
815 l3 Braislava

lČo:
lČ opH:
Bankové spojenie:
Čĺslo účtu:

Štatutárn-v orgán: Mgr. Alexandra Kusá, PhD. - geneľálna ľiaditel'ka

PREAMBULA

ľ|ĺl<li1;a4u'n pľe U./Żvrt-.(ie ĺejto zmluvy.je úspešná ponuka predávajúceho zo ĺltla '..'.....' ktoľú pľedloŽílv procese za<ĺál'orlia nad!irnltlle.i zákĺlzky s názr'om prcĺlnlettt zákez'I;7,: 
'Digiłólna galéria - llákupreštauľátonkóbo, diagnostického, laboľatórncho a mateľiálového 

"ýĺa""ni": Čast' č. l Śipotrebný
materiál a iné pomôcky potrebné na reštaurovanie* uskutočnenej podl'a źkona ć. 25i2O06 Z. z. overr.'inolnobstarávaĺí a o zmene a doplnenĺ niektorých zákonov v znęni neskorších predpistlv (zákoĺ)v zľlenĺ nęskłlrŠĺchpredpisov, vyhlásenej kupujúcim vo Vestnĺku verejného obstarávania c................'.zo dňa.'.............. pocl. zn.(ridaje doplnl vcĘný obstarávatel'pľed podpisom zmluvy)

t.

PREDMET ZMLUVY A sPÔsoB JEJ PLNENĺA

l.l Predmetom rejro zmluvy je:

a)

(| ) Pľedávajúci:

Zaplsaný:

b)

I'YRA, spol. s r.o.
obchodný register okresného súdu Bľatislava l. <lddiel Sro. vloŽka
č.9078/8
3 l 39ó ó23
sK20203305 I 0

00 lÖ4 ?l?
sK2020829943

záväzok predávajúceho za podmĺenok dobodnutých v tejto zmluve do,]ať kupujúcemu a previest,
na neho vlastnĺcke právo k tovarom uveĺleným v pľĺlohęś l k tejto zmltlve poĺl poloŽ.kami l _ 3?4
(d'alej jednotlivé tovary spoločne len '.predmet p!nenia.,), a
záväzok kupujriceho pr€dÍnet plnenia dodaný v súlade s touto Zmluvou od preĺtiivajúceho prevziať
a zaplatiť mu clohoĺlnutri kúpnu cenu.

Predávajúci sa zaväzu.ie dodaĺ'kupujúcemu predmet plnenia v term.ĺnc clo ]5 lncsiaeov o<lo ĺtřla účinnosti
tejto zmluvy, a to pľiebeżne podl'a poŽiadaviek kupujúceho.
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l'3 Miesto dodania je (ĺ,1 Slovenská národná galéľia - v)'sunute pracovisko Zvolenský zámok, Nárnesrie SNPč' l0' 9ó0 0l Zvolen alebo (ii) Slovenská náľodná galériá - pracovisko Riečna l.8l5 l3 Bratísla'a,pľičom miesto doĺlania bude určené v poŽiadavkách kupujĺceho vsúlade sbodoln l.5 tejto Zmluvy. Prezanleĺlzeníe pochybností, predávajúcije povinný dodat'prednlet plnenia alebo.jeho časť v lnieste dĺldaniana konkrétne miesto určené kupujúcim. Náklady ako aj zodpovednost' za škodu počas vykladania(zlożenia z dopravného prostriedku a jeho umiestnenia na pozadovane mĺesto) znáša pľe<lávajÚci.

l'4 Pľedávajúci .jc opnłvnený dodávaťpredmct plnenia aj po častiach. rj' podl'a jednotlivých tovarovuvedených pod poloŽkami l aż 324 v prílohe e. l k tejro zmluve. l'istanovenia tcjto zmluvy ohl,adompredmetu plnenia sa primerane va'ahujú aj na jednoĺlivé čiastkové plnenia. Plnenie zrnluvy potvrdia
ztnluvné slrany na čiastkových pľeberacĺch protokoloch a na áklade číastkových faktúľ.

l'5 Predávajúci sazaväzuje za podmienok dohodnutých vtejto zlnluvc kcdykol'vek po ĺlobu 25 mesiacov oĺlúčillnosti tejto zmluvy na pożiadanie kupujúceho doáavať predmet plnenia na základe obiednávkykupujúceho' objednávka môŽe byť :aslaná aj e-mailorn a bude obsahovať množstvo. lrliesto do.lania,pożadovaný termín dodania a cenu v súIade s bodom 2.l tcjto zmluvy. ob.iednávku za kupujúceho.je
opľávnený vyhotoviť: ......... (doplnl kupujúci pred podpisom zmluvy). Predávajúci obratom potvr<lí e-maílom prijatie objednávky, čím potvrdí svoj źväzok dodať predmet plnenia podl,a objednaného
nlnoŽstva' termĺnu dodania a ceny predmetu dodania. Lehota dodania predmetu plnenia od doručeniaobjednávky kuptljúceho predávajúcemu je najviac 30 kalendámych dnĺ. Pre zamedzenie pochybnosrĺ,
kupujúci je oprávnený, nie však povinný, obje<lnať predrnet plnenia u predár,ajúceho a to ajvmnoŽstvách, ktoré sú niŽšie ďalebo vyššie ako je stanovené vprĺlohe č. l. to us.tLo ra porlmienky-, žesa neprekročĺ celková zmluvná cena s.tanovená v bode 2.4 tejto zmluvy.

l'6 Predávajtici .ie povinný inŕormovať kupujÚceho bez z-byočného odkladu po tom, čo zĺsti. Že nedodápredmet plnenia kupujÚcemu včas.

l7 Predáva-júci jepovinnýkupu.iúceho vyzvaťnapľevzatiepredmetuplneniaminimálnc3pracovnéĺIni pred
dohorln uľým dátu mom pr evzatia.

l'8 Prevzatic prednletu plnenią ľesp. .ieho častí podl'a poloŽiek uvedených vprílohe č. l k tejto ztnlttve.zmluvnć slrany polvrdia v prebeľacom pľotokole (ďalej len ,,prebcřaci pľotokot.,). ktonj porlpísu obezmluvné strany a ktorý bude obsahovať najmä; (í) označenie opiávnenych zástupcov zmluvnych strán. (ii)
miesto a pľesný čas odovzdania a prevzatia predmetu plnenia, resp. jeho časti, (iii) druh a mnoŽsrvopredmetu plncnia' resp. jeho častí. (iv) cenu za prednlet plnenia. resp. čiastkoveho plnenĺa. a (v)
označenie vád (ak sti) predlnetu plnenia, resp. jehĺl časti s uvedeníln stručného popisu vád a spôsobu
a času ich odstránia' V prĺpade, Žs kupujúci odmjetne prevziať dodávku predmetu plnenia, resp. jeho častiz dôvodu' Že ńto svojimi vlastnosťami, kvalitou, dnlhom nczodpovedá doho<lnutým podnrienkam, jepredávajúci povinný na vlastné náklady' odmietnutri časť preánletu plnenia odviezť z priestoľov
kupujúceho a dodat'mu noqi tovar' Preheĺací protokĺll sa vyhorovĺ najmene.i v počte 2 oľiginálov.

l'9 Kupujúci je povínný prevziať pŕedmet plnenia bez vátl, pričom má kupujúci právo prevziať predmetplnenia aj s vadami' ktoré nebránia riadnemu užívaniu prednlettl plnenia na účel určcný v zmluve alebona obvyklý účel' Ak má predmet ptnenia, resp. jeho čast' v čase odovzdania alebo počas prebeľacieho
konania také vady, ktoré bránia riadnemu uŽĺvaniu predmetu plnenia na účel uľčený v zmluve alebo naobvyklý účel, kupujrici nie je povinný takýto predm"t plnenia prevziať a predávajúcí .;e v omeškanĺ
s dodanĺm predlnetu plnenia. Ak sa kupujúci rozhodne piedmet plnenĺu neprevziať. <lôvody nepľevzatia
uvedie v preberacoln protokole.

I'l0 Za okamih prevzatia predmetu plnenia' resp' jeho častĺ kupujúciln sa rozumie dátum uvedený kupujúcinl
v prebeľacom protokole a podpis osoby uvcdene.i na objednávke kupujÚcim
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t. t3
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2.Ą

2.5
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Preĺlmet plnenia (ednotlivé tovary, ak sa ĺo na ne vzlhhujc) buĺĺú dodané spolu s dokurnenĺnli
potrebnými pľe riadne uŽĺvanie pľedmetu plnenia' t.j. najmä; návĺld na pouŽitie, zäručný list, kópie
certifikátov alebo iných obdobných dokulnentov. ktoýmí je schválené uŽĺvanie predmetu phtenia.
dokladmí preukazujúcimi nadobudnutie lĺcencĺe alebo inćho duševného vlastníctva v prípade, že v
predmete plnenia je predľlet takéhoto ctuševného vlasrnĺctva vyjadrený.

Pľedávajúci zabezpečl pľedmet plnenia tak, aby bol dostatočne chĺánený pred poškodenĺm pri
manipulácii. preprave. vonkajšĺmi vplyvmĺ a odcudzłnĺm.

Zmluvné stľany sa dohodli. Že predávajúci je oprávlleny so suhlasom kupujúceho dodat' namiesto
predmetu plnenia alebo jeho časti aj. náhradný predmet plnenĺa alebo čast', za predpokladu, Že náhľadllý
preĺlnlel plnenia alebo jeho časť spíňa technické požiadavky ajeho cena nie je vyšŠia ako tá, ktorá je
uvedená v tejto zmluve.

il.

CENA A PLAToBNÉ popnĺlľľxy

Zmluvné strany si dohodli v sÚla<le s ust. $ 3 zákolla ć. l8i Í99ó Z.' L a.jeho vykoná.racou vyh|áškou č.87/l9s6 Z' z' valení neskorších predpisov pevné jednotkové ceny plettmetu plnenia (rovaľov).
Jednotkové ceny súr stanovęné v prĺlohe č. 2 k tejto zmluve - Cena predmetu zÁkazky.1Jednotkové ceny.
doplní kupujúci na áklade výsledku elelitronickej aukcie, pľičom jednotkove cený oual uu.i.ne pr.
każdý druh,tovaru osobiĺne y zloŻen|bpz DPH, DPH a s DPH)

Zm|lrvné stran}- se dohodli, że vjedllotkovej cene predmetu plnenia (tovaľov) sú bez ohľadu na
akekol'vek obchrdné zvyklosti inak bcŽné v odvetvĺ zahľnuĺć tiež vŠetky náklady súvisiace s plnelrÍtn
záväzkoĺ'pľcclĺvajúcehĺl podlä tejto zmluvy, na.jmä: pľcpravné náklady, náklady na vykladanie v mĺeste
dodania prcdmeĺu plnenia, balenie, manipulačný poplatok, clo, poistenie, dane a poplatky, cena
dokumcntácie. ktoni je ltevyhĺlutná na uŽĺvanie predmctu plnenia.

Znlluvné jednotkové ceny jednotlivých častĺ predlnetu plnenia (tovaľov) oohoĺjlluté v te.ito znllur,e budr]r
počas platnosti zmluvy pevné a nemenné.

Maxĺnlá|na zmluvllá cena celkĺrln s DPH a dodaný predmct plnenía v rozsahu poĺll'a poŹiadavick
kupujúccho neprekľočĺ čiastku ..........[iUR s DP}l. (ĺloptnĺ kupujúcĺ na áklatĺc r.1sleĺíLu elektrouiclĺej
aukcic).

Kupujucĺ buĺie platit'predávajúcernu ccllu za dodanú časr'prerlmeÍu pincnia na základe čiastkových fäktuľ
'- daňového dokladu. l-ehota splatąosti faktúr je 60 <lni odo dňa <lotučenia faktúĺv kupujúcemu' V prípade.
Že zÁkon umoŽllĺ pre eurofondy dlhŠiu lehotu splatnosti läktúr zmluvnd stlanl so dĺlho.Jnú na rRkejĺtr
dIhšej lehote splatnosti. Zmluvné strany sa dohodli, Že predávajúci má pľávo vyslaviĺ'faktúlrr maximálne
raz mesačne.

Právo vystaviť čiastkovú faktůru za dĺrdávku časti predntetu plnenĺa vznikne predár,ajúcemll po odovzdanía prevz.alí predmetnej časti predmetu plnenia. Sričast'ou faktúry; buĺle pľeberacĺ pľorokol' Faktúru
predávajúcĺ vystavĺ a preĺlIoŽí kupujúcemu na úhľadu v ĺĺ-och v.r'hotoveniach, Pcňaälý záväzok
kupujúceho vyplývajúci zo zm\uvy je splnerrý dňom odpĺsania prĺslušnej sulnv z jeho účru v pľospech účtu
predávajriceho.

obsahové náleŽitosti faktúry:

- oznaćcnĺe ..íäktúra., a jej číslo,
_ obchodné nlcno. sĺdlo ĺĆĺr a olĆ- kupujúccho a prerlár,ajucehĺl,
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2.8

2.9

2. r0

2.t I

3.1

4.1

_ cieň vy'slavenia faktúry,
_ leh<lta splatnosti faktúry.
- nŁov projekĺrr Digitálna galéria, kÓd IT'MS projeknl: 2ll20I2000l'
- čĺslo a názov tejto znlluvy.
- názov. adresa lranky a čĺslo účnr predáva.iúceho,
- fakturovaná suma,
- náleŽitosti pre účely DPH,
- podpis zodpovednej osoby predávajúceho,
- prílohy k faktúre.

Pokial' faktúľa nebude spĺĺať dohodnuté obsahové náleŽitosti, je kupujúci opľávnený faktúru vrátiť bez
zaplatenia na doplnenie úda-iov. Predávajúcĺ je povinný faktúru (daňov'ý cloklad) podl'a charakteru
nedostatku opravil'alebo vystaviť novú' Po dobu opravy, tj. pľepracovania a doplnenia nesprávnej alebo
neuplnej faktúry, nie.ie kupujrici v omeškaní s jej úhradou'

Predmet plncnia bude financovaný z prostl iedkov EÚ v rálnci Európskehrt fonclu regiolrálncho ľozvoja
opel'ačného proglamu lnformatiácia spoločllosti. Priĺlritllĺi os 2 Rtrzr,oj panlät'ĺtvj'cll a fondtlv'rigľ|
inštitúciĺ a obnova ich náľodllej infľaštľuktúry.

Kttpujťrr:i je oprávnený zadrż'ať sumtl vo výŠke 5 ýo Z CQÍl! za preclmeí plnenia. tcsp. z cen1, z Öasti
predmettl plnenia' ktorá bola dodaná na základe prĺslušnej objednávky, na zabezpečcnle odstráncnĺa vád
clbjavených aĺhlebo oznámených počas preberacieho konania. a to aŽ do odstránenia t'ýchto vád alebo na
zabezpečenie úhrady peňażnej pohl'adávky kupujúceho voči predávajúcemu vzniknute.j z te.jto z-ĺnluvy
Kupujúci je oprávnený započítať svoju splatnú pohl'adávku voči predáva.|ricemu oproti akejkoi\ck
splatne.i pohl'adávke predávajúceho voči kupujúcemu. Kupujúci je povinný písomne informovat,
predávaj úcclrĺ: o započĺtanl.

Predĺiva-jLici nic je oprávnený bez predchádzajťlcej pĺsomnei dohody (súhlasu) s kuptrjÚcinl postr1pĺť svojc
polil'aciávk5' trctej osilbe. Prĺpĺrdné postúpellíe pohl'adávky (pohlhdávok) bcz predchá<1zajúceho písomného
súhlastl kupuj r1ccho';e neplatné.

Ilt.

PRECHoD vLAsTNĺcKEHo PRÁVA
A NEBEZPEčeľsľvł Šxooy

Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k preclmetu plnenia, rcsp' kjr'.ho časti ociovzdanínl apreviłaĹíln
prcdlnetu plnenia. resp. jeho časti na základe preberacieho protokolu poĺvrdenćho opľávnenýnti
zástupcalni zmluvných strán- Týmto okamihom na kupujúccho prechádzl aj nebezpečeltstvo škoĺl;,
na predmete plnenia.

tv.

ZÁRUKA A zoDPovEDNosŤ zAv^IrY

Predávajrici vyhlasuje a zaručuie, Že predrnet plnenia bude kupujúcemu dodaný v súlade a v ľozsahu,
kvaIite a za podmienok dohodnuých v te.jto zmluve a jej prílohách. Pri dodanI predmetu plnenia bude
predávajúci postupovať v dobĘ viere- s náleŽitou odbomou starostlivosťou' česrne, svcdomito,
hospodárne a v súlade so záujmami kupujúccho, o ktorých pľedávajúci vle.

Predávajúci sazaväzlje, Že predmet plnenia si zachová vlastnosti podl'a tejto zmluvy po áručnú dobu,
ktorá začina plynúť od momentu prevzatia pľedmetu plnenia. tj. od dátumu uvetlęného na preberacom
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4.4

4.3

4.5

4.6

4.7

4.8

Ą.9

4.10

protokole (d'alej len .,záruka")' Zátuka za vzt'ahujo na vŠctky vaĺiy spôsobenrĺ vadott materiálu. prípaclne
vadnou súčasĺbu pľedmetu plnenia.

Preclnlet plnenia má vady, ak nczoclpovedá výsledku. špeciÍikácii, kvalĺte, účelu dohodnutému v tejto
zmluve alebo ak predmet plnenia nclná vlastnosti alebo akosť výslovne doh<l<lnuté v tejto zlnluve alebo
obvyklé alebo predmet plnenia nie je v súlade s platnými technickýnri noľlnatni alebo všeolrccnę
záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike a EÚ' najmä platnými pľávnynri
pľedpislni na ochranu zdravía a bezpečnosti pri pľáci a platnými právnymi predpismi v oblasti Životného
prostredia.

Pľedávajúci zodpovedá za vady predmetu plnenia, ktoré nlá pľedmet plnenia v čase jeho prevzatia a tieŽ
za vady vzniknuté po prevzalĺ pľedntetu plnenia, ak boli spôsobené porušením povinnoslĺ predávajúceho.

Kupujúci je povinný pľedmet plnenia plezľieť bez zbyočného odkladu. Kupujúci jc povinný oznáĺnit,
predávajúcemu vady bczodkladne. Ak sa vady zistia pri prev7nlí predmetu plnenia v rámci preberacieho
konania, kupujúci ich oznámi predáva.iúcemu v rátnci preberacieho konania a zmluvné stľany uvedÚ vady
v preberacom protokole. Vady zistené pďas záručnej doby oznámi kupujúci predávajúcemu v o:rnámení
o odstľánenĺ vady najneskôr do uplynutia záručnej doby.

V prípade ak má predmet plnenia r'ady je kupujúcĺ rlprávnený:

a) poŽadovat'odstránenie vád dodanĺm rláhraĺJného predmetu plncnia za vadný prednlet plnenia. to
neplatĺ ak predlnet p|nenia vzhľadom na jeho povahu llemoŽno vrátit. alebo odovz-dat'
predávajúcemu, poŽadovať dodanic chýba.iúcej časti (napr. sÚčiastk1, alebo náhradného dielu)
a|ebo príslušenstva predmetu plnenia alebo odstránenie pľávnych vád, alebo
poŽadovať bezplatné odstránenie vád opľavou pľedmetu plnenia, ak sú vady o<lstránitel'né. alebo
uplatnit' si nár'ok zo zmluvnej pokuty za poruŠenie povinnosti predávajúceho dodat' prcdmct
plnenia bez vád uvedený v bode 5.4 tejto zmltrrry, ak kupujúcĺ mźt zaujem prevziat' pre<lnlet
plnenia aj s vadami nebrániacimi ľiadnemu užĺvaniu predlnetu plnenia, azäĺoveň neuplatnĺ nárok
uvedenj' v borle 4.6 pĺsm. a), b) alebo c) tejto zmluvy; zmluvné strany sa namiesto uplatnenia
zlnluvnej pokuty môŽu dohodnúť na prímeranej zl'ave z ceny predmetu plnenia bez odstránenia
reklamovaných vád, alebo
odstúpit'od anluvy.

b)

c)

d)

Pľedávajúci je povinný izačať s odstraňovaním vád bcz zbytočného odkladu od uplalnenia niĺľoku z vád
predmetu plnenia a vadu odstninit' v lehote určenej kupujúcim, inak.ie v omeŠkanĺ s odstlaňovanĺm vady.

Predávajúci je povinný po odstránení vady vyzvať kupujúceho na skonrrolovanie a potvrdenie splnenĺa
povinnosti odstránit' vadu. o odstránenĺ vady z.m|uvné stralr1, spĺšu protokol o odstránenĺ vady;. xtoIý
obsahuje najrnä: (i) označenie oprávnených zástupcov zmluvných strán, (ii) ,látum oznámenia vaĺly' (iii)
popis arozsah vady aspôsob jej odstránenía. (iv) dátum začaÍia adátum ukĺlnčenia prác na odstránení
vady, (v) podpis oprávnených ástupcov zmluvných strán.

Ak by oprava alębo odstráncnie odstránitel'nej vady prednletu plnenia podl'a bodu 4.6 pism' b) tejto
zmluvy bola časovo alebo finančne náročná alebo inak neprimeraná s ohl'adom na okolĺlosti a účel
predmetu plnenia alebo by vyädovala nepľimeranú sÚčinnosť zo srany kupujúcetlo, .ie kupujúci
oprávnený poŽadovat'bezplatné dodallie náhradného predmetu plnenia za vadný predmet plnenia.

V prĺpade omeškania predńvajúceho s odstľánenĺm vady predmetu plnenia v uľčenej lehote, alebo ak je
zrejmé, Že predávajúci nie je schoptlý vady predmetu plnenĺa ľiadne odstrániĺ' v uľčenej lehote, je
kupujÚci opľávnený odstľániť vady sám alebo prostredníctvom tręte'ĺ osoby na náklady pl.edávajúceho,
pričom o tejto skutočnostije kupujúci povinný predávajúceho bezodkĺadne písomne informovať.



4.n

4.t2

4.13

4.14

5.1

5.2

5.3

5.4

5.5

5.7

5.6

Náklady na odstránenie vád predmetu plnenĺa znáša predávajúci. Kupujúci má pľávo Žiadať od
pľedáva.iúceho náhľadu pľeukázatel'ných nákladov. ktorć mu vzniP.li v súvislosti s trplatnenínl nároku
z vád pľedmetu plnenia.

['lplatncním ná'okov z vád predlnetr'l plnenia nie je ĺ|otknut)i nárok kupujúceho na zaplatenie znlluvnej
pokuty. náhrady škody alebo inćho nároku, ktorý kupujúccnlu vzniko!'

Cenifikát. vyhlásenie o zhode alebo iný obdobný doklad nezbavuje predávajuceho z.oĺlpovednosti za
vady.

V pripade uplatnenia ľeklamácie zo stľany kupujúceho, z'Ílručllä doba prestáva plynút' a zaćína znova
plynúť nová záĺučnä doba dňom odovzdania predmetu plnenia bez vád.

v.

zoDPoVEDNosŤ zA Šroou A zMLt,vNÉ poxurv

Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť zo zÁväzkového vzťahu,je povinná nahradiť Škodu
spôsobenú druhej strane, ibaŹe preukáž.e, Že porušenie povinnostĺ bolo spôsobené okolnosťami
vylučujúcimi zodpovednosť. PredávajÚci sa zaväzuje vykollat's prihliadnutím na okolností pripadu
všetky opatľenia- potrebné na odvrátenie škody alebo najej zmiernenie.

Ak pľedávajúci poruŠí svojc znluvné povínnostĺ má kupujúci právo uplatniť si voči predávajúcemu
zmluvné pokuty podl'a tohto článku anluvy.

Ak poruŠí predävajúci svoju povinnosť uvedenú v bode l .2 a l .5 tejto :łnluvy (omeškaníe s ľiaclnym
oclovzdanínl prednlettl plnenia) a/alebo povĺnnost'uveclenťI v bode 4"7 tcjto zmluvy (omeškanic
s ocisĺ'ánenĺm vad1')..ie kupujrici oprávnený vyučtoval'predáva.iÚcemtt zmluvnťt pĺikutu vo výške 0,0-59'6
z ceny nedodane.i časri ĺovaru za kaŽdý deň omeškania. Výška zm|uvnej pokut;'vznĺknuta z toho istého
ponlŠL'l]ia povinnosti predár'aiúceho vŠak neprekročí sumu vo ýške 0..5 7o z celkovej cen1.. pľedmetu
plnenia stanovenej v bode 2.4 tejto zmluvy.

Ak predávajúci porušĺ povinnosť dodať predmet plnenia bez václ, je kupujúci opľávnený. v súlaĺle s
bodom 4.ó pĺsm. c) tejto zmluv;- vytičtoval' pľedávajucemu zmluvnú pokutu vo výške l o/o z ceny
dodávky pľĺsluŠnei časti predmeru plnenia.

Ak prcdáva.iúci porušĺ svoje povinnosti podstatným spôsobonl a kupu.júci sa rozhodne oĺlst1lpit'o,J
znlluvy,.ie kupujrici oprávnený vyričtovat'preĺlávajúccmil z.nrluvnú pokutu vo v-Ý.ške _í yo Ż ccikoveJ ceny
pl'edn]etu plnenia stanovenej v bode 2.4 tejto zmluvy pred samotnÝrlr odstúpenĺm.

Celková výška zmluvných pokút. ktoré má kupujricĺ právo predáva.júcemu vyúčtovat' poĺlla ĺejto znlluvy
nepľesiahne 5 9,ó z celkovej ceny predmetu plnenia stanovenej v bode 2.4 tejĺo zmluvy.

Uplatnenie sí práva na zaplatenie zmluvnej pokuĘ oznámi kupujúci predávajúcemu pĺsonlne ľbrmou
penalizačnej faktúry.

Pľedávajúci_ic povinný zaplatiť zmluvnú pokutu do ]0 dnĺ od.iej uplatnenia kupujucim.

Predáva.iúcije poviuný zlnluvnú pokutu zaplatit', aj kcd'porušcnie povinnosti predávajúcehĺl ĺezavinil.
Pľedávajúcije povinný znlluvnú pokutu zaplatiť. aj ked'ponlŠenĺm povinnosti predárĺajÚceho nevznikla
kupujúcemu Škoda'

Znluvnú pokutu moŽno uloŽiť ipopri náľoku uplalnenoln z láĺl plecJnretu plrenia a nároku na náhradu
škody, alebo zmluvnej pokute zo zmluvy uplatnenej z iného clôvoclu.

Z'aplatenĺln znlluvnej pokuty predávajúcirn nieje dotknutý nárok lĺupujúceho ĺra náhradu škody
presahuj tice.i zm l uvnú pokutu'

5.8

s.9

5.10

5.1 I

5.t2



5. r3 Zaplatenie zmluvnej pokuty alebo náhrad1 škocl5' nezbavuje precláva.jÚceho povinnosti doĺlat'ľiadne
plnenie, to neplatí. ak kupujÚcí v ĺlôsledku omeškania pľedávajÚceho vyuŽil sv<lje právo odstúpiť od
znrluvy alebo zmluva zanikla iným spôsobom.

vt.

zÁľlx z^v j\zKovÉĺo vzŤłHu

ó. l Zmluvnć strany sa dohodli, Že zlnluva zaniká:
a) dohodou
b) po splnenĺ všetkých povinnostĺ vyplýva.iÚcich zo zmluvy a/alebo
c) odstťlpenĺm podl'a ustanovení obchodného zákonnĺka a pod|'a te1lo zmluvy.

Zmltrvné zÁväzky týkajúce sa dodávok Ręštaurátorských materĺálov tejto znlluvy zanikĺrjťl uplynutím 25
mesiacov od lladobudnutia účitlnosti tej(o anluvy.

6.2 KaŻdázłl mtluvný'ch stráll je oprávnená od tejto aÍ'luvy jednos[ranne ĺldstúpit'v zmysle đ 34ó ods. l
obchodného zákonnĺka na základe plsomnéhtl oznámerria v prípade ak dluhá zmluvna strana poruśĺ
niektoni zo svoiich zmluvných povinnostĺ a neodstráníju ani na základe pisomnej výzvy v rJodatočnej
prinreranej lehote.

6-3 Podstatnýnl poruŠenĺm zmluvy v zmyste $ 3a5 ods. 2 obchodného ákonnĺka sa ľozumie;
a) orneškanie predávajúccho doĺlať predmet plnenia včas,
b) nedodrŽanie teľmínu na odstránoníe vady predmetu plncnĺa' ľesp. omeŠkalrie s o,lstránenĺm vady,c) opakované ĺloĺJanie predmetu plnenia s vadoďnedodränie kvality.

6.4 Kuprgucije oprávnený odstúpiť od zmluly alebo jej časti ak:

a) je znrluva o poskyovaní nenávratného ĺ'inančného prostricdku na ľealizáciu neinvestičnćho
národného projektu ,,Djg!tsha-gs!-qa" kód: OPIS_2OI l/2.l/o2-Nl, (d'alej len ,.Plojekť.) v ľámcí
operačného programu lnformatizácia spoločnosti, Prioritná os 2: Rozvo.j pamätbvých a fondových
inštitúciĺ a obnova ich národnej infraštruktury, oparrenie 2.l: Di1italizácia obsahu pamäl'ových
a fondoĘch inštitúcií, jeho archivovanie, spľĺstupňovanie a zlepšenĺe systémov jeho získavania.
spľacovania a ochrany uzätvorene.i medzi kupujÚcim ako prĺjímatel'om a riadiacim
oľgánomisprostredkovateľským oryánom (Úľad vlády Slovenskej ľepubliky/Ministerstvo kultuľy
Slovenskej republiky) ako poskytovatelbm dňa24.l.2012 ukončená minloľiadny.m spôsobom.

b) bolapovolenáreštrukturalizĺciapredávajÚceho.
c) bol voči predávajúcemu zamietnutý návrh rra vyhlásenie konkurzu pre nedostarok majetku,
d) predávajúci v.stúpil do likvidácie.

6.5 odstúpenie sa stáva účinným doručením písomlrého oznámenia o odstúpenĺ druhej zmluvncj strane.

vn.

ozNÁMENIA

7.t Akékoľvek oznámenia a ostatná nevyhnutná alebo dobrovol'ná koľešponrlencia, uskutočnené v súlade s
toulo zmluvou' budú vykonané v pĺsomnej podobe.

S oh]hdom na dôleŽitosť, tieto dokument1, môżu byt'doručovane, ak nic je v zmluve uvedené inak
nasledovným spôsoboln:

7.2



a) osobne, s písomným potvrdením o doručení adlęsátoln, łl|ebo
b) kuńérom' alebo
c) doporučenou poštou, alebo
d) faxom,

poużitĺm niäie uvedených kontaktných ridajov alebo na inú adľesu zmluvnej strany oználnenÚ vyššie
uvedeným spôsobom.

Predávajúci

Do rúk:

Adresa: PYRA, spol. s r.o.
Sartorisova I
Brztislava 821 08. Slovensko

'ľel:

Fax: t

e-nnil: pyra@pyra.eu

Kupujúci

Do ľúk:

Adľesa:

T'el:

Fax:

e-mail:

sLoVENsKÁ NÁRol)NÁ cALÉRIA
Riečna l
815 13 Bratislava
{ 

";.;;.
+ ir;;:.

'ĺ.j Pľc učcly tr"itĺl zm|ury, oznámenia alebo iná korešpondencia budú povaŽované za doručené dňom

doručenia, ak sú <loručované osobne,
potvrĺJellia doľučenia adĺesátom, ak sü donlčované kuriéľom,
potvrdenia doručenia adręsátom, ak sú doručované doporučenou poštou,
potvrdelria prenosu faxovej správy, ak sú doručované faxom
odmietnutia prcvzatia zasielky druhou zmluvnou stranotl ak je doručovaná podl'a bodtl alab)
vyšŠie, a v pľlpade neprevzatia zásielky uloŽenej na pošte podl'a bodu c) tretím dňom jej uloŽcnia
n9 pošte.

vilI.

osTATNÉ A ZÁVEREčNE UsTANovENtA

a)

b)

c)

d)

e)

8.1

8.2

8.3

8.4

Právne vzť'ahy zalotené touto zmluvou sa ľiadia pnĺvom SR,

Żmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania cprávnenými zástupcalni oboch zmtuvných stríĺ,n.

Zmluva je účinná dňom nasledujÚcim po dni.iej zveĘnenia.

Predávajúci sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditďovcrovania súvisiaceho s dodávaným tovarorn
keĺlyľoľvek pĺrčas plaÜrosti a účinnosti Zmluvy ĺl poskytnutí nęnáwatného finančného pľispevku
uzavretej medzi kupujúcim a poskytovatelbm NFP. a ĺo opÉvnenýmí osobanli poskvtovateľa NFP, a
poskymút' im všetku potrcbnú súčinnosť. oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu/overovania NFP u
predáva1riceho sú najmä:

a) Poskytovateľ a nĺm oprávnené osoby.



E.8

8.9

E. l0

S.! l

8.ó

8.7

8. l2 Neoĺldelitel'nou súčastbu tejto zrnluvy sú pľílohy:
Prĺlohe č. l - Špecifikácia predmetu plnenia
Prĺloha č. 2 - Cena predmetu zákazky

Kupujúci:

Slovenská národná galéria

Meno, priczvisko: Mgr. Alexandľa Kusá, PhD.

Fu n kcia : geneľálna ľiaditelt'a

Miesto;

Dátum:

b) t,'tvar následne.i finančrlej kontrol), a nĺm poveľené ostlb),,
c) NajryŠši kontľolný úrad SR' prĺslušná Správa finančrlej kontroly. Ceľtifikaćný t_\rgán a ninli

poverené osob.v,

d) orgán audiľu, jeho spolupracujrice orgány a nimi poverené osoby,
e) Splnomocnenízästupcovia Európskej Komisie a Európskeho d'oľa audĺtorov,
|) osoby prizvané orgánmi uvedenýmĺ v plsm. a) až e) v srilaĺle s pľísluŠnými právnymi preĺlpisnli

SR a EÚ;
a poskynút'tm všetku potrebnú súčinnost'.

Zmluvné sľany sa zaväzujÚ zachovať uplnu a časovo neobmedzenú mlčanlivosť o všetkých dôverných
informáciách, o ktorých sa dozvedia v súvislosai s plnením tejto zmluvy. Zntlttvné strany sa zaväzujr)
pouŽiť tieto dÔvemé informácie výhľadne na rlčety dodania predmetu plnenia ak takl zmluva
neustanovu.ie inak. Predávajúci je opnivnený spľĺstupniť dôvemé int'ormácie. ak to bude v srilade s
prislušným právnym predpisom poädovať orgán štátnej moci alebo vercjnej spľávy.

obe z.tnluvnę strany sa zaväz.ujÚ v priebehu platnosti zmluvy spolttpracovat' pľi realízácii jej prcdmetu
plnenĺa. K tomuto účelu sa zmluvné stran)' za\,äzu.iú uľčit' osoby zodpovedné z,a riešcnie a vybavovanie
beŽn j c h lÁleżitosti vyp lývaj tic ich zo vzáj omnej sriči nnosti.

obe zlnluvné stran} sa vynasnaŽia všetky sporné ĺrÉzky vznika.iilce zo zmluvy. vrátatre takých. ktoré sa
týkajrĺ jej platnosti, riešĺt' llajskôr ĺrbojstľannou dohudou. V pľipade, że napriek tomu jedna emltlvná
sn'ana neplnĺ povinnosti vyplývajúcł zo emluvy, platia prĺslušné ustanovenia zodpovedajúcich ákonov a
vykonávacich predpisov.

Ďalšie práva a povinnosti zmluvných strán, ktoľé nie sú upravené v tejto zmluvc sa ľíadia ustanovenialni
Obchoclného zákollnika a ustanoveniami ostatných všeobecne zÁväznýchprávnych pledpisov platných na
Úzeulí SR.

Zľnluvu.ie mtlŽné mcniť alebo dopinať alebo zrušit' len písclnlne formou ĺloĺlatkov k,r zmluvc.

ľá:o zĺniuva.je vypracovallá v 5 rovnopisoch, zktorých predávajúci ĺtostane jeĺJen rovnopís akupujúci
dostane štyri ruvnopisy'

PredĺĹvajúci:

/ IPYRA spol. s r.o.

Meno' pľiczvisko: Ján Appel

Funkcia; konatel'

Miesĺo:

Dátum:



opis predmetu zákazky

Spotrebn materiál a iné pom cky potrebné na reštaurovanie

(časť č.r)

)edn.
množ.

Predpokladané
množstvo

Splnenie
technÍckej
špecÍfik cie

Mínim lna technick špeci|iklźcioNđzov položky

Prostrledok na odĘslenie

Základn prostriedok na stabilizáciu papieroviny odkyslením.
Sada chemick ch prostriedkov na odkyslenie papiera
procesom BCP neutralizáciou kyslrich zložiek papiera na báze
preflu ru. Prostriedok musí byť možné aplikovať vo forme
aeros lu pomocou rozprašovacieho zariadenia. Požaduje sa
dodávka vo vhodnom balení, v celkovom rozsahu 28 kg

Ęslednej aplíkovateľnej látky s v1idatnosťou min. 375 m2.

kg28SpĺríameProstriedok na odkyslenie1

ledn.
množ

Predpokladané
množstvo

Splnenie
technickej
špeciÍik cie

Minimälno technick špecifik ciaN zovpoložky

S bor: Reštourotorsky moteriál (položko 2- j24J

CERUZKY

ks20Spíriameobsahuje stupne: 88, 68, aB, 28 (2x), B' HB (2x), ŕ,H,2H,4HSada 12 ceruziek v kovovej krabičke2



3 ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks
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ks
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20

20
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20

20

20

20
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spí ame

Spl ame

Spí ame

5pí ame

SpĺlŤame

5pí ame

Spĺ ame

SpĺlŤame

spĺ ame

obsahuje: kriedu a grafitové ceruzky, červenrj sépiovti, bielu
kriedu, grafit Aqua Rell, uhĺĺk a titánovÚ bielu.

Vyrobené z plastu Priehl'adná nádoba na odpad. Plynulo
nastaviteľne a automatické tĺp_stop. So stolnou svorkou. Pre
ceruzky s priernerom aź Q L2 mm.

(1 kc)

(1 kc)

@ 10 mm, díŹka 2oo mm

Sada 12 ceľuziek v kovovom pÚzdre

4 čisty,1emn práškorn grafit, balenie 60 m!

Umeleckri set v kovovorn puzdre

Mäkké urnelecké certlzky, 24 kus' set v kovovom
pÚzdre

Sada v kovovom puzdre

Mechanické strrjhadlo na ceruzky s kĺukou,
pripevniteľné na st l.

Krieda Bologneser jemne mĺetá

Krieda Champagner jemne mletá

Jumbo-sklenené vlákno na čistenie gumovanie

Násada vrátane náplne

Jumbo_sklenené vlákno na čistenie- gumovanie

Násada v rátane náplne

5

6

7

8

9

10

11

12

Ĺ'lbsahuie ]'.1 cJ9teli 9ťlĺ-V; ceruziek s r znycli ivrdostí (8B_2H) Spĺ ame

Čist grafit prłšok le rrl,:.ílny pÍe pracu s ťahom, ate rovnako aj
pre zmiešanć te,'ĺ'lnik'/. le miešateÍnrí's štetcom a vodou. Fľaša
s dávkovanĺnr

obsahuie: 9 rozĺycii cirevr;11iq6 umeleck ch cer('Żiek, 1

grafitovIi ('ei'i...1ł1, (,JíŹka 1i mm, priemer .t2 mnl), 16 mäkk1ich
pastel, 3 grłŕi'loi l plne cłrueky, 1 gumu

Drevené, naiĺná makké a tenké (5 mm) sri vhodné najmä pre
voľne vedene, cxpĺesívne kresby s jemn\imi tonáĺnymi
prechodmi. Pr.rto, je ;deálne použiť mäkké umelecké pero na
portrét, v p;'írocle, V št diu a práci v štrile staąich majstrov.
odtiene je možnt miešať vd'aka rjčinnej viacnásobnej
aplikácií. 24 íarebnriclr odtĺeřiov. Dížka 178 mm, O 8 mm.

20

@ 15 mm, díŽka 2oo mm



13
Sk]enené vlákno na čĺstenie gumovanie

Násada v rátane náplne
08mm spÍ ame Ż0 ks

đsĺeľlr

Mechanická verzatilková guma v tvare ceruzy resp. pera na
presné opravy. Využitie aj ako obyčajná guma' Gumové
náplne dížka 1oo mm.

8iela plastická guma v prémiove! kv":llte, Cu'. ;.,r 3ťŽ

rozmazania. Vhodná na !'r,i::. na pal|eÍ a matné kres|enie. S

Posuvn.l'm otva.'' . ..: pchodlnÚ manipuláciu. Bez ftalátu a

1"1Eyy. \.rys,:nr.l ocjolná proti starnutiu. 65 x 23 x 13 mm'

5píliame

spí ame

7n łc

79

18

L7

16

15

14

Staedtler mars plastická guma

Gumová ceĺuza BM2, 10ks náhradntich náplní

Guma šedej farby pre opravu a zosvetľovanĺe uhlíka
a pastelovrich malieb, ľahko spracovateľná

Plastická guma

Čistič štetcov 10fi) ml

Mydlo

|deálne tiež pre čistenĺe foto snímok a konečné kresby

Prírodná guma na guĺnovanie na pastely a uhoĹ mäkká, šedá,
obdížniková, m že byť voľne rozdeľovaná a tvarovaná do
požadovaného tvaru a hr bky. Cca.3? x 42 x 11 mm.

Bio lo gicky rozložiteľn'', bea obsah u rozprišťad ĺel. Rozpri šťa

sušenri akryl a kvas bezpečnrim a jemn'm sp sobom,
Extrémne produktívny čistič štetcov, riedi sa vodou v pomere
1:1, alebo aŽ do 3-percentného roztoku (v závislosti na

odolnosti farby)' Nakoniec by mal štetec ma| umyt v teplej
mydlovej vode.

Špeciálne mydlo pre starostlivosť o štetce, Wrobené len na

základe čist ch rastlinnli ch olejov. Nevyhnutné pre udržanie
všetk ch vlasov štetca (prírodné vlasy, štetiny a umel''ch
vlasov)

spĺlŤame

Spl ame

Spĺ ame

spí ame

Ż0

360

360

20

20

ks

ks

ks

ks

ks
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z4

23

Ż2

77

20

Mäkká čistiaca špongia

Špongia

Metlička

PapieroĘ čistič (estompen)

Papierov čistĺč (estompen)

Papierovri čistič (estornpen)

Papierovr' čistič (estompen)

17x1]. cm, Univerzálna, robustná syntetická špongia pre r zne

oblasti: čistenie, nanášanie a odoberanie farby alebo
odstránenie farieb.

Biele vlákna z mákkej kozej srsti. Prírodná leštená rukoväť

16x175 mm. lde o papier zlisovan1i do tyčinky, tvarovan1i na

oboch koncoch do špičky. Použĺva sa na tie ovanie tam, kde

by bol prst príliš siln'i napr. v záhyboch drapérie, začĺsťuje

uirazné ťahy, jemne rozmazáva detaily. Vhodn pre mäkkri

pastel, krĺedu, uhlie, atd'.

12x].50 mm. lde o papier zlisovan,i do tyčinky, tvarovanli na

oboch koncoch do špičky. Používa sa na tieliovanie tam, kde

by bol prst príliš silnri napr. V záhyboch drapérie, začisťuje

v1irazné ťahy, jemne rozmazáva detaily. Vhodnri pre mäkhi
pastel, kriedu, uhlie, atd.

9x135 ĺnm lde o papier zIisovan1i do tyčinĘ, Warovanrf'na

oboch koncoch cjcl špičky. Používa sa na tie ovanie tam, kde

by bol prst príliš silny naoi. l., záhyboch drapérie, začisťuje

vlirazné ťahy, jemne rozmazáva detaily. Vhodnri pre mäkk
pastel, kriedu, uhlie, atd'.

6x!Ż2 mm' ĺdc o papier zlisovanri do tyčinky, tvarovanrf' na

oboch koncoch do špičky. PouŽíva sa na tie ovanĺe tam, kde

by bol prst príliš silnri napr' V záhyboch drapérie, začisťuje

vrirazné ťahy, jemne rozmazáVa detaily' Vhodn' pre mäkkli

pastel, kriedu, uhlie, ato'.

Spl ame

spÍ ame

Spl ame

spĺliame

spíliame

spí ame

spĺ ame

Żo
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20

20

20

20

20
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ks

ks

ks

ks
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26
Špongia na efektívne a bezpečné suché čistenie povrchu,

nečist t, nezanecháva škvrny na stenách, stropoch, ma]bách,

freskách, nástennri ch maľbách



33

3Ż

31

30

29

28

27

Prášok na suché čistenie, mäkkli, 500 e

Prášok na suché čĺstenie 500 g

Terpentín bez pachu, 1 l

Špongia (stlačená)

Špongia na akvarel 0 8 cm

Špongia na akvare| @ 5 cm

Špongia Wallmaster

Prášok špecrálne vyvinut pre suché čistenie, odstroĺĺovanie
sadzí z historickl'ch dokumerltov, spisov, plánov atd'. či:tenie
je možné vykonávať ručne alebo _ opatrnÝrn nanesením _

pomocou strojov.

Prášok špeciálne vyvinutri pĺe suché č'istenie, odstĺa ovanie
sadzí z historickrich dokumentov, spisov, plánov atd'. Čistenie
je nloŽné vykonávať ručne alebo _ opatrn}im nanesením _

pomocou strojov.

Používa sa najmä na čistenie štetcov, nástrojov a zárove sa
dá používať aj ako riedidlo na olejové farby a prípravky. Je
vhodnti na alkydové živice, ale nie na damarové Živice. Vd'aka
tomu, žeje bez zápachu, je vhodnou náhradou klasického
terpentínu.

Stlačená špongia s veÍmi vysokrim sacím efektom. Rozmery:
130 x 95 x 35 nlm po nasatí Vody

Prírodná hubka zo Stredozemného mora. Používa sa najmä pri

akvarelov'|łch techníkách na zvlhčenie povrchu alebo naopak
jeho vysušenie

Prírodná hubka zo Stredozemného mora. Používa sa najmá pri
akvarelo{ch technĺkách na zvlhčenie povrchu alebo naopak
jeho vysušenie

Splliame

Spl ame

Spl ame

spĺ ame

Spl ame

SplrŤame

Spl ame

20

20

20

zo

20

20

20
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ks

ks

ks
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Tieto špongie sÚ vyrobené zo Loo% prírodného latexu a

neobsahujÚ žiadne chemikálie' S spešne používané viac ako
30 rokov pri čistení v such1ich aj moknich povrchov' Vhodné
na čistenie papiera, stien, obrazov

FARBY

34 Sada akvarelovyich farieb LLjNAS
Farby najlepšej kvality z najčistejších, najkvalitnejšÍch
pigmentov. Sada 24 farieb 5pí ame 20 KS



Akvarelové kocky

Akv a r e l fa r bu AC A ĐE |/l Y Đ ( o l e bo e kv iv a l e nt n á/ 0bsa h uj e

nejlepšie pign'eniy vo vysokej čistote 5 k666ęnf1{6'iu, čo

zaručuje dclkollalcĺť farieb, aj po zmiešaní. ACADEMY s

Akvarel ponrika kompletn' základnl 50rtimerti celkorn

až 24 odtie ov

Spí ame

42

41.

40

39

38

37

36

35

Drevo- retušovacíe vosky

Sada akvarelovrich ceruziek, 36ks v sade

Voskové farby, v kovovom balení, 16 Íarb.+ 1

škrabka

Pelikan vodové Íarby,24 farieb + 1tuba biela

Zmáčadlo 1 l

Zmáćadlo onetz

Schmincke - Bezfarebnv roztok na maskovante 250

ml

odtiene dreva r znej svetlosti

Farebné akvarelové ceruzky a akvare|ové farby vjednom.
Možné nanášať mokni m štetcom, pri kombinácii s vodou sa

Vytvoria veľmi intenzí\,ne farby. Farby m Žete akokoľvek
miešať a kombinovať.

Prostriedok pre odrnasťovanie podkladov od vodoĺnaľby a
akvarelu a ako vyrovnávací prostrĺedok pre všetky dĺuhy
vodoĘch íal ieb

24 farebná vodová farba značky PELIKAN je veľmi kvaIitn.ĺ .

Tabletky zostáVaiu do poslednej kvapky srte, nestrácajÚ svojtl

farbu. Pracuje sa sním jecinoducho a na povrchu vytvára
trvácnu farebn vrstvu.

Voskom prepojená farba podľa najvyśšĺch urneleckrim noriem
urnožrŤuje nepĺeberné mnoŽstvo zaujímav,ich maliarskych
techník, ako enkaustika, sgrafitá, apod. Sada obsahuje
škrabku a manuá| s radami. Dve verzie: pastelka, dížka 8,3 cm,
priemer 12 rnm a Voskoqí maliarsk blok, 41 x 23 x 12 mm

kus. tuhé zmáĹadlrl. vhodné pre akvarely. Rozpu:tent7 vo

vode slrjži ako zmäkčovač vody, tiež 5l Ži k ''odmasťovalliu"

podkladov
Spl ame

Bezfarebni' i''13Í,kovacl ro;tok pre zakrytie ma! ch p! śok'

Vhodnri pre akvai'ely, fotografie a filmy.

ĺ

I

Spl arne

spílŤame

spÍ ame

5píliame

Spí ame

Spl ame

200
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20
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ks



48

47

46

43

44

43

Reštauĺátorské farby. velkosŕ tuby 20ml,
kadmiumŽlté, tmavé

Reśtaurátorské farby, veÍkosť tuby 20ml, kadmium
žlté stredné

Reštaurátorské farby, veíkosť tuby 20mt,
kadmiumŽlté citr nové

Reštaurátorské Íarby, veJkosť tuby 20ml,
kadmiumžlté svetlé

Reštaurátorské farby, Veľkosť tuby
20ml,zink.beloba

Reštaurátorské farby, veľkosť tuby 20ml,
tĺtanová biela

cisté, autentické a neblednrjce pigmenty zmiešané s mastic
Živicou a hydrokarb novri mi rozprjšťadlami sri zložky, ktoré sa
nachádzajÚ V tejto rade farieb, ktorá je obľribená pri
reštaurovanĺ a konzervačnlich prácach na ce|om svete.

Čisté, autenlické a neblednÚce pigmenty zmiešané s mastic
živicou a hyorokarbonov nli ĺozpĺišťadlami sÚ zloŽky, ktoré sa
nachádzaju v tejto rade farieb, ktorá je oblÚbená pri
reštaurovan' a konzervačn ch prácach na celom svete.

Čisté, autentické a neblednrjce pigmenty zmiešané s mastĺc
Živicou a hydrokarb norn'mi rozpušťadlami s zloŽky, ktoré sa
nachádzaju V tejto rade farieb, ktorá je obľribená pri
reštaurovaní a konzervačnrich pľácach na ce|om svete.

Čisté, autentické a nebledn ce pigmenty zmiešané s mastic
Živicou a hydrokarb norn'mi rozpÚšťadlami srl zĺoŽky, ktoré sa
nachádzaju v tejto rade farieb, ktorá je obltibená pri
reštaurovaní a konzervačnrich prácach na celom svete.

spí ame

Spílíame

Spl ame

SpĺlŤame

Sphlame

spíliame

20

20

20

Żo

20

20

ks

ks

ks

ks

ks

ks

čisté,'autentické a neblednuce pigmeniy zmiešané s mastic
živĺcou a hyci:'okarbonoĘmi rozp šťadlami s zložky, ktoré sa
nachádzaju v tejto rade farieb, ktorá je obľ bená pri

reštaurovaní a kc.lnzervačn' ch prácach na celom svete

čisté, auten.'ick a nebledn ce pigmenty zmiešané s mastic
živicou a hydrokarbonov1imi rozprišťadlami sÚ zložky, ktoré sa
nachádzajÚ V tejto íade farieb, ktorá je obľribená pri
reštaurovaní a kcrl;eĺvačn ch prácach na celom svet



51

50

49

53

52

54

Reštaurátorské farby, veÍkosť tubv 2C.nl, iiĺ:hteľ
ocker

Reštar.'rátorské farby, veľko:ť luby 20ml,
neapelgeĺb

Reštaurátorské farby, veľkosť tuby 20ml, siena
natuí

Reštaurátorské farby, velkosť tuby 20nll, go|docker

Reštaurátorské farby, veRosť tuby 20ml, Hel|gelber
ocker

Reštaurátorské farby, velkosť tuby 20ml,
perm anent-karmin

Čisté' auteĺrilckć a ąebled;':rice pigmenty zmiesané 5 mastic

żivicou a hvdĺĺtkarl:cncvi,rii rozp šťadlaml >u zlcžky, ktoré so
nachádzaj(' 'ď tcjto :ace íaĺ'reb, ktorá je obľribena pri

reštaurovanĺ a irrnzcrv.łin 'ch prácach na ce|om svete'

Čisté, autentilké a :rebier.!r'jce pigmenty zmiešané s m3ś1ic

živicou a h y rĺ'ka' bo;'r.lrJ'ď IŤl i rozptištadla m i su z-lłźky. krcĺ é sa

nachádzaju v iejto rżlśe fłĺlłb, ktcrá je obľribená pri

reštaurovanĺ : !ĺcn;':ĺvačnyi:h prácach na ceiorr1 g'letc

Čisté, autentick{ a nebieĺĺruce pigmenty zmrešané s ína9'.iĹ

živicou a hyi:'okarbtiĺlcv' ;lí rozptištarjlami sÚ zIoźky. kroĺi' ce
nachádzaju v tejto ĺace Íłĺieb, ktorá je oblrlbená pri

reštaurovairĺ a koa':erv,lčľlych prácach na ce|om svete

čisté, autenticke a nebtednr]ce pigmenty znriešané s mastic
živicou a hvĺJrokarb n9.,,1imi rozprjšt'ad|amĺ sri zložky, ktoré sa
nachádzajÚ v tejto !'ad farieb, ktorá je obľrjbená prr

reštaurovar.í a koĺ:ervačn'i ch prácach na celom svete

Čisté, autentické a nebl..dnrjce pigmenty zmiešané s mastic
Živicou a hydrokarbonc,.,'i'ĺni rozprišťad|ami su zložky, ktoré sa
nachádzajri v tejto rade ŕarieb, ktorá je obľtibená pri
reštaurovaní a konzervačn1ich prácach na celom svete

Čisté, autentlcké a neblednrjce pigmenty zmiešané s mastiĺ;
żivicou a hyorokarb nc'v ĺlli rozpťlšťadlami srj ziožky, ktoré sa
nachádzajÚ v tejto racie Íarieb, ktorá je obľribená pri

reštaurovaní a korlzervačnrch prácach na celom svete

5pí ame

Spl ame

spĺ ame

2Đ

20

ks

spíriame

spÍliame

20Soĺ ame

20

20
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autenticke a neblednrjce pigmenty zmidšäné s mastic
Reštaurátorské farby, veľkosť tuby 20ml,
permanentn kraplak svetl lak

živĺcou a hydrokarb nov1imi rozpÚšťadlami srj zložky, ktoré sa
nachádzajÚ v tejto ĺade farieb, ktorá je obľÚbená pri
reštaurovaní a konzervaćnlich prácach na celom svete

60

59

58

57

s6

55

Reštaurátorské farby, velkosť tuby 20ml, siena
gebrannt

Reštaurátorské farby, veÍkosť tuby 20ml, terra
pczzuoli

Reštaurátorské farby, veÍkosť tuby 20ml, indischrot

Reštaurátorské farby. veľkosť tuby 20ml,
kadmiumrot mittel

Reśtaurátorské farby, velkosť tuby 20ml,
kadmiumrot orange

Čisté, autentické a neb|edn ce pigmenty zmiešané 5 mastic
živicou a hycjrokarbonovrimi ĺozprišťadlami s zložky, ktoré sa
nachádzaju v te1to rade farieb, ktorá je obľribená ori
reštauĺovani a konzervačn 'ch prácach na celom svete

Čisté, autenĺické a neblednuce pigmenty zmĺešané 5 mastic
živicou a hydrokarb nov 'nli rozpušťadlamĺ sri z|ožky, ktoré sa
nachádzajr1 v tejto rade farieb' Korá je obľribená prĺ
reštauÍovaní a konzervačn'yich prácach na celom svete

Čisté, autentické a neblednr]ce pigmenty zmiešané s mastic
Živicou a hydrokarb nov mi rozp šťad|ami sri zložky, ktoré sa
nachádzaju v tejto rade farieb, ktorá je obľrjbená pri
ĺeštaurovaní a konzervačn''ch prácach na celom svete

Čisté, autentícké a neblednÚce pigmenty zmiešané s mastic
živicou a hydrokarbonovrimi rozpriš{adlami sri zložky, ktoré sa
nachádzajÚ v tejto rade farĺeb, ktorá je obľribená pri
reštauĺovanĺ a konzervačn1ich prácach na ce|om svete

Čĺsté, autentické a lleblednÚce pigmenty zmieśané s mastic
živicou a hydrokarbÓnov1imi rozprjšťadlamĺ sÚ zloŽky, ktoré sa
nachádzaj v teito rade farieb, ktorá je obľribená pri
Íeštaurovaní a konzeĺvačn 'ch prácach na celom svete

Spl ame

Sphiame

spítíame

5pí ame

Sphiame
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65

64

63

62

6L

Reštaurátorské farby, vel'kosť tuby 20ml,
kobaltblau

Reštaurátorské farby, veľkosť tuby 20ml,
chromoxidgrÜn feurig

Reštaurátorské farby, veÍkosť tuby 20nll,
chromoxidzelen tupv

Reśtaurátorske Íarby, vel'kosť tuby Źomi, antike
grÜne erde

Reštaurátorské farby, veĺkosť tuby 20ml, grÜne
ercie

Čísté, auteniické a neblednrjce pigmenty zmie.šané s mastic
Živicou a hydrokarbonov'yirni rozptišťadlami su zložky, ktoré sa
nachádzaju v teito rade farieb, ktorá je obl'rjbená pri
reštauľovanÍ a konzervačn,ich prácach na celom svete

Čisté, autełtické a neblednuce pigmenty zmiešané s mastic
žívicou a hyclruklłrb novrf'mi rozprjšťadlami sÚ zložky, ktoré sa
nachádzaju v iejto rade íarĺeb, ktorá je obľÚbená pri
reštaurovanĺ a konzervaćnych prácach na celom svete

Spl ame

Spl ame

5pl am- 2A

Splrianre Zt\

Spí ame 20

Spl ame

20
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ksReŠtaurátorské tarby, veľkosť tuby 20ĺnl, grÜnlack

Čísté, autenrlcl'ś ł nebledrluce pigmenty zmiešané s mastic
živicou a hyrlrokaĺ'b n<rv1ĺllĺ rozpušťadlami su zložk:l, ktoré sa
nachádzajť' / (e|to 

''a.te 
ferieb, ktorá Je obÍÚbená orI

reśtaurovani a l.'ł:nzeĺvačn ;h prácach na ce|om svete

Čisté, autentické a ncblerjnlice pigmenty :mĺešaíle 3 mast|c

živicou a hydrokai'bon.:'vri lĺri rozpÚšťadlarĺli 3,i ziožkY, kľoré qa

nachádzaju v teito l dť Íarieo, ktorá je obl' betla oĺi
reštaurovoľli'a koĺlzeruačrrrich prácach na celoÍn 5veie

čisté, autentické a neirletllruce pignlenty zmiešalré 3 mđstic
źivicou a hydrokarbĆillo'l.i ini rozpÚšťadlami sÚ zložky, ktoré sa
nachádzajri Y tejto Íede faĺieb, ktorá je obÍÚbena pri
reštaurovaní z kcrnze'vacn}ich prácach na ceiom svete

Čisté, autentil:kć u nebleonuce pigmenty zmĺešané s mastic
živicou a hyctrr-rŁarbĺ:llovymi rozprišťadlarni s z|ožky, ktoré sa
nachádzaju v Í,j;tc rade Íaĺieb, ktorá je obľ bená pĺi
reštaurovaní a krrnaervačnÝch prácach na celom svete

ks

ks
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Čisté, autentické a nebledn ce pigmenty zmĺešané s mastic
živicou a hydrokarb novri mi rozp šťadlami sri zloŽky, ktoré sa
nachádzaj v tejto rade farieb, ktorá je obĺ bená pri
reśtaurovaní a konzervačnych prácach na celom svete

Reštaurátorske farľ:y, veÍkost lLtby 20ml, kasseier
erde

Reštaurátorské ťarby, veľkosť ĺrlby 20ml,
tÍansparent'braun

Reśtaurátorské farby, velkosť tuby 20ml,
yąp!r7ck!raun

Reštaurátorské farby, velkosť tuby 20ml,
krapplackbraun

Reštaurátorské farby, velkosť tuby 20ml, coelinblau

Reštaurátorské farby, veÍkosť tuby 20ml,
ultramarin

Čisté, autentické a neb|ednrjce pigmenty zmiešané s mastic
živicou a hydrokarbonov,1imi rozprjšťadlami sri zložky, ktoré sa
nachádzajri v teito rade farieb, Korá je obľribená pri
reštaurovaní a konzervačn1ich pľácach na celom svete

Čisté, autentické a neblednÚce pigmenty zmiešané s ĺnastĺc
živicou a hydrokarbÓnov mi rozpÚšťadlami sÚ zložky, ktoré sa
nachádzaj V tejto Íade farieb, ktorá je obľÚbená pri
reštaurovani a konzervačnlich prácach na ceĺom svete

čisté, autentické a neblednÚce pigmenty zmiešané s mastic
živicor.l a hydrokarb nov,imi rozprišťadlami srj zložky, ktore sa
nachádzajrj v tejto rade farieb, ktorá je obľribená pri
reštaurovaní a konzervačnrf'ch prácach na celom svete

Čisté, autentické a neblednrice pĺgmenty zmiešané s rnastic
Živicou a hycľokarbánov1imi rozpÚš(adlami s zložky, ktoĺé sa
nachádzajÚ v tejto ĺade farieb, ktorá je obľribená pri
reštaurovaní a kr-'nzervaćn'l'ch prácach na celom svete

i:". ;aj:l"łi]::' .ľ" ''
|Čisté, autentĺcké a nebłednrjce pisrriänt,i zmiešané s mastic
živicou a hydrokaĺb nov1imi rozprjšťad|ami sÚ zložĘ, ktoré sa
nachádzajrj V te'to rade farieb, ktorá je obľÚbená pri
reštaurovaní a konzervačn ch prácach na celom svete

Sphiame

Splriame

5pĺlŤame

Spl ame

SpllŤame

Spl ame

20

20

20

20

20

20

ks

ks

ks

ks

ks

ks

69

70

77



Čiste, autenĺrłilÉ a ll;:bic'dnucť p ŕnenty zmlešané 9 mastic
živicou a hvdroiĺaĺt.áÍlo'.'i;.llt rozpÚšťadlam! srj ztcŽkv, ktoĺé sa
nacháclzajri v teito laĺ.l.l íaricb, ktcrá je obľÚL'enii pĺl
reštaurovani a konzgrvačn,Í,:h prácach na celom svete

čisté, auten'.ick'i ł nebiĺ:ciłr ce pigmenty zmiešané ĺ rłastic
Živicou a hyuloĺ.';łĺb,-{,'ic.l:jnit rozptišťadlami s,j zioÍky. ktoié sa
rrachádzajri.J t !ĺĺr race {aľieb, ktorá je obľuŁ.ená prl
reštaurovanĺ a ko,rzervai:iliich prácach rla celom svete

500 g

125 ml

Spl ame 2A

2u1 ks

cHÉMlA

7S

74

73

Reštaurátorské farby, velkosť tuby 20ml,čierna

Reštaurátorské farby, velkosť ľtlby 20'nl. urnbra
príĺodna

Reštaurátorské farby, veľkosť tuby 20m!. umllra
gebrannt

Čisté, aUtertlcké 'l ĺlenie<jn ce pigmentv zn:ieśené 5 Grasti(:

živicou a hyt1. ĺrkaĺnoncv,łmi rozpÚšťadlami srj zložky, ktoľÉ sa
nachádzajÚ v tejto rade farIeb, ktorá je obľribená pri
ĺeštaurovaní a kon.łeĺvačnych prácach na celonn svete

Splriame

spĺ arne 2C ks

ks

83

82

8L

80

79

78

77

76

Paraloĺdo B 72 (Granulát)

Základná náterová farba/ lak

Červenri/čierny patina na kov

Bronzou náter

Bronzo{ náter

Zelená patina

Benátsky terpentín

Lepidlo Marabu-fixogum rubber cemeŕii

(1 ks)

118 ml

118 ml

tmavy 118 rnl

svetl'Í 11'8 ml

118 ml

5pĺname

spĺ ame

Spíriame

spí ame

5pÍ ame

5plĺiame

spĺliame

Spĺ ame

20

20

20

20

20

20

20

20

ks

ks

xs

ks

ks

ks

ks

ks



85

84

Disperzné lepidlo Planatol Elasta

Disperzné lepidlo Planato| BB Universal

1,05 kg

3bs łg

Spĺ ame

spĺ ame

20

20

ks

ks

lÁBoRAToRlUM

L02

101

100

99

98

97

96

95

94

93

92

91

90

89

88

87

86

Náhradná sklenná trubka pre sprejovaciu nádobu

Odmernli valec PP

odmeĺnii valec PP

Odmernli valec PP

Odmern valec PP

odmerná kadička PP

odmerná kadička PP

odmerná kadička PP

odmerná kadĺčka PP

odmerná kadička PP

Priehľadná nádoba z PVC materiá|u

Plastov\i mĺnĺ box vhodnri na skladovanie vzoriek

Porcelánová trecia tniska

Porcelánová trecia mĺska

Stohovateľné kokové rošty na sušenie papiera

ohrievacia platlia so stabilizáciou teploty v rozsahu
minimálne 30"C až 90"C

500 ml

500 ccm

50 ccm

100 ccm

250 ccm

5000 ml, priehl'adná

2000 ml, priehľadná

1000 ml, priehľadná

500 ml, priehľadná

250 ml, prĺehľadná

vhodná na skladovanie farieb, 100 m|

22x8mm

v ška cca 7 cm

rozmery @ cca t5,3 cm, rni ška 8,5 cm

min ĺozmer papiera 90 x 126 cm, min' 30 roštov, pozinkované.

Spĺ ame

Spĺ ame

SpltŤame

spĺriame

5pí ame

5pí ame

spí ame

Spl ame

Spĺ ame

Spl ame

Spl ame

SpÍ ame

spí ame

Sphiame

Spí ame

Sphiame

spíliame

zo

20

Żo

Żo

20

20

Żo

20

20

20

20

20

20

400

20

1

z

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

Náhradná sklenná trubka pre sprejovaciu nádobu 250 ml



109

108

LO7

106

104

111

118

7L7

116

115

L74

Laborat rna váha 0'1 - 2000g

Teplomer/vlhkomer

103 Náhradná sklenná trubka pre sorejovaciu nádobtl 1000 ĺni
I
I

Spl ame

spí ame

Ż(!

za

ks

Lĺevik na pÍáśok, PP

L05 Lievik na prášĺlk, PF'

Lievik na prášck, PP

Lievik na kvapaliny, PP

Lievik na kvapallny, PP

Lievik na kvacaliny, PP

110 Stei'eo lupa s lchytom na hle\,(i

Mini u ltĺazvukovy rozprašovač so vzi tlĺ.hcrvc'r
hadicou

Teplotná špachtľa s drgitálnym n?jstav()VdnliT

teploty Co 280"C

113
Vyhrievaná ĺukoväť 40W tyĺlu "s1iájkovaČka" pre

vyhrĺeva n i e r aĺlych p racov nrj'ch lr áctr'Jtov na

opracovávanie pri vysokej teplote

Kompaktny nlini parny čistič s llasiavii:-"ĺĺ'i'/m
mnoŽstvonl pary

Mini vysávač

Príslušenstvo k vysávaču

pl iemer oĺjtĺ;kr: ił 1'vĺl ą,n

pt ierner ocit'lku ŕ 1 oc , ąnl

priemeĺ ocltnkll ĺi 25a r,'ĺr

pÍi mer íJcickrJ o iu1Ü ĺl'lll'l

5lĺieĺ'ner o to'!łl) l 1']tl lnrn

p!'lG|Tr ŕ odľ'ku 25'; rľ''_.,

riadenie miki'ĺlpl'ocesc..on:, u/kon 80w, 4 r z,'lc ąástauľe

vrikon 130c W, tlák <lĺ: .i i:r, tepiota 135"c. dtžka haoiĺ:e 3ĺn,

kapacita vodne.i nádĺže 2 Litre

rozsah merania - 10'C..+7o"C, rozlíšenie zobrazenia 0,1'c,
presnosť 0,5"C, nli)t anie vlhkosti: c ' '99%o, roz!ĺšenie
zobrazenia 0,1"c. p:'csnc',ť 3%, batériové napájanie, rnalé

rozmery

presnost 0, I g. rc.znrer'platne 130 x i30 mm

800W, min. 3 huiric'o r :nych tvarov: uzka, šIroká, hubir:a s

kefou

mikro trysky a keŕy, u dielne a adapter

K5

LT2

spĺr1anne

:\Flŕ|arne

Spí arrie

Spi rarne

Splnarne

5piĺiame

spí ame

Spl ame

spírŤame

Spl ame

5pĺ ame

spí ame

spĺ ame

ŻĐ

2C

5pĺ ame I

6

JO

20

1

2

4

6

1

KS

ks

Żo

Ż0

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks



1.27

1'Ż6

125

124

L23

L2Ż

127

720

11.9

Mal stolnri sušiak

Velkokapacitné jednostranné policové sušíaky pre
odkladanie a sušenie plošného papierového
materĺálu

Ručn1i kniharsky lis

Technickti vysávač pre reštaurátorov

Pracia miska

Prenosná lampa s rukoväťou a dvoma kompaktn mi
žíarivkami 9W uV_A a elektrick\im systémom
zapaľovania.

Miniat rny ručnl'digitálny mikroskop s USB
pripojením do PC

Mobiln zvlhčovač vzduchu

,r..,' '^,tĐ,

Zvlhčovač vzduchu na principe odparovania''' : Y_]:

je určen pre odkladanie a suŠenie reštaurovan1ich archiválií
počas pracovnych operácií. Technické rjdaje: rozmer
odkladacej plochy: 400 x 600 mm, veľkosť sil nového Ępletu
50 x 50 mm počet odkladacích pl ch: 1'0, celkové Íozmery
vri robku: 500 x 410 x 510 mm (s odklopenou odkladacou
plochou 810 mm}, váha rnirobku: 5, 1 kg

60 políc, vełkosť police 1600 x 700 mm sa sil nodm
V}'pletorn. Vełkosť v pletorr ch k 100 x 100 mm. Sušiaky sÚ
vybavené pojazdov''mi koĺieskami

Pracovná plocha: 750 x 600 mm Maximálna stláčaná vrstva:
400 mm Rozmery (š x d x v): 855 x 610 x 630 mm Váha: 174 kg

elektrické napätie 230 V, pĺíkcln 350 _ 1200 W, objemové
prÚdenie max 3800 l, objem zbernej nádoby 25 |' podtlak 25
kpa, díŽka sacej hadice 3,5 bm

vyrobená z PVC, farba biela' V rohu je prisp sobená pre
osadenie drezovej vripuste a napojenie na odpadovri sif n,
rozmer 1700 x 1000 x 160 mm

zväčšenie 40x aŽ 140x

Na báze ultrazvukového rozprašovania ovládanie

spí ame

Spĺname

5pí ame

Spí ame

Spl ame

Spí ame

spí ame

Splriame

Spl ame

1

1

1

1

1

1

1

3

6

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

zanášania priestoru vodnrim kame om,4glmiestnosti do
55 m3. Vyparovanie pri
objem zásobníka 11 l

25" C, AOYĺ rel.'Vl hkosti,95O S / hod



L32

131

130

t29

tzB

Zariadenie rla oplĺacovávanie parou

Naparovačka s hor cou parou

Pracia miska vrátane plastovéhc oštu, dištanĆn'ich
valčekov, strĺekacej pištole, sady 4 trysiek Íĺ|tra,

hadice atd'.

Hubice na privádzanie parY, hadice, tryska

spí ame

Prístroj na v i'obu hoĺ cej pary jP precĺzne zariadenĺe
navrhnuté pre rcši:auiátorov, ktorí požadujtj stroj s

nastaviterílym prudam horricej pary (jenln až sllnri), pľe

odstránenie Iepiaĺich pások, rovnakc tak pre lokálne
odstránenie škvŕn a nečist t pri práci s papierom
Technické parameire: Nastavitel'n' prild od 1emnej až k
silnej super horucej pare Žiadne odkvapkávanĺe
Nastavitelir\i tiak a tepiota vyhrievané hadice ukazovateľ
nízkej hladiny vodv, manometer nádrž o objeme 3

litre220/23O V, 1500 W. 50 Hz rozmery: H360 x W265 x

D300hmotnosť 10 kg

spíríame

Spí ame

Spl ame

1

3

I

1 kr

7 ks

I K5Tlakovri rozpĺaŠovač.'ĺa a. trysky

Reštaurátors!.á vcľkoroznleĺcvá miska pre jemné pranie
papiera a textĺliĺ, oĺiiiĺ:ĺp ĺiräce spočíva v uioŹení znečistené
archiválie na plastov'i i'ł!i vo vnÚtri umfĺaciel_,o boxu a

šetrnorn vyplavcvaní škociliv ch častíc z povrchu archiválie. K

vyplavovaniĺ.l sa použlva1,.l śpeciálne striekecie ptštoie, oo
ktorei sa vklaĺlaj v,.-ľneĺltteľne trysky s r znou kapaciiou
prepustenri<;!l vofi\j. Pc(lla rotrięb obsluhy možno ui'šktl
pracovnej plochy nenit v ł.,irroch v' škorĺ ch urcvniach.

Zariadenĺe na báze reverznej osm zy, produkcia 6 -8 l/hod. V
rátane zásobníka a ovládacej jednotky

ks

ksZariadenie na rniĺobu demineralizovanej vody Spĺliame



743

742

L4L

740

139

138

737

136

135

134

133

Vyhrievaná platnička

StoIn ohrievač vody

Filc

Lisovacie dosky pre knihársky lis

Rezacia hlava na vyrezávanie paspárt

Homogenizátor papierovi ny

Zdroj tlakového vzduchu

Agregát pre nanášanie chernikálií

od kyslovacie zarĺacjen ie

Špeciálna ''žehlička" pre aplikáclu Filmoplastu R vo
váčších plochách, s tefl novou žehIiacou plochou.

Ultrazvuková ceruzka

Paroui skalpel

1,5 mm, 45 x 100 cm

2400 W, min. 1,5 I

stoloni, so sklenenou odnímateľnou nlixovacou nárJobou,
min. 1 L, príkon min. 350 W

s reguláciou tlaku a zásobníkom

Zariadenie 5o striekacou pištolbu na aplikáciu chemickrich
prostried kov

Homogenizačnri agregát so systémom rniešania
odkysľovacieho prostriedku

Reštaurátorskri nástroj, ktor1i pomocou jemnej pary
odstra uje lepidlá, Živicu, staré nálepky, oddeľuje vrstvy,
aktĺvuje lepidla a enz.my, čistí.

Sp[riame

Spĺ ame

Spl ame

spĺ ame

spĺriame

SpÍĺisme

5pĺ ame

Spĺľiame

spĺliame

spíliame

5pí ame

spÍ ame

2

2

40

1

2

1

1

1

1

1

1

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

.," -.:.:tl.' .

za riadenie, kto ré p racu je s u ltra zvukoyr''p zvl hčovačom
vzduchu, kton vyrába paru zahriatím vody z okolitej
teploty na 95 ' C. Teplota pary je digitálne zobrazená a

udržiavaná na poŽadovanei hodnote. Hmotnosťdo 3,5

kg. Technické dáta:

Teplotné rozmedzie 20-95' c
PrÍkon ohrievača 150 W

Napätie ohrievača 24 V

Dĺžka kábla t,5 m

1 ks

ks

744 regutácia teploty do 400"C, príkon 1000 W



ochranné UV Í lie vrátane aplikácie na okno
laborat ria

Kufor s náradím

Sada náĺadia pre opracovávanle dleva

spÍ ame 10 ks

148

sada obsahuir]t_a łátlatlné náradie: sXruĺkovače -, knżové
skrutkovače, in-rbtls.rvé irľuće. kladivko, sada klieští,
skrutkova č s,ĺv ln en ltĺ:ľÍ:Ynri n ástavca m i, sada n ágt;:vcĺlv.

akumulátoĺorĺá skrr;tkcr:lĺła, hodinárske skrurkovaŕe, pĺlka

sdda dĺát 5 crí:Vet'lYlt'i \iau|Yom, sacia rr/ĺez 'iacich dtat, prlka,

vnačka, saca vnokl)}'l'|o t:leva, rašple, sacta riilrrkov- ihiové
pĺlníky

UV lampa Jl_1! nril . SaĺJr štetcov na oprešovanie -

mäkké' Sacja ;et'.lšĺ.'väť:ch štetcov O,2 - 0,6, saaa
akvarelov\icil íłrie!r, -'iada iemperov ch Íarieb, Skalpt-ly s

pevnou čepeI'o'", Pi.'lq'ty: hladká, vr bkcvená, Zahnutá,
Kladivko, k!!ešte - ''koĺnbinačky'', Lupa, iégliky na

chemikálie 5x, Ke:-a.nická pa|eta, Uzatváratei'né dozy -

plastové aic'l:r.r skienené, Vata, Lepiaca páska papierová
a umelohĺąot;rá, japonsk,ŕ papier, Voskoĺł papier

sada retušovacích vĺ:skov na drevo, modelovacia
špachtľa, Chenrikálie: Giej, želatína, teľĐentÍn, saponát,
Destilova;lá vĺ.lĺe. Lieh, Poz|acovacia s prava: noŽ,
poduška, políment. achát, lístkové zlato, Ručná br ska
na skalpel, 5x Ťaźitka 25Og - vrecrjška s brckrni a pod.
Retušovacie farbv, Gurny, Nožnĺce, sada pravítiek

5

r47

746

L45

150

149

Kufĺík s náradím l

KuÍrík s náradím lĺ

5pí ame

Spl ame

Spl ame

Spl ame

(t

6

6

ks

ks

spĺ ame

ks

6 ks

Plastové pracie vanĺčky A4 ks



153

r52

151

Plastové boxy s vrchnákom na ukladanie
materiálu do regálov

Plastové pracie vaničky A2

Plastové pracie vaničky A3
','ľ,.,ł''łłi;ri&Ť

spĺ ame

Spl ame

spÍ ame

20

5

5

ks

ks

ks

LAK

TEPIDLO

163 Lepidlo pre poz|acovanĺe, 250 m!

r.59

158

ts7

1.56

155

154

Neutrálny lak s UV ochranou, 100 ml

Matn lak s UV ochranou, 100 ml

Leskl lak s UV ochranou, 100 ml

Fixatív 100ml

Fixatív v spreji, 300 ml

Záponov lak 1l

Spl ame

SpÍliame

Spíiĺame

Spí ame

Spl ame

Spl ame

20

20

20

20

20

20

ks

ks

ks

ks

ks

ks

L62

161

160

Šupinkov'ŕ šelak Žlt LEMON 1, voskov , 500 g

sáčok

Šupinkov šelak super svetl'i, odfarben ', bez vosku,
500 g

Univerzálne disperzné lepidlo, 160 g

Spl ame

Spĺ ame

spíliame

SpÍlŤame

20

20

20

20

ks

ks

ks

ks



169

168

167

166

165

764

BEVAo 371 Film hrubri (65 mikronovi

Arabská guma, 500 t sáčok

Astra šelak, kvapaln'i, złat\i 500 mĺ

Astra šelak, kvapalnri, žlt' LEMoN 500 m|

Lepidlo ASTRA pre prikladanie plátkcv zlata, 250 rnl

BEVA'g 371 Film tenkri (25 mikronov)

Spl anre Żo

ż0

ks

ŕ':!

ks

Drobné náhradné diely a potreby

orezávací noŽĺk, veľkri v Ška ćepe|e í8mm

veľkosť 1, šíĺka s.rorky 36 ľnm, 72 ks

Spĺ ame

Spíliame

spĺrŤame

Splliame

Spl ame 1ŕr

20

Ż'o

2!

ks

ks

ls

L76

775

L74

773

172

171

170

orezávací noŽík, malri - v ška čepele 9mm

Miniat rne zväčšovacie skio na samostojacom
podstavci pre pozorovanie diel

Pochr mované viacričelové pružinové svorky

Pochr movane viacÚčelové pružinové svorky

Pochromované viacričelové pružĺnoVé svoŕky

PochrÓmované víacučelové pružinové svorky

veľkost 4, šíĺk:' 
'vĹ)rk\' 

'/'í rĺm, 36 ks

veľkost 00' ší:'ka svcllty 19 mm, 40 ks

veľkosť 2, iírk.a svclrky i.0 ľtm, 12 kusĺlv

zväčšenĺe mln. 8x. Q L,5 cm

spĺriame

spĺname

Soĺ ame

5pĺliame

spĺ ame

spĺ aĺne

spĺ ame

20

20

10

20

20

2A

20

ks

ks

ks

ks

t:3

ks

1.. 
-q



193

192

191

190

189

188

787

186

185

L84

183

L8Z

181

180

179

178

L77

Sada skrutiek a klincov do dreva roztrieden ch
podl'a typov v zásuvkách, po 50 ks

Hrub br sny papier

Mokąi brrisny papier

Mokąi br sny papier

Jemn brrisny papier

Nápl sklenné vlákne

čistiace pero na báze sklennrich vlákien

Náplne - prírodné vlákna

Náplne nylonové vlákna

Náplne z mosadze

Náplne - sklenené vlákna

Čistiace pero

Náplne do čistiaceho pera

čistiace pero

Rezačka na papier do formátu A4

Náhradné čepele pre skalpel

oceľovri skalpel s vrl'mennrimi čepeľami

15 r znych veľkostí skrutiek do dreva od rozmerov ].mm
x 10 mm po 4 mm x 50 mm, 15 r znych veĺkostĺ klincov
do dreva od rozmerov 0,5 mm x lC mm po 2 mm x 50
mm

zrnitosť 400

zrnitosť 120

a 8 mm, do čistiaceho peĺa

08mm

Q 5 mm, do čistĺaceho pera

Q 5 mm, do čistiaceho pera

@ 5 mm do čistiaceho pera

l5 mm do čistiaceho pera

na báze vlákien Snlm

2mm, sklenné viákna

na báze sklenn}ich vlákien, Q 2 mm

pohYb rezacleho noža vodorovne na koľajnici

0,4 mm, balenie po 10 kusov

Spl ame

SpílŤame

spí ame

Sphĺame

spí ame

spĺ ame

Spl ame

spí ame

5pĺ ame

Spl ame

Spí ame

spĺ ame

Sphiame

spĺliame

spĺliame

spĺ ame

spĺlŤame

z

20

20

20

Żo

20

20

20

20

20

20

20

zo

20

20

20

20

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

MODELOVANIE

12-dielny. Sada obsahuje: 12 obojstrann ch klátikov z wrdého
dreva' Dížka cca 20 cm.

195

194 Modelovací vosk farba slonovej kosti
Vosk lvory-farebn poskytuje najvyššiu kvaliĺu, Vhodné pre
sochy a do foriem. Čisté spaľovanie ĺnateriálu pĺi .ĺhĺldnej

teplote

SpÍ ame

Spĺriame

20

zo

ks

ks

drevo na vyrezávanie _set



200

199

L98

197

L96

Poliment, červen'i, 1 l

Poliment, žlt ' 1 l

Mode|ovací stojan na hlĺnu

Farebn,i vosk, set 20 ks

Umeĺecká maliarska špachtľa

Veľmi jemne ĺr|ęté lrlino vo forĺne pasty. Poużíva sa ako
pružn 'poĺJkla,-i cre zláten'e plátkoĘ'm llatoÍli a striebrom na

vysokrí lesk v irrieĺiéroch' Riedi sa vodou preto sa najviac
používa v lnŁeľiércch Nanáša sa na kriedoĘ podklad v
niekoľ}ĺich vrstvách a pred ookladaním zlata je potrebné ho

navlhčiť ethylalkoholom.

Robustny etočn stĺian' Siabiln , vysoko odolná kovcvá

konśtrukcia !e v"j'śk''rvu nas:aviteľn' (91 aŽ 12s ĺ:nli, dĺŹka nohy

70 cm. farb;.ł ''rlett l]|aci(. 1;/ ínm hrub ' {3a x 34 cln} utočrr '

šlvorec hIĺłią'::ť ľĺł 5,25kg. Nosnosť Ę co 40 kg.

spĺľiame

- ro1"';96álll ' ołiĺtráni'.lvalÓ drobné pośkodenla, akc su

r-'raskliny. skru{ko.ré ołlioíy; hrbo|e alebo malé hrče.

So!'trrnent cb',anuje: 59L brela, 502 Maple, 513 limba jasnvl,

561 svetlri,jr.;t, 5Ci ćĺľĺená boĺovico, 508 prírodnti dttb, í'16

duir zeleny, 5i7 i)'..b stlednej, 547 jasnlŕ hrušk.r, 525 stĺedne
šedá. 515 ćłr'eí,\a ĺrnavá, 573 kolouch, 52o N'lansolria, 574

Macoré, 5i6 sli'e,jl'.g ĺnahagon, 575 oregh strednej ll, 578

wenge, 583 ĺ"ahłg n, 587 Black Brown l, 600 P 16 čierna

spĺ arne

Veľmi jemne nn|eĺä hlina vo forme pasty. PíJužívá sa ako
pruŽnÝ pociklad pĺe ri;íteĺrie plátkov m zlatom a striebrom na
vysokri lesk,ĺ ilrľer ié'oĺ-ii' Ęiedi 5a Vodou píeto se najviac
použĺva v iłteĺiéroch uanáša sa na kriedo{ potjkiad v

niekoľlĺ ch vĺsĺvách a pred pokladaním zlata ie potrebné hĺr

navlhčit ethv!aiknl''clonl.

Spl ame

Spĺliame 5

5

20

ks

ks

ks

Špičkcvá ki'a|ita pľe F1ĺott'r'lonáĺov, s prużnou čeoeľou, ručlle

kované', S tľnav,frr ĺtreven ĺn držadlom a mosadze kovania V

20 verziách.

Spĺ ame )_0 ks

20 ks



201. Poliment, čierny, 1 ĺ

Vel'mi jemne mletá hlina vo forme pasĘ. PouŽíva' sa ako
pružn' podklad pĺe zlátenie plátkorĺŕm zlatom ä striebrom na

vysok' lesk v interiéroch. Riedi sa vodou preto sa najviac
používa v interiéroch' Nanáša sa na kriedovri podklad v
niekoľkri c h vrstvá c h a pre d pokl ad a nĺry.złataję*;ľotre bn é ho
navlhčiť ethylalkoholom.

5pí ame 5 ks

NÁRADlE

21.1

270

Żo9

208

207

206

Żo5

204

Ż03

202

Prítlačnri valček

Linoleorni valec

Linoĺeov1i valec s drevenou rrjčkou

Rezací prístroj pre prácu vo velkrich forrnátoch

Hliníkové pravítko 5 atramentovli'm okraiom

Pravítko na rezanie z nerezovej ocele, protišmykov1i
povrch

odstra ovač spiniek, robustná kovová konštrukcia

Maliarske klieśte na napnutie plátna s odľahčeného
materiálu vysokej kvality

Gumené kladivo

Robustná celokovová spinkovacia pištoľ so sadou
spiniek

so šírkou 4,5 cm s tvrdej čiernej gumy

s drevenou rrjčkou, 5crn É

3cm Q

80 cm

80 cm

s hmotnosťou 3009 a drevenou rričkou s pogumovanrim
povrchom

Spí ame

Spĺliame

Spl ame

spĺ ame

SpĺlŤame

Spĺĺtame

spĺríame

Sphlame

Spl ame

Spl ame

spĺliame

1

20

20

20

t

20

20

20

20

20

20

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

272 Sada robustn 'ch dlát, 25 kusov



21,3 Sada dlát v drevenom obaĺe, 18 kusov

228

227

226

225

224

2Ż3

222

22L

220

Ż!9

zt8

277

216

275

ŻL4

ProÍesionálny pozlacovacÍ set

Univerzálne nerezové nožnice

Robustná celokovová spĺnkovacia pĺštoľ so sadou
spiniek

Sada pruŹinovrich svoriek s kliešťami

Maliarske kliešte

Maliarske špachtle s pružnou čepeľou .ĺysokej

kvality

Maliarske špachtle s pružnou čepeľou vysokej
kvality

Maliarske špachtle s pružnou čepeľou vysokej
kvality

Vodou vlhčená brriska Tiger 2000 s vysokckva|itnyrn
brtisnym kottjčom

Spĺ ame

Ručne kované reštaurátorské špachtle Spl or'e

Maliarske špachtle s prużnou čepeľou vysokej
kvality

ručne kovanĺ-i s cJrĺ:ven<li; ĺučkou z tmavého dreva, o !žka Spl ame
čepe|e L0 cnl

Maliarske špachtle s pruŽnou ćepeľou vysokej
kvality

ručne kcvar:é s .j,ťvenc)tj :'t]čkou z tmavého dreva, dížka spĺĺłame
ćepele 7 cn'

Maliarske špachtIe s pružnou čepel'ou vysoke1

kvality
ručne koval;é s díĘŕeFou lučkou z tmavého dreva, dlŽka

čepe|e 5,5 cm
5píľiame

Sušené rezbárske drevo vysokej kvality

Sochárske dĺevené kladivo

SpllŤame

na napnutie ptátna ĺ ccjľahćeného nlateriálu vysokej kvality,
dížka 20 crrl

ručne kovallé :i cíeYii'lcil ĺrjčkou z tmavého dreva, dlžka

čepele 9,5 ĺtn

ručne kovanś s ,lĺ':verlĺlu rljčkĺru z tmavého creva. dlŽka

ćepele 3 crĺ'

ĺučne kovaĺlé: dr*venou r čkou z tmavého dreva, cjĺžka

čepele 2,5 r:_'l

oĺŽka 28ornm, ŕ 7c lnm

rozmery 77t) x 1(t11 7ii 1n1n

SpllŤame

Spl ame

Spl ame

5pí ame

Spl ame

Spl ame

Spĺ anre

spÍľ1ame

spí ame

t

20

20

1

1

20

20
i
I

I

I

KS

20

20

20

20

20

a ks

20

20

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ksspĺ ame 1



2Ą4

243

242

247

240

239

238

237

236

Ż35

234

233

232

Ż3L

230

229

Hadĺcová spojka - dve hadice spolu

Hadica 0,5" 10m

Svorky 25 crn

Svorky 50 cm

Žehlička s parou a regulátorom tepoty

Reštaurátorská źehlička

Veľmi jemná preparačná pinzeta

Anatomická pinzeta

Extré m ne robustn\i, kompa ktnri h li n íkorni pracovn1i
kufor. uzamykateľn1i

Ručná gravírovacia škrabka s drevenou rukoväťou,
6mm špicata

Ručná gravírovacia škrabka s drevenou rukoväťou,
6mm, plochá

Ručná gravírovacĺa škrabka s drevenou
rukoväťou 6mm. oválna

Sada modelovacích nástrojov z nerezovej ocele'

Špicat skalpel s pevnou čepeľou

Zaoblenti skalpel s pevnou čepeľou

max 5 kg bez pary, s nastaviteľnou teplotou

Spl ame

Spíname

5pĺ ame

Spí ame

5pĺ ame

Spl ame

spí ame

Spl ame

5pĺliame

Spl ame

Spĺliame

Spí ame

Spĺ ame

SpllŤame

Spl ame

Spl ame

10

10

L

20

20

t

7

20

20

I

20

20

20

L

Żo

20

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

Hadĺčník na vodovon1i závit



245 Hadica PE 6 mm 1Om

248 Plastové pracie vaničky A2

Plastové boxy s vrchnákom na ukladanie
materiálu do regá|ov

OBALY

249

247

246

Plastové pracie vaničky A3 Sphiame

spĺ ame

Spl ame

Plastové pracie vanĺčky A4 spí ame

zo

5

5

5

ks

ks

ks

ksspí ame 10

ks

255

254

253

252

251

zso

Zakladací karton

Zakladací kart n

Tuhti plastovrí' kufrĺk

olraly- zložky na kresby a dokumenty

Tvrdri obal na prenos zbierkov'ich predľnetov

obaly- zloŽky na kresby a dokumenty

2mm formát 535 x 780mm. obe strany biele, pre Vertikálne
skladovanie zbierkorĺ ch pred metov

2mm formát 435 x 640mm. obe strany biele, pre vertikálne
skladovanre zbierkovrich predmetov

formátu 86 cm r 1Ż0, oba| 1e moŽné zaistiť zviazaním, obal má

vhodne um;estrren ĺukiiväť na jednoduché prenášanie

Lo-sx7Ąx4 cln na prenos zlrierkov1ich predmetov. Vyrobené z
ľahkého. cjvojstenného plastu. odoln''voči vlhkosti a vode.

Stabilné skiadovrcie zio)ky rla dokumenty, práce' atc!',

na cca 2,5 mrn hľłlbo,n kartone, chrbtica a rohY sti

vystužene. V,rpi ovaĺ:ię niška: 2,5 cm. Žiadne Vľ'l torrlé
k|apky. Tieto zicžky su na 3 stranách páskarri uzavreté.

80x ]'20 cn|,'r/t'i ÍJl Scli w a rz. Sta bĺ l né skladovacie z|ožky

na dokurneąľy, 'Jráce, atď, na cca 2,5 mm hruborn
kart ne. Chrtltlca a rchy s vystuźené' Vypltiovanĺe
v1iška: 2,5 cnl. Ž;adne vn torné klapky. Tieto zlnžky sr.i
na 3 stranách pá-.kanrĺ r''zavreté.

spĺ ame

spĺ ame

spĺĺiame

SpÍ ame

spĺliame

Sol ame

20

20

20

20

zo ks

20

ks

ks

ks

ks

ks



l--r.

262

261.

260

zs9

258

257

2s6

maliaískY napínací räm . 5ada

Japonsk hodvábnypapier

Karton 80 g/m'?

Netkaná textÍlia napr. typu [ascaux Hollytex 3257,
alebo ekviva|entná, 34 g/ m2

Baliaca folia

Zakladacĺ karton

Zakladací karton

Sada sa skladá z nasledujricich prvkov:4 nastaviteľné
rohové kusy (meranie dĺŽka: 30 cm, s použitím
nástrčného kľriča, dve nohy V smeroch asi 5 cm, 4
nástavce na 15 cm, 4 nástavce 30 cm, 2 nástavce 60 cm,
2 nástavce na 90 cm, 2 nástavce na 120 cm, 1

TeIeskopickri Crossbar (rozšíriteľná aŽ 250 cm, s

nastavitel'ntimi skrutky protĺ 5 cm)

23 glmz, Rolka 100 cm x 50 m' Materĺál: 90% z Manily,
107o vlákniny. Hmotnosť 23 8 / mz, role 10o m cm x 50

Rolka 120 cm x 50 m. Sav papier v roliach

Rolka 120 cm x 25 m. hladk' povrch. Hrrlbka: 0.064 mm

Pouźíva sa pri reštaurovanÍ papiera ako nosn' materiál pre
um1ivanie prác ako ocdel'ovač materiá|u medzi savti m

papierom a na prekladania pri uložení

RN 75, 7o5 g lm2, 148 cm x 50m bez obsahu.sililátov

Zmm formát 850 x 1190mm. obe strany biele, pre vertikálne

skladovanle zbierkovtich predmetov

2mm formát 705 x 1010mm. obe strany bie|e, pre vertikálne
sklad ovanie zbierkoni ch predmetov

Spl ame

spílŤame

Spĺ ame

spÍliame

Spl ame

Splľ1ame

Splĺ1ame

1

5

20

5

5

20

Żo

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

OLEJ

264

263

originálny Mixtĺon Lefranc olej

originá|ny Mixtion LeÍranc olej,

3 hod., bezolovnatli. L l

12 hod, bezolovnatri, 1 I

Spíl'lame

5píliame

20

20

ks

ks



265 Kopajsk'i balzam, 250 ml

P|ošne denné svetlo na báze halogenidovych
rn boiov'ich trubíc. DÍŽka trubicc rnin' 60 (m, poce:
trubíc min. 4

Priezračn , naź!t|v až Źltohnedo sfaľbenr viskĺiznv baizam,
zÍskanri zo sei"nien, pitrco.r a kÔry kopaivonich siromov.
obsahuje ai 6_jy, ł'tcrlck\ich olejov' Rozprišťa sa v

ethyla|kĺlhoie, éleľi. belrzine, olejoch a siliciach. lJaiviac sa

poožíva akĺ; pc'ivo 
'Jo íar ieb pre maľbu ĺra sklo, t:Ł.tlež na

''zmákčovanig' i'vic'''ih pĺrvĺchov stanich ole'iomalieb'

spír\ame zo

?

ks

ki

OSVETTENIE

Ż74

273

Ż72

271

270

269

268

267

266

Fotospektrálna žiarovka 75W l20V-50H2; Ei/ - 50C0K Spĺ ame

Žiarivka pre osvetlenie v1hvarnrich dieĺ - cienné
svetlo

36W; 540Ĺlí i.pĺ ame

Žĺarivka pre osvetlenie vritvarnrich diel - derlné
svetlo

58W;5400í Spí ame

Plošné UV svetlo na báze ortuťoĘch ,u '.':Ł;ojovrich

tru bĺc.
5pír'ĺame

Profi-UV-A-/denné svetio ručná lupa, prepĺnatei'ná Spl arĺe

Ručná prenosná UV lampa spí ame

Denné osvetlenie Luxo 50tname

Stojan na kruhovrj lupu spÍ ame

8

t6

4

2

o t.s

6

6

ks

ks

ks

ks

ks

KS

t, -



::. 1 ":

275

Referenčne osVetlenie reštaurátorského pracoviska.
Svetelnri zdroj na báze rr' bojovr ch trubíc spíĺajr]ci
požiadavky na spektrálne zloženie pre grafické
práce. Plocha zdroja :]": ]'.'-]

spí ame 5 ks

PAP|ER, PtÁTNo

kart n

Kouzo, ]'m šírka, rola

STOJANY

285

Exteriérov1i stojan vyroben z bukového dreva

Stabiln' , pľiestorovo uspornri skladacĺ stojan pre prácu v
prírode. V ška plátna max. 12o cm. ZloŽen' v ška 89 crn.
Váha 1'5 kg

Spl ame 2 ks

284

283

282

287

280

279

Ż78

277

276

ľanové plátno maliarske , Rempo

Maliarske plátno

Maliarske p|átno

Kníhviazačsk kart n

Kníhviazačsk ' kart n

Kníhviazačsk kart n

Papier na kreslenie maľovanie

hr bka 1,4 mm, 81 x 122 cm

140 šírka

2x 10 m= 20 m2 bal

1,48 x 10 m=14,8m2, bal

3 mm, 80 x 100 cm

2mm, 50 x 70 cm

1 mm, 80 x 100 cm

rolka 70 cm x 1.0 m

spĺ ame

Spltiame

Splname

Spl ame

Spĺ ame

Spl ame

Spl ame

spĺ ame

Spĺ ame

3

20

5

5

5

20

20

20

20

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks



Atelié sto n z. btlkového rJl'eva

Dreven.i profesionáĺny malia.sky stojarĺ na

kolieskach s drevenou doskorr

V'iškovo nari.avlteľĺtv (d:'žiak na pĺátno), skladací. možnost

nastavenia akicĺ',-.:. Vy:lka plátna max 120 cm' Rozmery: 137

cm dĺžka Dr'!}ty' :r1.:;papv siolo: 56,5 x 8 cm, uplne rozlcženli
stolan mat. rni'i.kł 'i4C ťrÍ', hmotnosť' 15 k6

Svetlé drevo

séria942/?L, r,łľko",ť 1''. šĺrka 25 mnn

séria942/2\, veľrosť 1 1/2''' šírka 37,5 mrn

I

šĺĺĺec

290 Spĺ anle

spĺ ame

ks

ks

289

288

287

286

porlnožky na stoly pár. Na ull:lesinPĺliť dosky do 70

cm hĺbku

Stolová doska 70 x 15o
SpílŤame

spĺ ame

spĺilaĺne 2

8

Spl ame
.,

i(5

ks

ks

ks

296

293

294

293

292

291.

Štetec - nakladač (pozlácovací) Da vinci

Štetec - nakladač (pozlácovací) Artrsti

Štetec - nakladač (pozlácovací) Artisti

Štetec - nakladač (pozlác Art!sti

Štetec - nakladač (pozlácovací) Artisti

Štetec - nakladač (pozlácovací) Artisti

Štetec - nakladač (pozlácovací) Aĺtist;

séria 500, veĺkocť 6o'', šírra 60 mm

séria 942/27, veíkosť Ż t/7" , śírka 62,5 mm

séria 942./2i, r.,eľ\osť ?. 1/Ż'', śirka 62,5 mm

séĺia 942/2i, veĺkosť Ż Ll2",ílrka 62,5 mm

séĺia942ĺ2i' vgľiosť 2''. šÍrka 50 mm

Spl ame

Spl ame

Spl ame

Spĺ anle

spílŤame
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ks

2D

20

20

20

20

20
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spĺ ame

spĺriame

Spĺ ame

5pí ame

Spĺläame

spÍ ame

spĺ ame

séria 500, veľkosť 80'', šírka 80 mm
Štetec - nakladač (pozlácovací) Da vinci

Japonsk' štetec 55 mm

Japonsk štetec 85 mm

Japonsk'ŕ štetec 115 mm

Japonsk štetec 205 mm

Japonsky štetec 280 mm

Japonsk'í štetec 145 mm

Japonskli štetec 138 mm
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299

300

301

302

303

304

ZLATENIE
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5

5

Spl' ame

Spĺ ame

Spl ame

Spí ame

Spĺ ame

Spí ame

Spĺ ame

5pí ame

5pĺĺiame
Splłíame

Spl ame

spí ame

Sphiame

velt'osť 25+D19

ve|}osť 27

veľkosť 37

imitácia 16x16 cm, 100 lístkov, strednezlatti - Žltkastlí

imitácia 16x16 cm' l00 lístkov, svetlozlat1i-ze|enkast

100 plátkov, 95x95 mm

1000/1000 jemné, 1g

500 ml

3 hod, 250 ml

Pozlacovací vank š 25 x 15

Pozlácovací n ž, 155 mm dížka, 20 mm šírka

Achát na leštenie plátkovrich kovov

Achát na leštenie plátkovrich kovov

Achát na leštenie plátkov ch kovov

t.ístkové zlato

Lístkové zlato

Pravé lístkové striebro ''Horus"

Mušlové zlato' 2,5g

Muš|ové striebro

Vodn\i mixtion

Mixtion Leŕranc

Mixtion Lefranc

30s

306

307

308

309

310

311

3tz
31.3

3L4
315

316

377 12 hod, 250 ml



316 Kuirí< sc zákiadn1in'li poi,'ebamr riłi ooziácovanie

Bratislava, 9.8.2013

Obsahr.lje; 3i zl;tÝcn iĺstkrrv P,0 x 80 mm, 23,75 karátcv,
)-x vlasovrj' ;ĺ.:mny šÍĺ'it:c, lxštetec prírodn'i vlas
plochii, ].x nozi;,ľovací šľtrĺeĺ nakladać prírĺdn vlas 5x
r zrlĺ: mäklĺ.l pĺr;chl_: i_:łĺti:é vlasové - pĺírorJnłi štelce na

i}ŕDVy. Pol|ĺ:ccvacra ;;cĺ!tłška. 13 x 25 cin. Pozlacovacĺ
lr Ž l5 Cŕŕĺ, ,':r nll Leí'lallc Mixticn, poklaĺ:|aci olej, 1'2

hod. doba schnutia,?5 ł'nĺ l-r:franc Mixtion, pokladaci
olej, 3 hod. doba schnutia.Tl ml Lefranc Mixtion,
pokladaci oiej,24 hoĺJ. dcba schnutia' 2x r zne acháty
na |eštenĺe ziata

1000/1000, 10g

.lán Appel, l<onatey'

4

10

10

t0

r(s

k:

k:.

kr

ks10

ís

l.g

I
I

10

:c

Práškové .striebro, iemné, |esklé

tuba 22 mi

tuba 22 ml

tuba 22 nrl

tuba 22 ml

tuoa 22 m!

Goldfinger ľneiälicka past.i, Anri{łue gold

Goldfinger ľnetalická pasta, meď/Copper

Goĺdfingeĺ ;11ę16llckś pasia, Green go|d

GoldÍingeľ rreĺalická pasta, soveíeigngolo

Goldfinger metalrcká pasta, striebr(l/Silver322

)Ż4

319

3?0

321

323



ŠpeclÁt-ľĺn TEcHNll<R A PYRoTEoHNll<R
SPECIAL TECHNICS AND PYROTECHNICS

Ján Appel
Konatel

Predmet zákazky:

Digitálna galéria - nákup reštaurátorského' diagnostĺckého, laboratórneho a materiálového vybavenia

ldentifi kácia uc há dzaća

Základné interiérové vybavenie (nábytok)

(čast'č.2)

Uchádzač:

Sidlo:

Zapĺsaný:

Štatutárny orgán

ItO:

Dlč:

lč opx:

Bankovó spojenie:

časlo riětu:

Kontaktná osoba:

Tel.:

Fax:

e-mail:

web:

Kontaktný e-mail na el. aukciu: pvra@ovra.eu

V Bratislave, dňa 09.08.2013

PYRA spol. s r.o.

Sartorisova I
Bratislava 821 08,

Slovensko

obchodný register okresného súdu Bratislava l, oddiel Sro, vloŽka č. 9078/8

Ján Appel' konateÍ

31396623

2020330510

sK2020330510

02t49101301

pvra@ovra.eu

www.pvra.eu

PYRA' spoI. s r'o', S-artorisova 8. 82l -08 BRATISLAVA, SLoVAKIA, office: Vajnorská 1o3, 83r 04 BRATlsLĄvA, SLoVAKIA
tĆo: 31396623, oIČ: 2o2o33o5lo, lČ DPĺ: sK202o33o5lo,



Šprcńuu TEcHNllĺĺ A PYHoTEcHNllG
SPECIAL TECHNICS AND PYROTECHNICS ffi@)r

Predmet zákazkyz

Digitálna galéria - nákup reŠtaurátorského, diagnostického, laboratlrneho a materiálového vybavenia

Súpis dokumentov súťažnei ponuky

oSTATNÉ

Základnó lnbriérové vybavenie (nábytok|
(časť č. 2)

o ldentiflkáclauchádzača

o Súpis dokumentov

. testné prehläsenie v zmysle $ 32 ods. 8

o Návrh kÚpnej zmluvy bez cien a prlloh

. opis predmetu zákazky

.CD
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tčo: 31396623, Dlč: 2o2o33o5ro. lČ opĺ: sK2o2o33nś'n
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KÚPNA zMLUvÁ
uzavretá podľa $ 409 a nasl. zákona č. 5 l3ll 99l ä. obchďný ákonnĺk v mení neskorších predpisov (ďalej len

'.obchodný zákon n ft ") medzi zĺn luvným i strananl i :

( l ) Predávajŕlci:

7.apĺsaný:

lĆo:
lĆ oplł:
rl'DPt-t:
Bankové spojenie:

Štatutánly orgán: Ján Appel. konatel'

(2) Kupu.iúci SLovENSKÁ ľÁnooľÁ GAl,ÉRlA
Riečna l
815 l3 Bratislava

lČo:
lČ DPH:
Bankové spojenie
Číslo účtu:

Štatutárn.v.- orgán: Mgľ. AlcxanĺJra Kusii. PhD. _ generálna riaditeľka

PREAMBULA

Pĺilkladonl pľc ltzavrr-tiť tejto zmluvy je úspešná ponuka predávajúceho zĺr dňa ..'.. ktorÚ pľeĺJložil
v procese zadávania nadlinlitnej zákazky s názvom predmetu zákazky: .Digilátna galéria - nákup
rďtaurátorského, diagnostickćho, laboralórneho a matcriálového vy'bavenia; Čast' č. 2 Zák'iaďllé
interiérové r'ybavenic (nábytok)" uskutočnenej podl'a zákona č. 25/2006 Z. z. o vereintlln obstaralaĺli
a o znlene a doplnenĺ llicktorych zákonov v z_není neskorŠích pľedpisĺlv (zákon) v znení neskorŠich predpisor'.
v1'hlásenc.i kupujuciln vo Vestníku verejného obstarávania č..................zo dňa ......'...,...... pod.zn. ..............
( úcla.ie dop ln ĺ vcrej ný obstarávatcl' pred podp isom zml uvy )

t.

PREDMET zMLUvY A sPÔsoB JEJ PLNENlA

l.l Predmetorn tejto znlluvy je:

a) záväzok predáva.júceho za podmienok dohoclnutých v te.ito zmIuve dodať kupu.iúcenlu a previest'
na neho vlastnícke právo k tovaronr podl'a špecitikácií uvcdeny'ch v p1ílohe č. l k tejĺo zlnluvc pod
poloŽkanli l aŽ. 16 a poskytnút' kupujúcenlu s týln srivisiacc slużby'. a kr <Jrr<lallie tla nticsto
użívania. inŠtaláciu. tlvedcnie do pľevádzk1 . odskr'lŠanie ÍunkĆnosti a 1rľer,árJz.kyschopnosti.
zaŠkolenia Zanlestnancov kupujriceho rla obsluhu. zabezpečenic odborných prehliadĺlk a skúšok
počas záruČného servistl (d'ale.i jednotlivé tovary spoločne len .,predmet plnenia.'). a

b) záväzok klrpujúceho predlnet plnenia dodaný v sťllade s touto znrluvou oĺl pľedávajťlcehĺr prevz-ial'
a zaplaĺit'mu dohĺrdnutú kúpnu cenu'

PYRA, spol. s r.o.

obchodny register Okresného stidu Bľatislava l. oĺldiel Sro. vlożka
č.9078iB
3 l 39ó ó23

sK2020330-s t0
sK2020330.5 t0

00 ló.ł 712

sK2020E29e43

I t9



l.2 PlerJávajrici sa zaväzu.ie dodat'kupu.j(rcemu 1rrednret plnenia v ternlíne do 7 nlesiacov ĺlcltr ch\a ričinnosti
te_ito zrnluv),.

l.3 Miesttr dodanĺa prcdmelu plllenia je Slovenská nároclná galćria - vysunutć pracovisko Zvolcnský zánlok.
Nálncstic SNP č' l0.960 0l Zvolert. Prc zanledzenie pochybllostí, prcdáva.iúcijc povinný dodať predmet

plncnia l' nricstc dodania na konkrétne ntir-slo určcnć krrpujriciln. Náklad1' ako a.i zodpovednost'z-a Škodu
počas vykladania (zloŽenia zdĺlpravného prostrieclku a.ieho unliestnenia na poŽadovancś lniesto) Znáša

predávaiúci '

l.4 l)l'cdáva.j(rci .ic <lpľávnený dodávat'pre'dmcl plnenia a.j po Častiach. t..i. podl'a .|edllotlivých tovarov.
tJstitntlvcnia tr"'jto znlltrvr' ohl'adonl 1rľeĺlntettl plnelria sa prinrcľane vzt'ahujú a.j na.iedllotlivei Ćiastkovć
plllcnia. Plllenie zlnluv'r,potvrdia zlnluvné stran! na čiastkor''ých prcbcracích pľĺltokoloch a na záklaclc

čiastkových l'aktúr.

l.-5 Prcdávajúci je povinrlý intbľnlĺlva1'kupuiúcehĺl bez zllyloč'llého ĺrĺlkladu p() t()nr. čo zistĺ. że nedoclá

pľedlncĺ plnenia kupujricernrr včas.

l.ó Pľeĺjár'a.iťlci.ic povinnj' kupuiriceho vvzvat' na prevzatic prctlnletu plnenia nlininlálllc 3 pľacovllĆ dni pľed

dohodnut'Ýnl dátumoln pľevzatia.

l.7 Prcvzalic pľcdlltcttl plncnia. ľcsp. .ieho časti podl'a poloŽiek uvcdcn)ich v prĺlohc č. l k tejt<l znlltlvc.
znlluvné sĺran1, potvrdia v pľebeľacoln protokole (d'alej len ..preberacl prĺlĺĺlkol"). ktoý potipiŠu ohe

znrlttvllć stľan)'a ktor1'budc clbsahovat'na.ilnä: (i) oznaČęĺlie opľávnený6|1 zástupcov zInluvllých stľán. (ii)

lniesto a prt-sný čas odovzdania a pľcvzatia prc<tnletu plnenia. ľesp' jeho časti, (iii) drLth a nlllĺlŽstt'tl
prcdnlelu plnenia. ľesp..ieho časti' (iv) cenu za prednlel plnenia, resp. čiastkového plnenia. a (v) v pľĺpadc

dodania prístľojaĺzariadenia aj potvrdenie o.ieho inŠtalácii a vykĺrnaní vj'ľobconl pľedpísaných testĺll'(ak
sa tieto v.vżadujú a aplikujú)' a (iv) označenic vád (ak sú) predlnetu plnenĺa. resp'.ieho častĺ s uvedenĺnt

srručného popisu vád a spôsobu a času ich odstľánia' V prípadc. Že kuptlilici odnlietlle prevziat'dodávku
predlnetu plnenia. resp..icho časti z dôvodu. že táto svojimi vlastnost'anli' kvalitou. dľuholn nezodpovcdá
dohĺrdnutýnl podnlienkanl' je pre.dávajŕlci povinný na vlastné náklady odnlietnutr]t čast'predltletu plnc'nia

odvĺczt' z pľicstortlv kupuiticeho a dodat'mu nový lovaľ. ľesp. zariadenie/pľĺstľoj. Preberaci pľotokol sa
l'5,hotoví lla.jnlenej v počĺe 2 oríginálov.

l.8 Kupu.itici je povinni prevziat' prcdmet plnr.'nia bcz vád. pľičonr má kupu.jťlci právo pľevziať predmet

plncllia a-i s r'adalni' ktoľcś nebránia ľiadnentu uŽívaniu predmettl plllenia na účel uľčený !'zlnlur'e alelr<l

na obv-vklý ťrČel' Ak má predmet plnenia. resp. .ieho Čast' v čase odovzclania alebo počas pľebcracieho
kollania take{ vad1 , ktoré bľiinia ľiadnclnu uŽĺvaniu predmet plnenia na účel urČell;' v zmluve alebo nil

obv1'k11 účel. kupu.iúci llie.je povinný takýto predlnet plncnia prevziat'a prcdĺivajrici .jc v onleškaní
s doĺlanim predlltctu plnenia. Ak sa kupuiúci rozhodnc prcdlllcl trrlnenia nepľevz_iat'. dôvody nt-prevzalia

uvedie v preberaconr protokole.

l'9 Za okanlih l)revzati.l predmetu plncnia. ľesp. jeho časti kupujúcinl sa rozul'|1ic ĺláttlnl uvccleny kupu|úcirn

v prcberaconl pľ<ltokolc a podpis osoby tlvedcne.i na objednávke kupujúcim.
l.l0 7.ariadenia a prístroje buĺlú clodané spolu sdokumcntnli potrcbnýnli pľe riacine użĺvanie pľecllnetu

plnelria. t.i. na.jlnä: návod na pouŽitie. záručný list. kópie ccrtiljkátov alc-bo iných obdobnych
dokulllcntor,. ktorýnli je schválenć uŽĺvanic predmetu plnenia. dokladlni preukazujúcinli nadobudnutie

liccncie alebo inélro duŠevnćho vlastníclva v prípade. Žc v pľeĺlmr'tc plnerlia 'ic predmct takéhoto

duŠevnćho v'lastnĺctva v1,jadľený'.

l.l l Predáva.júci zabezpečĺ prednlet plnenia tak. aby bĺtl dostatočne chránen,l pred poŠktldenĺln pľi

man ipulác ii. prcprave' vonkajŠíln i vplyvm i a odcudzenĺnl.
l.l2 Zmluvnć strany sa dohodli, że predávajúci .ie oprávnený so súhlasom kupu.júceho dodať nalniesto

prednletu plnenia alebojeho Časti aj náhradrlý prednlet plnenia alebo čast'' za pľedpokladu, Že náhradnj,
predlllet plnenia alebĺr jeho čast' spĺňa technické poŽiaĺlavky a.ieho cena nie.ie v1'ššia ako tá. ktorá.ic'
uvedená v tejto znlluve.

I l.
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2.1

cENA A PLAToBNÉ pooľĺlľ-ľxY

Znrltlvná cella bola stanovená dohĺrdou zlnltlvnÝch sĺrán pĺrcll'a zakolra Č. lĺt,l99ŕl Z. z. o cc'nách v zIlcní
nesktrľŠích prcdpisov a vyhláŠky Mlj SR č. 87,'l99ó Z. z.. ktorou sa vvkoniiva zákon Č' 18ĺ1996 Z. l'.
o c!'llách v zncní neskorŠích pľcĺlpisov ako pcvná cella Za dodanie prcdtnelu plnellia podl'a tcjto zln|uv,n-
a.ie uvedená v Členení:

cena bez DPIJ ... ... tiUR
200,6 DPll ...............EUR
cena celkom vrátane DPH ................................EUR

slovonl: .. pričonl
táto cclk<lvá cr-na v1'chádza z jeĺJnotkovĺ'ch cien za'jcdllotlir'ć tovarv v stano\'enonl lrtnożstve. ktoľui tvĺlľia
prednrct plnenia' a ktoľć sú stanovenć v prílohe č. 2 k tc.;to zlltluve _ Cena pľetlnleĺrr zákazky. (Jednotkov1i
ccn1' doplní kupujúci na základc výsledku clcktronickej aukcie. pričonl jc.dnotkor'ć cen."- brrdú uveciené
prc kaŽdj druh tovaľu osobitlte v zloŽcnĺ bez DPIJ. DPH a s DPH)

llnltlvncś stľan\'sa dohoĺlli. żc cr'na za prcdnlct p|nellia zahŕilĺl a.| srlr'isiacc sltrŽbr. ur'cĺlelltś v borlr. l i

pĺslu' a) tc.itĺl ztnluvl'a záručný scľr'is' V cctlc 1rľednleltl plncnia sú bcz ohl'adu lla akc1!'rrl'vck crhcll<',Jlltí
zv1'kltlsti inak bcżné v odr'etr,ĺ zahľntltcś ticŽ vŠcĺk; lláklatl1,stivisĺacc s plncnínt záväzkov prľ<lávłriúcchu
podl'a lr'jlo ztnltlr'l. ltitjlnä: pľcpravné náklady. náklaĺll na vvkladanic'v nlicstc dodalria prct]nlťttl 1rIttľl,iĺ.
balcnie lllallipulačnj poplatok. clo. poistenie, danc a pop|atk1'. cena dokuntentácie. klrlrá je llevvllnutná
na użívanie pľedtnclu plnenia.

Kupujrici bu<lc platiť predáva.|úcernu cellu Ze ĺlĺldĺnťl čast'prctĺnletrr plnellia na zállla<lr- čiastkoi'ých taktrlr
'- dal)ového dokladu' l.ehota splatnosti Íäktúr j€ Ó0 dllí odo dlia doruČenia läktúrv kupujúcenll' V pľtpade.
Žc zákon ttlntlŽľli prľ c'uroÍbltdl'dlhšiu lehotu splatnosĺi faktúr zttlluvné stranv sa dohotlnu lla take.ito
illhŚc'i lehote splíĺtnosli. Zntlttvnc stranY sa dohodli. Že prcdávajťlci nlá pľávĺl vy'stavit'täktriru lnarillláilte
|'a1 lnesač'ne.

I'rávo vvstavit'Ćiastkovú faktúru za dodávku časti predtnetu plnc'nia vznikne predávajúccnlu po odovz-daní
a prevzatĺ prccllnctncj časti predlnetu plnenia. Súčast'ou Íäktúry bude preberací protokol. Faktúnl
predávajúci vysĺaví a predloŽí kupujúcentu na ťrhradu v 4-och vy'hotoveniach. PeňaŽný záväzok
kupu.iúceho vyplýva.ir1ci zo zlnluv5'.jc splnený'dňom odpĺsania príslrrŠnej sunl-r,z.ieho riĆtrr v prospech učtl'l
pľcclávajúceho.

C)lrsahovri náleŻitost i täktťrry:
- označr'nie ,.laktúra" a.ie.i číslo.
- obchodné meno. sĺdlo lc*o a DlĆ kupu.iüceho a predár,aIrlceho.
- dcň vystavellia Íäklúry.
- lehota splatnosti faktrir-v-.

- názov pro.icktu Digitálna galr.(ria. kód lTMS pro'jcktrr: 2 l l20 l2000 l .

- číslĺl a lrázov tejto zmluv1'.
- názov. adresa bank-r'a čĺslo účtu predávajťlceho.
- Íäkturovaná suma,
- náleŽitosti prc účcly DPH.
- podpĺs zodpovednej osoby pľedávajúceho.
- prĺlohy k faktúre'

Pokial' faktúra nebtrde spĺňat' doho<llluté obsalror,ć náleżitosti. .ie kupu.iúci opľávnený läktúru vrá(iĺ' bez
zap|atenia na doplrlellie úĺIa.iov. Prcdáva.iúci .ir' povinnj faktťlru (daňový ĺloklad) podl'a charakteru
nedostatku opravit'alebo Vyslavit'novú. Po dobu oprav1'' tj. pre;lracovania a doplncnia nespľávnej alebo
neriplnc.j faktúry'. nie je kupujúci v onreŠkanĺ s jej úhradou.

))

l5

2.3

2.1

2.6
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2.7 l'ľedlrtet pllrcllia hudc 1lnancovani'z prostrictlkor EU r,ľálltci t:rrropskeho ÍĺlnĺIu regiollállrthtl rĺlzvĺl.ja.
()1lcľaČnctho pro{ranltl lnlitnlratizácia sptrlĺrĆnosll. Pľioritnd tls 2 Rozvo.j palniit'ol,ý'ch a Íblrciovich
inšlitúcii a tlbntrva ich ltáľodne.i inliaštruktún,.

2.8 Kupuiúcije ĺlprávneny' załhż'at'sumu !o v!'škc _s 9a z cen1 za pľeĺllllet plnenia. ľesp. z ceny doctanej časti
lla zabezpeČenie odstľáncnia vád ob.javených a,'alebtl oznánlených počas prcbcľacieho konania. a to aŽ do
odstránenia ti'chto vád alebtl na zabc'zpečcnie ťlhrady peňażlle'j ptlhl'adávk1' kupr{úcc'ho voči
pľc<ĺávajricelnu vzniknutej z tejto zlnluvy. Krrprriúci jc opľávncllý započítat' svo.iu splatllú pohl'aĺJávku
voči predáva.iúcenltr oproti ake.ikol'vek splatnej pohl'adávkc predáva.iriceho voČi kupu.jťlccnlu' Kupujrici .ie
pov i nný p ĺsonlne in fonrtovat' pľcdávaj ricehtl o zapoĆ ítan í.

2.9 Prc'dáva.iťlci nie je oprávnený bez pľeĺlchádza.iúce.i písonlnej dohod1,(súhlasu) s kupujriciln postúpil'svo.ic
pohl'adávk;-,tretej osobe. Prípadné postúpenie pohl'adávky (pohl'adávok) bez predchádza-iťrceho písolnného
sťth lasu kupuj úceho.ie neplatnć

ilt

PRECHoD vLASTNĺcK l]H() PRÁvA
A NEBEZPEČľľsľvł Šxooy

3.t Kuptliúci nadobúda vlastnĺckr-' právo k prednletu plnenia. resp. k.ieho časti odovzdallínl a prevzltĺnl
predntetu plnerlia. resp. jeho c'asĺi na základe preberacicho protokolu potvrdenćho oprávnenýnll
zástupcanli zntluvlliclt stľán. Týnlto okamiholn na ktrpujúceho pľcchádza a.i nebezpečenstvĺr Śkod.v-

na 1rľcdnletc plnenia.

tv.
ZÁRU KA A zoDPov EDNosŤ ZA vADY

4.t Predáva.iúci vl'hlasuje a zaľučuje. że predmet plnenia bucle krrpuiúcemu dodaný v súlade a v rozsahu.
kvalite aza pcldnlienok dohĺlĺlnutých vte.ittl zmluve ajei prĺlohách. Pri cĺodaní prt'cllrreltl plnenia bude
pľcdiiva.júci postupovat'v clobre.i vicľe. s náleŽitou o<lbornou starostlivost'ou. čestnc. svedonlito.
hospodáľnc a v súlade so záujnrami ktlpu.iúceho. o ktorých predávajúci vie.

Ą.2 Pľcdáva.iúci zaľuču.il''. Žc pľecllnet plncnia (zaľiadenie/pľĺstroj nírrl vvľobený. alcbo ktĺtľé ltesie.jeho
označenic. alcbo konlponenĘ' tretej stran1' dodanci a inštalovallć pľeĺJávajúcim uvedenć v tejtĺl zmluve
budú bez akj'chkol'vek funkĆných chýb. r,zniknutých pľi beŽnom pouŽĺvaní. Predávajúci sa z.aväzuje, Że

preĺlnlet plnenia si zachová vlastnosti podl'a tcjto zrnluvy po záruĆnú dobu 24 nlesiacov. s r'ýninlkou
zariac|eníiprístrojov. u ktoých ich výľobca garantu.ie cllhšiu záručnú lehotu ako ĺlva rtrk1'. Zárrrka začĺna
pl1'núl'od lnonlentu prevzátia predmetu plnenia. t.j' ocl rlátunrtl tlvedenćho na preberaconl protokole
(d'alej len ..záruka''). Záruka sa vzt'ahu.je na všetky vacl1' spôsobenć vadou lllateriáltl, pľĺpadne vacttlou

sťlčasl'ou predntetu plnenia.

4.3 Predmet plnenia má vady-, ak nezodpovedá Ęsledku. špecifikácii, kvalite. účelu dohodllutén]tl v tejto
zmluve alebo ak prednlet plnenia nęntá vlastnosti alebo akosl' výslovne dohodnutć v tejto zmluve alebo
obvyklé alebo predmet plnenia llie je v súladc s platllý'lnĺ technickými normanri alebo vŠcobccne
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Ża!'äZnÝl)li pľávll),llli pľedpisnri plalnýnri v Slovellske.j republikĺ'. a [iU. llajlllä platllýn1; pľávn;nli
prcdpisllli na ĺrchrantl zdľavia a bczpcčnosti pri 1lráci a platni'llri 1rľávnľlni preclpislni v oblasti żivotného
pľ()slred ia.

-t.l Pľe<lĺĺt'a.iťrci zoĺlpovcdłi za vadl 1lrcĺJlllctu plncllia. klĺlľr-í nlłi 1rľedlnet 1rlrlenia r'čase.icho 1rľer,zatia a ticŽ
la vad\'r'zniknult! po J)revlatí Predllletu plnellia. ak bolispÔsobellť'poľtlŠcllilll 1'lovinnostĺpredávajúceho.

J.5 Kupuiúci .|e povinll;'preCllnel plllcltia;lrezľiet'bez zbyltlc'ncího odkladu. Kuptlirrci .jc ptlvinnĺ oználllit'
pľcdiiva.iťlcenltI vad5'lrcztrdkladnc. Ak sa vaĺly zistia pri píev7alĺ prednletu plnenia v ľánlci prclrcracic.ho

iitlnania. krrpu_jĹrci ich ozllálni pre'dávajúcellru v ľán'lci pľebeľacicho kottania a zll1luvnć strany'tlveĺlti vaĺJv
r'plclrclilcĺlln pľĺlĺclkole. Vacl,r,zisĺcnć poc'as záruČltc'i dob1 oznĺiltri kupujúci pľcdáva.iriccnlu v oznánleni
ĺl oclsĺľáncní vady rlajlleskilr ĺltl upl1,nutia záručnej doby'.

Ą'6 V prípade ak nlá pľeclntet plncnia vad1,jc kupu.iúci opľávnený

Ą.1

a) pożadĺrvat' odstránr'nie vdd dodanĺnr náhradnćho pľedmettt phrenia za l'adIlj' pľedmct plnenia. ĺo
ncplati ak prc<|lltct plnenia vzhl'adonr na .jclttl pttvahtl nenttrŽllo vľátit' alelro odovzdaĺ'
predáva.júceIrlu' poŽadovat' dodallic ch.Ýbajúcc'i časti (llapr' s(rčiastk1, alebo náhraclného cliclu)
alcbo prisluŚcnstva prc.dnlclu plncnia aiale bo odstráncnic právn-vch vad. alebĺl

b} pożadovat'bezplatnc{ odstránenie vád opravotl predn]etu p|llenia. ak sú vady odstránitel'né. alebo
c) uplatllit'si nárok zo zntltlvncj pokuty za poruŠenie pol'innosti predáva.iúceho dodat'pľeclnret

pllrcnia bez vád ur'edenj' v bode _5..ł tejto zlllluv1'. ak kupujúci lná záu.|enl pľevziat' pľedlnet
plnrrlia a.j s vadalni nelrrálliacilni riadnenlu tlŽĺvatliu pľeĺllnetu plncnia. a záľĺrvcň ncuplatní nárok
ttveden1r v bodc 4.6 písm. a)' b) alcboc) lejto zrnluvy'; zmltlvnć strall}'sa nalllll'Slo uplalncnia
znlluvnc.i pokrrt1' rnôżtt dohodnťrť a.i na prinlerancj zl'ave z cenl'prednretu pllrcnia bc'z odsĺrittlerlia
ľeklalltovanvch vád. alebo

d ) oclstťlpit'ocl zlllltlvr,.

ĺ)rcilaraiuci .ie povillll! začal' s trtlslľaňovanínl václ bez zbytoČného odkladu od uplatnenia nártrku z vád
predlllettl plnenia a vadtl orlstrániť v lehotc urČelrcj kupujúcĺnr. inak je v omcškaní s odstraňovanínl vad\'.

4'8 Pľcdilva.iúci je povinný po odstľánent vad1' v1,zvat' ktlptliuceho na skontrolL)vallie a potvrdenie splncnia
por,innosli odsĺránit'vadu. oodstrĹĺncnĺ vady znlluvné strany'spíŠu protokol oodslránení r'ady. ktoľj
obsahLrie na.ilnźi: (i) ozllačenie oprávnených zástupcov znrlrrvných strálr. (ii) dáttlln oználnenia vad.v. (iii)
popis a rĺrzsah vaĺh' a spôsob.je'i ĺlĺlstránenia' (ir') dátulll zaČatia a dálunl ukončcnia pľác na odstrállení
vaĺJy. (v) podpis oprávnených zástupcov zlnluvných stľán.

4.9 Ak b1'opľava alebo odstránenie oclstránitel'nej vat1y'preĺJlnetu plnc'nia podl'a bĺldu 4.ó pĺsnl' b) tejto

znlluv1 bola časovtl alcbo f'inančne lláročná alebo inak neprill)eraná s ohl'adonl na okolnosti a úĆel

pľeclmettt plnenia alebo b1, vy'żadol'ala ncprinleranú sťtČinltosl' zo slrany kupt{úceho. je kupu.;úci

oprávllcllý poŽadĺlvat'bezplatĺlé doĺlallie náhradllého preĺlnletu plrlenia za vadný preĺĺmet plncnia.

4'l0 V prípade onleškania preclávajťrccho sodstľanenĺm vadv prcdlnctu plncnia v ttrčeltej lchote, alcbo ak je
zľe.inlr-;. Že pľedávajuci nie je schopn-Ý vaĺJr' preĺ'lntelu plnellia l'iaclne odstránit' v určenc.i lehote. .jc
kupujúci oprávnen1i odstránit'vad1' sánl alelro prcrstľedníctvonl trctcj osob), na náklady predávajúceho.

pričonl o tc'ito skutočnosti.ie kupujúci povilln!' predáva.|rlrceho bezcldkladne pĺsonlne inlorlnovat'.

.l.l l Náklad1 lla oclstránellie vád pľednlelu plnenia znáŠa pľcdávajťrci. Kupuiuci nrá pľávo Žiadat' od
prcdáva.iĺicchĺl náhradu 1rreukiizatcl'ných lliĺkladov. kltrľcj nltl l znikli v súr,islosti s uplalncnĺnt náľoku

z václ predlnetu plnellia.

Ą.12 [-lplatncnÍln niirĺlkov z váĺJ predlnetu plnenia nie.ie dotknutý nárok krrprrjúcehĺl na zaplatenie znlluvne.j
pokut1'. náhrady škody alebo iného nároku. ktoqÝ kupujúcenlu vznikol.
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5 .2

4. lj Ccrtillkát. vl'hlásenic o zhodc alebo in1 ĺlbdobnj doklad nczbavu|e precliivaiúc,..ho zoclpovednosli za
r ady'

4' l'l V prípade uplatncnia reklamácic- Zo strall)' kupuiúccho. zárućnťl dtllra prestáva pl1,nrit' a zaĆína znĺlva
pl1'núĺ'nol'á záľučna doba clňonr odĺlvzĺlania prcclnlefu plnenia lrez r'ád-

V.

ZoDPoVEDNosŤ ZA Šxoou A ZMLIjVNÉ PoKU't}'

5.t Znlluvná strana. ktorá poľuší sr'oju povinnost'ztl záväzkĺlvćh<l r'zt'ahu.-ie povillrla llahradit'Škodrr
spôsĺlbenú druhcj strane. ibaŽe pretrkiiŽe. žc porušc'nie povinllostí lrolo spôsobcllé okolnost'alni
vl'lrrčrriricilrlizodpovednost'. Pľedávajúci sa zar,żiz.rtie v)'konať s pľihliadnutíln na trkollrosti 1rrí1lac!tr
vŠctk1' opatrellia. potreblrć na odvľátenie Škocl1' alebo na.ie.i znlit.rnenic.

Ak pľedávajrici poruŠi svojc znlluvllé povinllosli nlĺĺ krrpujťrci právo uplatnit'si voči predávaiúcenru
zlttlur'nć pokut1' podl'a ĺohĺo článku zlnluvy,.

Ak poruší preĺláva|úci svo.ju povinntrst'uvedenú v borlc l'2 tejtoZlnluv!'(omeŠkanie s riadll.vnt
oclovzdanínl pľedmetrr plnenia) ĺr'alebo povinnosť uvcdenú v boĺle 4.7 le.ito zmluvy (ĺllneškanie
s odstránením vady). je kupujrici oprávnený v1'účtovat'predáva.iúccmu zlnltlvnti pokutu v<l v1iš|i'g Q.QJ!,.
z ccnv nr'ĺltlĺlane.; časĺi to\'aru za kaŽdý dcĺ'l olncškania' Výška znrluvne.| pokuty' vzniknutá z tĺlho istého
portlśctliłr pĺlvilrnostl predáva.iúceho vŠak llc'prekľoČí sttmu vo výŠkc 0,5o,őz celkovc.| cen_l'pre<tlnetu
plrrellia .,tallove;tej v llr'de 2.4 te.ito zlnluv1,.

Ak ;lrec|ava.;Úcl poľtlšl pĺlvinnost'doĺ.lat'prednlet plnc'nia bez václ. jc kupujricĺ opľávnen(. v súlade s
tlodoln,'i.ŕrpisnl.c)te;lozlnluvyr'vúčlovat'predáva.iťlcemtlznrlrrvnťllrokutuvov.t,ške lo,oZC€ll\'
clodávk1' prĺsluśnej Časti prednlettl pInenia.

Ak predávajúci pĺrruší svo.jc povinnosti podstalnýlll spôsoboIn a kupu.iuci sa ľozhoĺlne oĺlstúpit'od
znlluv1'. je kupujúci oprávnc'llý vyúčtĺrval'predávajriceľnu zlnluvnťl pokutu vo vÝškc 5 9,o z celkove.j cen1
prctlmctu plnenia staltĺlvenc.i v bode 2. l tcjto zmluvr. pred sanlotnýnl odstúpenĺnl'

Cclkor'á výška znlluvných pokút, ktorć'nlá kupuirici pľávo predávajťlcenru vy'účtovat'pocll'a tcjlo zlnluvy'
ncpresiahnc 5 co z cclkove.i ceny predlnetu plnenia stanovenej v bode 2.1 tejto zmluvy.

(Jplatnenie si pľáva na zaplatenie zmluvnc.i pokuty'oználni kupu.iúci prcclávajricc-nru plsolnne l'ormcrtt
pcnalizačne.j Íäktúry.

|'redávajúcijc por'inný zaplatil' znlluvnti pokutu ĺlo 30 dllĺ od.je.i rrplatnenia kupr1iúcĺln.

Pľedávajúci.ic'povinný zmluvnri ptlkutu zaplatit'. a.i ked'portlŠertie povinnosti pľedávajťrceho nezavinil.

PľeĺJáva.iúcijc povinný zmluvnú pokutu /aplatiť, a.i kcd'poľuŠeníln povinnosti pľĺ'ĺláva.i(rcclrĺl nevznik|a
kupu.iúcemu škoda.

Zmluvnú pokultr lnoŽno UloŽit' i popľi náľoku uplatnenoln z vád prednretu plnenia a nártlku rla náhradu
Škody alebo znlluvnej pokutĺ' zĺl zmluvy uplatllr'llej z iného clôvcldrl.

Zaplatenínl zrnltrvnr.'i pokrrty pľedáva.irllcinl nic.jc- dotknutý nárok ktlpujrlceho na náhraĺJrr Škocly
presahuiúcej zln luvnú pokutu.

Zaplatenic ztnItlvnc.i pokut_l alcbo náhrad; Škod1 nezbavu-ie prcdĺir'ajúce'ho povinllĺlsti ĺJodat' ľiadne
plnenic. to neplatĺ. ak kupujúci v dôslcĺlku omeškanĺa prcdávajuceho vvużil svo.ie právo odstťlpit'od
zlnluvl alebo zlnluva zanikla inýnl spôstrbonr.

*5.3

_s.J

-i.-5

.5.8

_i.9

.s. t0

5.Ó

5.7

5.tI

.s. ll

5. t3
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vt.

ZÁNtK Z^v 
^zKovÉHĺl 

vz'ÍłH u

ó. I Zlnluvllé stran)' sa dohodli. Žc zntluva zalliká:

a) dohodou

b) po splnení všetkých povinnoslí v1'plýva.iricich zo znlluvy alebo
c) tlĺjsttipeníln podl'a uslanovení ()bchĺldného zákonníka a podl'a te.ittl zmluv),.

6.2 KaŽ<lázoznlluvllýchstránicoprár'nenáodtejtoznlluvyjcdlloslrannťodstúpit'vzntvsle $34óods. l

obchoĺlrlého zákollníka na záklaĺle písonlllćho oználncnia v pľĺpade ak dľuhá zlltluvllá sĺľana poruŠí
nicktĺlrtl zo svojich znlluvných poviltnostía neodstrániju alli na základc písonlne.i výzv.v v ĺlodatočnr'j
prinlerane.i lehote.

ó'3 Podstatnĺ'nl pĺrrtlŠcníln zlrrltlvl'V znlvslL't\ 3-ł-5 ocls' 2 obchoĺtného ákonníka sa ľĺrzutnie:

a) olneŠkaniepredávajúcehodoclal'predrnct plnenia vČas.
b) nedodrżanie ternrínu na odstľĺinellie vaĺJy prcclnlctu plnenia. rcsp. onlr'škallie s oĺlslrállt'nĺln r'aĺl;'.
cI opakovanć dĺlclanir.' prL'dmelu plnenia s vadĺrtt,'nedodrŽalric kvalitv.

(l.4 Kupuitlcije oprávnený odstúpiť od zntluvy alebo jej časti ak:

a) jc zlnluva o poskytovanĺ nenávľatnćho ÍlnanČnćho pľostriedku na ľealiáciu nęinvestičného
náľodného pro.jektu ..Digitúlncl galériu" kóĺl: oPlS-2o l l /2. l /02_N P (d'alej len ..Projekr*) v ránlci
OperaČného programu lnformatizácia spoločnosti' Prioritná os 2: Rozvoj panläťových a londových
illštitúciĺ a obnova ich nároĺlnej infraŠtruktúr1' opatrenĺe 2. l: Digitalizácia obsahu pantät'ových
a Í'on<lov_ĺch illśtitúciĺ. jeho archivtrvallie, spľísttlpl)ovanie a zlcpšeniĺ'. systćnlov jeho zĺskavania.
s1rracĺrvania a ochrany uzatvoľenej medzi kupu'iúcim ako priiimatel'onl a ľíaĺliacim
or-gánolrllsprostľcdkovatel'ským oľgánom (tirad vlády Slovenskej repuhlikył'Ministerstvo kultúry,
Slovenske.i rcpubliky) ako posk1'tovatel'om dňa 24. l .20 l2 ukončená nlimoriadnym spôsobonl.

b) bolaptrvo|ellárcštruktuľaliáciapredávajúceho.
c) bĺll voči prcdáva.i(Icemu zanrietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pľc nedostatok lnajetku.
d) prcdávajúci vstúpil do likvidácic.

6.-5 odstupenie sa stírva účinnýnr ĺloručenínl pĺsonlnćho oználnenia o odstťlpení dľuhe.i znrluvnei strane,

vil.

ozNÁMENlA

7.1 Akćkol'vek oználncnia a ostalná nevyhntrtná alebo dobrovol'ná korešpondcncia. usktltočllené v súladc s
touto zlnluvou. budťr vykonané v pĺsomnej podobe.

S ohl'adonr na dôleżitost'. tieto dokumcntv lnôŽu byt'doľuČovaner, ak nie.ie v znrluve uvedené inak
nasledovným sposobonr:

a) osĺrbne. s pĺsonlným potvrdenínl o dorttčení adresátonl. alebo
b) kuriérom. alt'bo
c) doporučenou poŠtou. alebo
d) faxonl.

pouŽitinl nižšie uvedených kontaktný'ch údajov alebĺr na irlú adrcsu zrnluvnc.i sĺran)'oznátllenťr vyššic
uvedeným spôsobonr.

7.2
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Predár,ajúci

Do rúk:

Adl'esa:

l'el:
Fax:

e-lnail

Kupujúci

Do ruk:

Adresa:

PYRA, spol. s r.o.
Sanoľisova 8

Bratislava E2 I 08

Slovensko

pvra@ovra.eu

SLoVENSKÁ ľĺÁnooľÁ GAl.ÉRlA
Riečna l
815 l3 Bratislava
-łTel;

l"ax:

e-mail

+

'l .3 Prc ťrČelv te.ito zlnluvy. rlznámenia alebo iná kĺrrcšpondencia budú povażované Za doruČené dňt)ln:

a) doľtlčenia. ak sú doručované osobne.
b) potvrdenia doručenia adresátom, ak sú doručované kuriéľotn.
c) pot!rdenia doručenia adresátom. ak sú doručované doporučenou poštou.
d) polvrdenia prenosu Í'axovej správy. ak sú doručované faxom
e) odnlietnutia prevzatia zásielky druhou znlluvnou stranou ak je doruČovaná podl'a bodu a) a b)

vyŠšic. a v prípade neprevzatia zasĺelky uloŽenej na poŠte podlh bodu c) tretĺm dňonr jej ulożenia
na pošte.

vilt.

osTATNÉ A zÁvEREČNÉ UsTANovEN!A

8.i

8.2

8.3

8..r

Právnc vz_t'ahy zaloŽené tolrlo zmltlvou sa riadia právom SR.

Znrluva nadobrllda platnost'dňom jej podpĺsania oprávnenými ástupcami oboch zlnluvných stráll.

Zmluva jc účinná dňom nasledujúcim po dnijej zveĘnenia.

Preĺlávajúci sa zaväztlie strpiet'výkon kontroly/auditu/oveľovania súvisiaccho s dodávaným ľovaľ(rm
keĺl1'kol'vek pĺrčas platnosti a rllčinnosti Znlluv1, o poskytnuti nenávratného finanćnéhĺr prispcvkrr
uzavľctc-i lnedzi kupu.iúcim a pĺlskytovateľont Nl'P. a to oprávnenými osobami poskylovatel'a lriFP. a
poskytnúl'iln vŠetku potrebnt'l súčinnosť' oprávnené osoby na výkon kontroly/audituĺovel'ovania NFP u

predávajúceho sú najnlä:

a) Poskyovatel'a ním oprávnené osob5,.

b) Útvar náslcdnej finančnej kontroly a ním poverelré osoby.
c) NajvyšŠĺ kontrolný úľad SR. príslušná Správa finančne.i kontľol1'. Certifikačný orgán a ninli

poverenć osoby.
d) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nilnĺ povercné osoby.
ę) Splnomocnení záslupcovia Európske.i Komisie a Európskeho dvora audĺtorov,
f) Osoby' prizvané orgánmi uvedenýnri v pĺsnt. a) až e) v sÍrlade s prĺslušnýlni právnymi predpisnli

SR a EÚl
a posky1núť inl všelku potrębnú súčinnost'.

8t9



8.5 Zlnluvné strany sa zaväzujil zachovať úplnú a časovo neobmedzenťl mlČanlivosl'o všetkých dôverných
inlbrmáciách. o ktoých sa dozvedia v súvislosti s plnenínr tcjto zmluvy. ZnlIuvné stranv sa zaväzujÍl
pouŽiť tieto dôverné informácie výhradne na účely' dodania predmetu plnenia ak tato znlltlva
neustanovu.ie inak. Predávajúci je opnĺvnený sprĺstupnit'dôvemé intbrnlácie. ak to buĺle v stllade s
prísluŠným právnym predpisom poŽadovat'orgán štátnej moci alebo vercjnel správ1'.

E'6 obe zmluvné strany sa zaväzujil v priebehu platnosti zmluvy spolupracovat' pri realizácii ie.i pľedmetu
plnenia. K tomuto účelu sa zmluvné strany zavŁujú určiť osoby zodpovedné za riešenie a vybavovanie
beżných ałleŽitostĺ vyplývajúcich zo vájomnej súčinnosti'

8.'| obe zmluvné strany sa vynasnaŽia vŠetky spomé otŁky vznika.iúce zo zmluvy, vrátane takýclr. ktoré sa
týkajú jej platnosti' riešiť na.iskôr obojstrannou dohodou. V prĺpade. że napriek tomu jedna anluvná
strana neplní povinnosti vyplývajúce zo zmluvy, platia prĺsluŠné ustanovenía zodpovedajúcich zákonov a
vykonávacích predpisov.

8'8 Ďalšie pľáva a povinnĺlsti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve sa ľiadia ttstanovenĺami
obchodného z'ákonnika a uslanoveniami ostatných všeobecne zäväzných právnych predpisov platných na
úzclní SR.

8.9 Zmiuľu je moŽné meniť alebo dopĺňať alebo zrušiť len pĺsonrne formou dodatkov ku mrluve.

Lr0 Táto znlluva je vypracovaná v 5 rovnopisoch, z ktorých predávajúci dostane.jeden rovnopis a kupu.iúci
dosialle Šýri rovnopisy.

E.l l Neoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy sri prĺlohy:
Pritoha č. l - Špecifikácia predmet plnenia
Prĺloha č. 2 - Cena prcdmetu zákazky

Kupujúci Prcdávĺjúci:

Slovenská národná galéria P)łtr'^ spol. s r.o.

Meno. priezvisko: Mgr. Alexandra Kusá. PhD.

Funkcia : generálna riaditel'lĺa

Miesto:

DáÚum:

Meno, pľiezvisko: Ján Appel

Funkcia: konatel'

Mieslo:

Dátum:
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J1

S bor: Z klodné interiérové vybovenie, n bytok o osvetlenie (položka 7- 8)

opis predmetu zákazky

Základné interiérové lrybavenie (nábytok)

(časť č'z)

200x90x100 určen na prácu reštaurátora. Podnož určená pre
zv1iśené zaťaženie' S nosnosťou 150kg. Sričasťou sto|a srl dva
v suvné, rjloŽné priestory. Vrisuvn mechanizmus určenri na
zv}išené zaťaženie' Plát sto|a s odolnosťou proti kyselinám, so
zv šenou odolnosťou proti oteru a nárazu_ Hrany plátu zakončené
2mm ABS hrarrou.Vybavenyi antistatickou povrchovou pravou
a srjčasťou dodávky antistetická metla s odvodom 1ks

tedn.
množ.

MnožstvoSpl ne n ie technickej špecÍfik cieN zov položkyP.č

Aktivita H2 Vybudovanae a nasadenie

M i nÍm l no technick špecifi ka cia

na digitallzáciu

ks

ks

6

3

spí ame

spÍ ame

150x75x68_82 s kovovou rektifikačnou, v škovo nastaviteľnou
podnoŽou určen na prácu v sede aj v stoji. Kovová podnož pre
zĘšené zaťaženie. S nosnosťou 180kg' Kovová konštrukcia s
prípravou pre osadenie PC a kabeláže v kovovom žľabe. Plát stola
s odolnosťou proti kyselinám, so zrnišenou odolnosťou proti oteru
a nárazu. Hrany plátu zakončené 2mm ABS hranou. Vybaven1i
antistatickou povrchovou pravou a srjčasťou dodávky je
antistatická metla s odvodom náboja (1 ks)

Pracovn st l

Špeciálny pracovnri st l

1

2



ks

ks

ks

ks

ks

ks

1

8

6

1

2

1

Spí ame

spílŤame

Sphiame

5pí ame

Spl ame

Spl ame

200x75x68-82 s kovovou rektifĺkačnou, v1iškovo
nastaviteľnou podnožou určen17 na prácu v sede aj v stoji. s
nosnosťou 180kg. Kovová podnož pre zvrišené zaťaženie'
Kovová konštrukcia s prípravou pre osadenie PC a kabeláže
v kovovom žľabe. Plát stola s odolnosťou proti kyselinám,
so zrnišenou odolnosťou proti oteru a nárazu. Hrany plátu
zakončené 2mm AB5 hranou' Vybaven' antistatickou
povrchovou ripravou a srjčasťou dodávky je antĺstatická
metla s odvodom náboja (1 ks)

40x56x60 s centrálnym zámkom V pravom hornom rohu. Kolieska
kontajnera brzdené. Vrisuvy kovové 50cm. Úchytky kovové s
gałvanickou povrchovou pravou

100x40x 1 1 5 n a rekrifikovateÍn1ich klzá koch vysoklich 30m m.
Bezdverová, policová, určená na zvrišenÚ zá,ť'aź.Zadná časť skrine
DTDL hr bka 18mm. Všetky hrany olepené s 2mm ABS hranou

100x40x190 na rekrifikovateľnrich klzákoch vysok ch 30mm.
Dverová, určená na odkladanie pracovn' ch odevov a pom cok.
Vn torné vybavenie - políca, vešiaková tyč, háčiky. Úchytły
kovové s galvanickou povrchovou pravou

na sedenie 140x60x70

s vlilevkou 150x60 - zásuvky, drez, armat ra, závesná polica

Pracovn st l

Śtvorzásuvkov mobiln'
kontajner

Skri a

SkrilŤa

Masívna lavica

Laboratorna zostava skriniek

3

4

5

6

7

8



!edn.
množ.

MnožsfuoSplneníe technÍckej špecí|iklicĺeMinim lna technick špeciflkácioN zovpoložkyP.č'

S bor: Útožn

Podtldkov, nohrievon st l

o polic (položko 9-72)

ks

ks

ks

ks

24

1

4

4

5pí ame

Spí ame

spÍ ame

Spl ame

Systém archívnych regá|ov umožríujrici bezpečne ulożenie
zbierkovtich predmetov zabezpečujuci prachotesné uskladnenie,
poskytuj ce dostatočn ochranu aj pri hasení v prípade požiaru.
Spodná časť depozitára obsahuje zásuvky s vn tornrim rozmerom
min. 80 x 100 cm, vriška cca 5 cm, počet zásuviek: 11. Nad
zásuvkami vo v1iške 100 až 120 cm je v suvná pracovná plocha
z dreva na cel šírku depozitára. Nad pracovnou plochou sti
otvorené police až do lł' šky 2 m. Požaduje sa vybavenie troch
miestností: 4 ks, 8 ks a 12 ks.

200 x 100 x 60 cm

budti sltižiť podnože pod prístroje

Archívne depozitáre na

zbierkové predmety

Regál na ro|ové systémy

Kovové od kladacie regále

Kovové konštrukcie mobilné

9

10

11

12

ks1Spl ame

Vákuov vyh rieva n ' st l pre nažehľovanie, rozm ery 1500x2000
mm, priemer dierok na odsávanie 2mm, rozteč 3.5 mm, dĺgitálny
regulátor teploty, vyhrievanie do 85'C, v 'kon min 2,8 kW, max
3kW, Vákuová jednotka: 3700 l/min, podtlak 25 kPa, hlučnosť do
60 dB. MoŽnosť sklopiť st ĺ do vertikálnej polohy'

Podtlakov nahrievan' st l13



Podsvieten socí st l no dolievanÍe

vr tane

Bezpečnostn skri a no usklad ovonie chemik lií

Bratislava, 9.8.2013

ks1

Podsvietenri sacĺ st l je určenri na reštaurovanie papiera a textilu
Podsvietenie plochy umož uje kontrolovať presné dolievanie
ch baj cich častí a umož uje efektívne zobrazenie ch b papiera.
Zariadenie je možné napojiť na prĺemyseln vysávač.

Technické dáta:

formát A2

Pracovnli tlak - max.150hPa

Pracovná plocha 48 x 64cm
Rozmery 52 x 68 x 12 cm

Napätie 22oV / 50Hz

Príkon4x18W

Žiarivky day li8ht Ra 95

Podsvietenri sací st l na
dolievanie

t4

ks1

Digestor vrátane bezpečnostnej skrinĘ - pri manipulácĺi s
citliv mi materiálmi sa zbierkovri predmet uloží do bezpečnostnej
skrinky s odsávaním. Minimálne rozmery: 1200 x 80o x 1500. Celá
pracovná plocha je využitá ako rn levka. V spodnej ćasti je skrinka
na uskladnenie prchanich látok s odsávaním.

Digestor vrátane
bezpečnostnej skrinky

15

ks1

Bezpečnostná skri a na usklad ovanie chemikálií na
zabezpečenie suladu s hygienick mi normami, bezpečnostn';imi a
protipožiarnymi predpismi (EN 14470_1)' Šírka skrine 600 mm,
Uzamykateľná.

Bezpečnostná skri a na
usklad ovanie chemikálií

16

Ján Appel, konatel'





ŠpeclÁuĺn TEoHNIKA A PYHoTEoHNIKA
SPECIAL TECHNICS AND PYROTECHNIGS

Predmet zákazky:

Digitá|na galéria - nákup reštlaurátorského, diagnostického, laboratómeho a materiálového vybavenla

Súpis dokumentov sút'ažnel ponuky

osTATNÉ

osobnó ochrannó pĺacovné odevy
(ěasť ě. 3)

r ldentifikáciauchádzača

o Súpis dokumentov

. lestné prehläsenig v zmysle $ 32 ods. 8

e Návrh kúpneJ zmluvy bez cien a prÍloh

. opis predmetu zäkazky

oCD

)
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PYRA, sool. s r.o., saľtorlsova 8, 82t 08 BRAflSLAVĄ stovAt(A. offlce: Vaĺnoĺská 103' 83l 04 BRATlslÁVA, SLOVAKIA
lčo: lllssozr, DIČ: 2o2o33o51o. lč DPH: sK202o330510.



ŠpeclÁlrun TEoHNIKA A PYBoTEcHNIĺ<R
SPECIAL TECHNICS AND PYROTECHNICS

Predmet zäkazky:

Digitálna galéria _ nákup reŠtaurátorského, diagnostického, laboratórneho a materiálového vybavenia

tdentifi kácia uchá dzaěa

osobné ochranné pracovnó odery

(čast'č.3)

Uchádzač:

Sĺdlo:

Zapísaný:

Štatutárny orgán

lčo:
Dtl:
lč opľ:

Bankové spojenie:

čĺsb úětu:

Kontaktná osoba:

Tel.:

Fax:

e-mail:

web:

Kontaktný e_mail na el. aukciu: pyra(ooyrą.eu

V Bratislave, dňa 09.08.2013

PYRA spol. s r.o.

Sartorisova I
Bratislava 821 08,

Slovensko

obchodný register okresného súdu Bratislava l, oddiel Sro, vlożka č. 9078/8

Ján Appel, konateľ

31396623

20203305í0

sK20203305í0

02/49101301

pyra@oyra.eu

www.oyra.eu

'łWppel

KonateJ

PYRA. spol' s r.o., Sartorisova 8, 821 o8 BRATISLAVA, $LOVAKIA, ofŕice: Vajnorská 103, 831 04 BRATĺSI_AVA, SLOVAKIA
lČo: stgseo23, DlČ; 2020330510, IĆ DPH: sK2o2033o510,

|so sĺ
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(|) PredávajÚci
Z.apisaný;

PYRA, spol. s r.o.
obchodný register Okresného súdu Bratislava l. oddiel Sro, vloŽka
č.9078/8
3t 396 623
sK20203305 I 0
sK2020330510

lČo:
lČ DPH:
lČ opH:
Bankové spojenie:
Štatutárny orgán:

a
(2) Kupujúci:

Ján Appel, konatel'

sLovENsKÁ ľÁnonxÁ cłlÉnlł
Riečna l
8l 5 l3 Bratislava
00164'l12
sK2020829943

lČo;
lČ npu:
Bankové spojenie:
Čĺslo účtu;
Štatutárny orgán: Mgľ. Alexandra Kusá, PhD. - generálna riaditel'ka

PREAMBULA

Podkladom pre uzavrelie tejto zmluvy je úspešná ponuka predávajúceho zo dňa .'........ ktorri predloŽil

v Procese zadávat'lia nadlimitnej zákazĘ s názvom pľedmetu zÁkazky: .Digitálna galéľia - nákup

rešÍaurátorskóho. ĺliagnostického, laboľatórneho a maleriálového vybavenia; Čast'č.3 osobné ochranné

pracovné odevy,. uskutočnonej podl'a zákona č. 2512006 Z. z. o verejnoln obstarávaní a o zmene a doplnenĺ

niektorých zákonov v znení nęskoršĺch predpisov (zákon) v znení neskorších pľedpisov' vyhlásenej kupujücim

vo Vestníku verejného obstarávania č.'...........'..''z.o dňa

obstarávateľ pľed podpisom zmluvy)

pod. zn. (údale doplnĺ veľejný

L
PREDMET zMLUVY A sPÔsoB JEJ PLNENIA

l.t Predmetom ĺejto zmluvy je:

a) zttväzok pľedávajúceho za podmienok dohodnutých v tejto zmluve dodat'kupujúcenlu a previest'

na neho vlastnĺcke právo k tovarom podl'a ŠpeciFlkácil uvedených v prĺlsbĹČJ k tejto zmluve pod

potoŽkami l aż26 (d'alej jednotlivé tovary spoločne len ,,pľedmet plnenia"), a

b) záväz,ok kupujúceho pľedmet plnenia dodaný v súlade s touto zmluvou od predávajúceho prevziať

a zaplatiť mu dohodnutú kúpnu cenu.

t.2 Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu predmet plnenia v termĺne do 7 mesiacov odo dňa účinnosti

tejto zmluvy.

Miesto dodania predmetu plnenia je Slovenská národná galéria - vysunuté pracovisko ZvolensĘ ámok,

Námestie sNP č. t0, 9ó0 0l Zvolen. Pľe zamedzenie pochybnostĺ, predávajúci je povinný dodat' predmct

plnenia v mieste dodania na konkrétne miesto uľčené kupujúcim. Náklady ako aj zodpovednosť za škodu

počas vykladania (zloŽenia zdopravného prostriedku ajeho unliestnenia na poŽadované miesto) znáša

predávajuci.

r.3



1.4 Pľedávajúci je opľávnený dodávat'prednet plnenĺa aj po častiach, t.i. podl'a jednotlivých tovarov.
(Jslatlovenia tejto zmluvy ohl'adom pľedmetu plnenia sa primerane vzt'ahujú aj na jednotlivé čiastkové

plnenia' Plnenie znrluvy potvrdia zmltIvné sĺľany na čiastkových prebcracĺch protokoloch a na áklade
čiastkových faktúr.

1.5 Predávajúci je povinný ĺnformovať kupujuceho lrez zbytočného odkladu po tom. čo zistĺ, Ee nedodá

predmet plnenia kupujúcemu včas.

l.ó Pľedávajúci.;e povinný kupujúceho vyzvať na prevzatie predmetu plnenia minimálne 3 pracovné dni pred

dohodnutým dátumom prevzatia.

l.7 Pľevzatie predmetu plnenią rcsp' jeho časti podl'a poloŽiek uvedených vprĺlohe č. l ktejto zmluve,

zmluvné stľany potvrdia v pľeberacom protokole (d'alej len ,,pľeberací protokol")' ktoľý podpišu obe

zmIuvné strany a ktorý bude obsahovať najmä: (i) označenie opľávnených źstupcov zmluvných strán, (ii)

miesto a presný čas odovzdania a prevzatia pretlmetu plncnia, resp. jeho časti, (iii) dľuh a nrnoŽstvo

pľedmetu plnenia' resp. jeho časti, (ĺv) cenu za predmet plncnia, ľesp. čiastkového plnenia, a (v)

oz.načenie vád (ak sú) preĺlmetu plnenia. ľesp. ieho časti s uvedením stručného popisu vád a spôsobu

a času ich odstránia' V prĺpade, že kupujúci odlnietne pľevziať dodávku predInetu plnenia, resp..ieho časti

z <lôvodu, że láto svojimi vlastnosťami. kvalitou. druhom nezodpovedá dohodnutým podmienkam. je

predávajúci por,ínný na vlastné náklady odmietnutú časť pľedmetu plnenia odviezt' z priestorov

kupujúceho a dodať mu nový tovar. Preberacĺ protokol sa vyhotovĺ najmenej v počte 2 originálov.

l.8 Kupujúci je povinný pľevzíať predmet plnenia bez vád, pričom má kupujúci pľávo pľevziat' predlneÍ

plnenia aj s vadami. ktoré nebránia riadnemu uŽĺvaniu predtnetu plnenĺa na účel určcný v zmluve alebo

na obvyklý účeI. Ak nrá predmet plnenia, resp. jeho čast'v čase odovzdania alebo počas pľeberacieho

konania také vady' ktoré bránia riadnemu uŽĺvaniu predmeĺ plnenia na účel určený v zmluve alębo na

obvyklý účel, kupujúci nie je povinný takýto pľedmet plnenia pľevziať a pľedávajúci je v omeškaní

s dodanĺm predmetu plnenia, Ak sa kupujúci rozhodne predmet plnenia nepľevziať. dôvody neprevzatia

uvedie v pl'eberacom pľotokole.

l.9 Za okamih prevzałia predmetu plnenia. resp. jeho časti kupujúcim sa rozumic dátum uvedený kupujúcint

v pľeberacom protokole a podpis osoby uvedenej na objednávke kupujúcim.

l.l0 Predmet plnenia (jednotlivé tovaľy ak sa to na ne vzťahuje) budú dodané spolu s dokumentmi potrebnými

pre riadne uŽívanie predrnetu plnenia, tj. najlnä: návod na pouŽitie, záĺuČ,ný list, kópie certifikátov alebo

iných obdobných dokumentov, ktorými je schválené uživanie predmetu plnenia, dokladmi

preukazujúcimi nadobudnutie licęncie alebo iného duŠevného vlastnĺctva v prĺpade, Ž.e v predmete

plnenia je predlnet takéhoto duševného vlastníctva vyjadrený'

l.ll Predávajúci zabezpečl predmet plnenia tak, aby bol dostatočne chránený pred poškodenĺm pri

manipulácii, pľepľave, vonkajšími vplyvmi a odcudzenĺrn.

l.l2 Zmluvné strany sa dohodli. Že predávajrici je opravnený so sühlasom kupujúceho dodat'natniesÍo

predmetu plnenia alebo jeho časti aj náhľadný predmet plnenia alebo časť, za predpokladu, że náhradný

predmet ptnenia alebo jeho časť spĺlĺa technické poŽiadavky a jeho cena nie.ie vyšŠia ako tá" ktorá je

uvedená v tejto zmluve.

il.
CENA A PLAToBNÉ ľooľvĺlnľxy



2.| Znlluvná cena bola stanovená dohodou zmluvných strán podl'a zÁkona č. l8/l99ó Z. z' o cenách v Znenĺ
neskorších predpisov a vyhlášky Mľ SR č,' 8'lil996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z.
o cenách v mení neskoršĺch predpisov ako pevná cena zA dodanie predmetu plnenia podl'a te.ito zlnluvy
aje uvedená v člęnellĺ:

cena bez DPH

slovom: ..., pľíčom
táto cclková cena vychádza zjednotkových cien zajednotlivé tovary v stanovenom mnoŽsĺve, ktorć tvoria
predmet plnenia, a ktorć sú stanovené v pľÍlohe č. 2 k tejlo znlluve - Cena pledmetu zákazky. (Jednotkové
ceny doplnĺ kupujúci na základe výsledku elektronickej aukcie, pričom jednotkové ceny budú uvedené
pre każdý druh tovaru osobitne v zloŽeni bez DPH. Dl,ll a s DPIJ)

2.2 Zmluvné stľany sa dohodli, Že cęna za pľednlet plnenia zahŕňa aj záručný seľvis. V cene prednletu plnenia
sú bez_ ohl'adu na akéko|'vek obchodné zvyklosti ĺnak beŽné v odvetvĺ zahmuté tieŽ všetky náklady
súvisiace s plnením zźyiiz.kov predávajúceho podl'a tejto zmluvy, najmä: pľepľavné náklady. náklaĺiy na

vykladanie v tnieste dodania predmetu plnenią balenie, rnanipulačný poplatok, clo. poistenie, dane

a poplatky, cena dokumentácie, ktorá je nevyhnutná na tlžĺvanie predmetu plnenia'

2.3 Ktrpujúci bude platiĺ'predávajúcemu cenu za dodanú časť predmetu plnenia na základc čiaslkových faktúr
- daňĺlvého ĺ|okladtl. Lehota splatnosti Íäktúrje ó0 dnĺ odo dňa doľučenia Íäktúry kupujúcenru' V prípade,
Že zákon umožni pre curofondy dlhšiu lehotu splatnosti faknir zmluvné strany sa dohodnti na takcjto
dlhšej lehote splatnosti' Zmluvné strany sa doh<ldli. Že predávajúci má právo vystavit' faktúru maximá|ne

raz mesačne.

24 Právo vystaviť ćia_stkovú faktúru za dodávku časti predmetu plnenia vznikne prcdávajúcemu po odovzĺlaní
a pręvzati prednletnej Časti prednletu plnenia. Süčastbu faktúry bude preberací protokol. Faktúru
predávajúci v}sÍaví a pľedlożĺ kupujucemu na úhradu v 4-och vyltotoveniach' PeňaŽný zilväz.ok

kuptdrlceho v1,plývajúci zo zmluvy je splnený dňom odpĺsanĺa príslušnej sumy z jcho účtu v prospech ťrčtu

predávajúceho.

2.5 obsahové náleżitosti faktúry:
- označęnie,,faktúra" ajej číslo,

' obchodné meno, sídlo lČo a oIČ kupujúceho a predávajúceho,

- deň vystavenia faktúľy,
- lehota splatnosti faktúry,
- názov projektu Digitálna galéľia, kód ITMS projektu: 2l l20l2000 l ,

- čĺslo a ltázov tejto zmluvy'
- názov, adresa banky a čĺs|o účtu predávajúceho,
- fakturovaná suma,
- náleŽitosti pre účely DPľI.
- podpis zodpovednej osoby pľedávajúceho.

- prĺlohy k faktúre.

2.6 Pokial' faktura nebude spĺňať donodnuté obsahové náleŽitosti, je kupujúci opnívnený faktúru vrátit' bez
zaplatenia na doplnenie údajov. Pľedávajúci je povinnj' faktúľu (daňový doklad) podl'a chaľakĺeru
nedostatku opraviť alcbo vystavit'novú. Po dobu opravy' tj' prepľacovania a doplnenia ncsprávnej alebo

neúplnej faktúry' nie je kupujúci v omeškanĺ s jej úhradou.

Pľednret plnenia bude Íinancovaný z pľostríedkov EÚ v ramci Európskeho fondu ľegioná|neho rozvojti.
operačného programu lnformatiácia spoločnosti, Prioritná os 2 Rozvoj parnät'oqich a fondových
inštítuciĺ a obnova ich náľodnej infraštruktúry.

.. EUR
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2.8

2.9

3.t

4.1

4.2

4.3

Kupu.iúci je opľávnený zadrŻal'sumu vo výŠke 5 o/o z Cfll!.zj predlnet plnenia, resp. z ceny dodanej časti

na zabezpečenie odstránenia vád objavených a/alebo oznántených počas prebeľacieho konania, a to aŻ do

<ldstrĺĺinenia (ýchto vá<J alebo na zabezpečenie uhrady peňaŽnej pohl'adávky kupujúceho voči
prec|ávajŕlccmu vzniknutcj zĘto zmluvy. Kupuiúci je opravnený započítat'svoju splatnú polrl'adávku

voči predávajúcemu oproti akejkol'vek splatnej pĺlhl'adávke predávajúceho voči kupujÚcemu. KupujÚci je
povinný pisomne informovať predávajrlceho o započĺĺanĺ.

PľedávajÚci nie jc opľávnený bcz predchádĄúce.i pĺsomnci dohody (súhlasu) s kupujÚcim postúpiť svoje

pohl'adávky treĺej osobe. Pľlpadné postúpenie pohl'adávky (pohl'adávok) bez pľedchádzajúceho pĺsomného

súhlasu kupujúceho je neplatné'

ul.
PREcHoD vLAsTNĺcKEHo PRÁVA

A NEBtrzPEČnľsľvł ŠxooY

KupujÚci nadobúda vlastnícke právo k predmetu plnenia, resp' kjeho časti odovzdanĺm a prevzatĺm

1lľedmetu plnenía, resp. jeho časti na základe preberacieho protokolu potvľdellého opľávllcnými

zástupcami znlluvných strán. Týmto okamihom na kupujúceho prechádza ai nebezpečenstvo škody'

na predmete plnenia.

lv'
ZÁRUKA A zoDPovEDNosŤ zA VADY

Predávajúci vyhlasu.jc a zarttčuje, Že predmet plnenia bude kupujúcemu dďaný r,súlade a v rozsalru,

kvalitt: a za podmienok dohodnutých v tejto zmluvc a jcj prílohách. Pri dodanĺ predmetu plnenia bude

predávajúci postupovať v dobrej vieľe, s náležitou odbornou staľostlivosťou, čestne. svedomito,

hospodárne a v súlade so záujmamĺ kupujúceho, o ktorých pľedávajúci vie'

Predávajŕrci sa zaväzuje, Že pľedmet plnenia si zachová vlastnosti podl'a tejto zmluvy po záľučnú dobu,

ktorá:nčína plynÚt'od monrentu pĺevzalla predrnetu plnenia, tj' od dátumu uvedeného na preberacoln

proĺokole (d'alej len ',záruka"). Zärukazavzťahuje na všetky vady spôsobené vadou mĺeriálu. pľĺpadne

vadnou súčast'ou pľedmetu plnenia.

Pľedmct plnenia má vady, ak nezodpovedá výsledku, špecifikácii. kvalite, účelu dohodnutému v tejto

ztnluve alebo ak predmet plnenia nemá vlastnosti alebo akosť výslovne dohodnuté v tejto zmluve alebo

obvyklé alebo predmet plnenia nie je v súlade s platnýnli technickými nonnami alebo všeobecne

záväznýnli právnynli predpismi platnými v Slovenskej republike a EÚ. najmä platnými pľávnymi

predpisnlĺ na ochranu zdravia a bezpečnosti pľi práci a platnými právnymi predpismi v oblasti Životného

prostľedia.

Predávajúci zodpovedá za vady predmetu plnenia, ktoré má predmet plnenia v čase jeho prevzatia a tieŽ

za vady vzniknuté po prevzatí predmetu plnenią ak boli spôsobené poruŠenĺm povinnostĺ predávajúceho.

Kupujrici je povinný predmet plnenia prezĺieť bez zbytočného odkladu. Kupujúci je povinný oznámiť

predávajúcemu vady bezodkladne. Ak sa vady zistia pri prevzatĺ predmetu plnenia v rámci preberacieho

konania, kupujúci ich oznámi predávajúcemu v rámci preberacieho konania a zmluvné skany uvedú vady

v prcberacom pľotokole' Vady zistené počas záručnej doby oznámi kupujúci predávajúcemtt v oznámenl

o odstránení vady najneskôĺ do uplynutia áručnej doby.

4.Ą

4.5



4.8

4'6 V prípade ak má predmet plnenia vady.je kupujúci opľávnený:
a) pożadovať odstránenie vád dodaním rláhradného pľedmetu plneltia za vadný predlrlet plnenia, to

neplatĺ ak predmet plnenia vzhlädom na jeho povahu nemoŽno vratiť alebo odovzdať
predávajúcelnu, poŽadovat' dodanie chýbajť'cej časti (napr. súčiastky alebo náhradného dielu)
alebo príslušenstva predmelu plnenia ďalebo odstránenie právnych vád' alebo

b) pofudovať bezplatné odstránenie václ opravou predmetu plllenia, ak sú vady odstránitel'né, alebo
c) uplatnit' si nárok zo zmluvnej pokury za porušenic povinnosti predávajťlceho dodat' prednlet

plnenia bez r,ád uvedený v bode 5'4 tejto zntluvy, ak kupujťlci rná záujem prevziat' pľednlet

phrenia aj s vadalni nebľániacimi ľiadnemu uŽívaniu predmetu plnenia, a áľoveň neuplatní nárok
uvedený v bode 4.ó pĺsm. a)' b) alebo c) tejto zmluvy; zmluvné strany sa nalniesto uplatnenia
zmluvnej pokuty môŽu dohoĺlnút'aj na primeľanej zl'ave z. ceny predmetu plnenia bez odstránenia
rcklamovaných vád, alebo

d) odstúpiť od zmluvy.

4.7 Predávajúci je povinný začať s odstraňovaním vád bez zbytočného odkladu od uplaľnenia nároku z vád

predmetu plnenia a vadu odstránit'v lehote určenej kupujticim, inak jc v omcškanĺ s odstraňovaním vady.

Predávajúci je povinný po odsĺ'ánenĺ vady vyzvať kupujúceho na skontrolovanie a potvrdenie splnenia
povinnosti odstránit' vadu. o odstránenĺ vady zmluvné slľany spĺšu protokol o odstľánenĺ vady, ktorý
obsahu.ie najmli: (i) označenie oprávnených zástupcov zmluvných strán, (ii) dátum oznámenia vady. (iii)
popĺs a rozsah vady a spôsob jej odstránenia, (iv) dátum začatia a dátum ukončenia prác na odstránení

vady' (v) podpis oprávnených zástupcov zmluvných stńn.

4.9 Ak by oprava alebo ďstľánenie odstránitel'nej vady predmetu plnenia podl'a bodu 4.6 pĺsm. b) tejto

ztnluvy bola časovo alebo íinančne náročná alebo inak neprimeraná s ohl'adom na okĺrlnosti a učel
predtnetu plnenia alebo by vyŻadovala neprimeľanú súčinnosť zo strany kupujúceho. je kupujúci
oprávnen-Ý poŽadovat' hezplatné dodanie náhradného predmetu plnenia za vadný predmet plnenia.

4.l0 V prĺpade omeŠkania predávajúceho s odstránenĺm vady predmetu plnenia v určenej lehote, alebo ak je
zrejmé, Že predávajÚci nie je schopný vady pľedmetu plnenia riadne odstránit' v určenej lehote. je
kupujúci oprávnený odstrániť vady sám alebo prostľedníctvom tretej osoby na náklady predávajuceho.
pričonl o tejto skutočnostije kupujúci povinný predávajúceho bezodkladne pĺsomne informovať.

4.l l Náklady na odstránenie vád predmetu plnenia znáša predávajúci. Kupujúci má pľáv<r Ź.iadat' od
predávajúceho náhľadu pľeukázatel'ných nákladov. ktoré mu vznikli v sťtvislosti s uplatnenĺrn náľoku

z vád predmetu plnenia.

4.l2 Uplatnením nárokov z vád predmetu plnenia nie je dotknutý nárok krrpujúceho na zaplatenie zmluvnej
pokuty, náhľady Škody alebo iného nároku, ktoý kupujúcemu vznikol.

4.l3 Cęnifikát, vyhláselrie o zhode alebo iný obdobný doklad nezbavuje predávajúceho zodpovednosti za
vady.

4.l4 V pripade uplatnenia reklamácie zo strany kupujuceho, źručná doba prestáva plynút' a zaěhla znova
plytúť nová zÁruČná doba dňom odovzdanía pľedmetu plnenia bez vád'

v.

zoDPovEDNosŤ ZA ŠKoDU A zMLUvNÉ PoKUTY

Zmluvná' straną ktorá poľušĺ svoju povinnosť zo záväzkového vzťahu,.je povĺnná nalrľadit' škodu
spôsobenú druhej strane, ibaŽe preukáŽe, Že poruŠenie povinností bolo spôsobené okolnosťami

5.1



5.Ą

s.2

5.3

5.5

5.ó

5.i

vyluču1úcimĺ zodpovednost'. Predávajúci sa zaväzuje vykonať s prihliadnutĺm na okolnosti prĺpadu

všetky opatrenia, potrebné na odvrátenie škody alebo na jej zmiemenie.

Ak preĺlávajúci poľušĺ svoje zmluvné povinnosti má kupujúci právo uplatniť si voči predávajúcemu

zmluvné pokuty podlä tohto článku zmluvy.

Ak poruší predávajúci svoju povinnosť uvedenú v bode l.2 tejto zmluvy (omeŠkanie s ľiadnym

odovzdanĺm predmetu plnenia) a/alebo povinnost'uveĺlenú v bodę 4.7 tejto zmluvy (omeškanie

s odstránenĺm vady)'je kupujúcĺ oprávnený vyúčtovat'pľedávajúcemu zmluvnú pokuĺu vo r"ýške 0,05%

z ceny nedodanej časti tovaru za každý deň oneškania. Výška zmluvnej pokuty vzniknutá z toho istéhtl

porušenia povinnosti pľedávajúceho však nepľekočĺ sumu vo výŠke 0,5o1oz celkovej ceny predmetu

plnenia stanovenei v bode 2.4 tejto zmluvy.

Ak pľedávajúci poľuŠí povinnosť dodať predmet plnenia bez vád,.ie kuptrjúci oprávnený, v sÚlade s

bodoIn 4.ó písm. c) tejto zm|uvy- vyúčtovať predávajúcemu zmluvnú poktttu vo výške l o,'o z ceny

dodávky prĺslušnej časti predmetu plnenia.

Ak predávajúci poruší svoje povinnosti podstatĺlým spôsobom a kupujúci sa rozhodne odstúpit'<ld

zmluvy, je kupujrici oprávncný vyúčtoval'pľedávajŕrcemu zmluvnti pokutu vo výške 5 % z celkovej ceny

predmetu plnenia stanovenej v bode 2.I tejto zmluvy pred sanrotným odstúpenĺm.

Celková výška zmluvných pokút, ktoré má kupujúci právo predávajúcemu vyúčtovať podl'a tejto zmltrvy

ne pľesiahne 5 o/o z ce|kovej ceny predmetu plnenia stanovenej v bode 2. l tejto zmluvy.

Uplatnenie si práva na zaplalenie zmluvllej pokuý oznámi kupujúci predávajťlcemu písomne t'ormotl

pcnalizačnej faktúry.

PreĺJávajúcije povĺnný zaplaĺil' zmluvnú pokutu do 30 dnĺ od jej uplatnenia kupujúcim.

I'redávajúci je povinnli zmluvnr] pokutu zaplatiť, aj ked' porušenie povinnosti predávajúceho nezavinil.

Predávajúcije povinný zmluvnú pokutu zaplatiť, aj ked'porušenĺm povinnosti predávajúceho nevznikla
kupujúcemu škoda.

Znlluvnú pokutu nlożnĺl ulłlŽiť i popľi nároku uplatnenonr z vád predmelu plnenia a ná'oku na náhradu

Škody alebo zmluvnej pokute zo znlluvy uplatnenej z iného dôvodu.

Zaplalenim zmluvnej pokuty predávajÚcim nie je dotknutý nárok kupujúceho na náhradu škod;'
presahujúcej zĺn luvnú pokutu.

Zaplatenie zlnluvlle.j pokuty alebo náhrady škody nezbavu.ie pledávajuceho povinnosti dodat' riadne
plnenic. to neplatí, ak kupujúci v dôsledku omeškania predávajúceho vyuŽil svo.|e právo odstupiť od

zrnluvy alebo zmluva zanikla iným spôsobom.

58

5.9

5. r0

-5. t I

5. t2

5.t3

vt.
ZÁNIK z^v ÄzKovt go vzŤłHu

Ó.l Zmluvné stľany sa dohodli. Že zmluva zanikä;

a) dohodou
b) po splnenĺ všetkých povinnostĺ vyplývajúcich zo zmluvy alebo
c) odstúpenĺm podl'a ustanovení obchodného zákonnika a podl'a tejto anluvy

6.Ż KaŻdá zo zmluvných strán je oprávnená od tejto znlluvy jeĺinostranne odstúpiť v zrnysle $ 346 ods. l

obchodného zákonníka na áklade pĺsomného oznámenia v prÍpade ak druhá zuluvná Strana porušĺ

niektorú zo svojich zmluvných povinnosti a neodstrániju ani na základe pĺsomnej výzvy v dodatočne.i

pľinreranej lehote.



6.j Podstetným poľušenÍm zmluvy v z_tnysle $ 345 ods. 2 obchodllého zákonnĺka sa rozulnie:

a) omeŠkanie predávajúceho dodat'predmet plnenia včas,
b) nedodrŽanie termínu na odstránenie vady predmetu plnenia, resp. omeškanie s odstľánením vady,
c) opakované dodanie predmetu plnenia s vadou/nedodränie kvality.

6'4 Kupujúcije oprávnený odstúpiť od zmluvy alebo jej časti ak:

a) je zmluva o poskytovanĺ nęnávratného finančného pľostriedku na realizáciu neinvestičného
národného projektu ,,Digi!álĄ!ł gatćria" kód: oPlS-20l l/2.l/02_NP (d'alej len,,Projekt") v rámci
operačného programu lnformatiácia spoločnostÍ, Pľioritná os 2: Rozvoj pamät'ových a fondových
inštĺtúciĺ a obnova ich národnej infrašľuktúry. Opatrenie 2.l: DigitalizÄcia obsahu palnäťovýclr
a fondových inštilúcií,jeho archivovanie. sprlstupňovanie a zlepšenie systémovjeho získavania,
spracovania a ochľany uzatvorencj medzi kupujúcim ako pľijímatel'om a riadiacim
orgánom/spľostľedkovatel'skýnt oľgánom (Úrad vlády Slovenskej republiky/Ministerstvo kultťlry
Slovenskej republiky) ako poskytovatel'om dňa 24.l .20l2 ukončená mimoľiadnym spôsobom,

b) bolapovolenárešÍrukturalizáciapredávajúceho,
c) bol voči predávajúcemu zanietnutý návrh na vyh)ásenie konkurztl pre nedostatok ma'ietku.
d) predáva.júci vsttipil do likvidácie.

6.5 odstúpenie sa stáva účinnýnl doručením písolnného oznámenia o odstúpeni druhej zmluvnej strane.

vtI.
ozNÁMENlA

'l.l Akékol'vek oznámenia a ostatná ncvyhnutná alebo dobľovolhá koľešpondencia, uskutočnené v sťllade s
touto zlxluvou, budú v''"konané v písomne.i podobe'

S ohl'adom na dôleŽitosť. tieto dokumenty môżu bý doručované' ak nie je v zmluve uvedené inak
nasledovným spôsobom:

a) osobne, s pĺsomným potvrdenĺm o doručení adresátom. alebo
b) kuriérom, alebo

c) doporučenou poštou. alebo
d) flaxom.

pouŽitĺlrt nižŠie uvedených kontaktných údajov alebo na inú a<lľęsu zmluvnej strany oznámenú vyššie
uvedeným spôsobom.

Predávajúci

't.2

Do rúk;
Adresa: PYRA, spol. s r.o.

Saľtorisova 8
Bratislava E2l 08
Slovensko

Tel:
Fax:
e-mail

Kupujúci

Do rúk;
Adresa: sLoVENsKÁ NÁnomÁ GALÉRIA

Riečna l
815 13 Bratislava
+ ......
L

pyra@pyra.eu

Tel
Fax:



8.1

8.2

8.3

8.4

7.3

8.5

8.7

8.8

e-mail

Pre úČely tejto zmluvy, ozlámenia alebo iná koreŠpondcncia budü povaŽované z'a doručené dňom:

a) doručenia, ak sťl doručované osobne.

b) potvrdenia doručenia adresátom, ak sÚ doručované kuriérom,

c) potvľdęnia doručenia adresátom, ak su doručované doporučenou poštou.

d) polvrdcnia prenosu faxovej správy, ak sú doručované faxom

e) odmietnutia pľevzatia zásielky druhou zlnluvnou stranou ak je doručovaná podl'a bĺxlu a) a b)

vyŠšie' a v prípade nepÍevzatia źsielky uloŽenej na pošte podl'a bodu c) tretirn dňom jej uloŽenia

na pošte.

vtIt.
osTATNÉ A zÁvEREČNÉ UsTANovENlA

Právne vzťahy zalożęné touto zmluvou sa riadia právom SR.

Zmluva nadobúda platnost' dňom jej podpĺsania opľávnenými Zástupcami oboch zmluvných strán.

Znlluvaje účinná dňom nasledujricim po dnijej zverejnenia.

Predávajúci sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodávaným tovaronl

kedykol'vek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratnélto finančného príspevku

uzavretej medzi kupujúcim a poskyĺovatelbm NFP, a to oprávnenými osobami poskytovatel'a NFP' a

poskytnút' im všętku potrebnú súčinnosť. oprávnené osoby na výkon kontrol}'/audituioverovanĺa NFP u

prcdávajúceho sú najnrä:

a) Poskytovate'|'a nĺm oplávncné osoby,

b) L]tvar následnej finančnej kontroly a nĺm poverené osoby,

c) Najvyššĺ kontĺolný úrad SR, príslušná Správa finančncj kontroly, Cenifikačný orgán a nimi

povcrené osoby'
d) orgárr auditu,jeho spolupracujÚce orgány a nimi poverené osoby,

e) SplnomocnenÍ zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audĺtoľov.

Đ osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) aż e) v súlade s prĺslušnými právnymi predpismi

SR a EÚ:
a poskytnúť im všetku potrebnú sÚčínnost'.

Zmluvné strany sa zaväzu'iil zachovať úplnú a časovo neobnredzenú mlčalrlivost' o všetkých dôverných

infoľmáciách, o ktoých sa dozvedia v srivislosti s plnenĺm tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzu.iĹl

poutit' tieto dôverné informácie výhradne na účely dodania predmetu plnenia ak tato zmIuva

neustanovuje inak. Predávajúci je oprávnený sprístupnit' dôvęľné infoľmácie, ak to bude v súlacle s

prísluŠným právnym predpisom poŽadovať orgán štáĺnei moci alebo verejnej spľávy.

obe zmluvne strany sa zzväzlljtl v pľiebehu platnosti zmluvy spolupracovat' pri realiácii jej predmetu

plnenia. K tolnuto účelu sa zmluvné strany ;aväzu.iú určiť osoby zodpovedné ila rieŠenie a v.vbavovanic

beŽných zÁleŻitosti vyp lývaj úcich zo vzáj omnej súč i nnosti.

obe zmluvné stľany sa vynasnaŽia všetky sporné otázky vznikajúce zo ztnluvy' vrátane takých' ktoľé sa

týkajú jej platnosti. rieŠit' najskôr obojstrannou dohodou. V pľĺpade, Že napriek tonru jedna zrnluvná

stľana neptní povinnosti vyplývajúce zo zmluvy, platia pľíslušné ustanovenia zodpovetlajúcich zákonov a

vykoltávacích predpisov.

Ďalšie práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravenć v tejto zlniuve sa riadia ustanoveniaĺni

obchodného zákonnĺka a ustanoveniami ostatných vŠeobecne zÁvtzných právn1'ch preclpisov platných na

územĺ SR.
Zmluvu jc moŽnć meniť alebo dopíňať alebo zrtlšiť len pĺsomne formou dodatkov ku anluve.

8.6

8.9



8.l0 Táto zmluva je rypracovaná ľ 5 ľovnopisoch, zktoých pľedávajúci dosÍane jeden ľovnĺlpis akrrpr1iúci
dosüanc štyri rovnopisy.

t.l l Neoddeliteľnou sÚčasťou tejlo anluvy sú prílohy:
Pľĺloba č. l - Śpecifikácia prđmet plnenĺa
Prĺloha č. 2 - Cena predmau dkazky

Kupujúci PrcdÓvajúci:

Slovenslĺí národná gĺlérĺr

Meno' pľiezľisko: Mgr' Alexandra Kusá, PhD.

Fu nkclr: genelálna ńadiĺelka

lVtlosto:

Dátum:

Meno, prlezľlsko: Ján 
1.{ŕRel

Funkcia: konďeľ

Mlesto:

Dlĺtum:

PYRt ľ.o.



opis predmetu zákazky

osobné ochranné pracovné odevy

(časť č.3)

Jedn. množ.Množ.
Splnenie technickej
špecÍfik cie

Mini m á l n o techn i ck špecifÍk ci oN zov položkyP.č.

S bor: osobné ochronné procovné odevy (položka 7-26)

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

spĺ ame

Spl ame

Spl ame

spí ame

Spl ame

Sphiame

spí ame

Sphiame

Spíĺĺame

Spl ame

Spĺ ame

spĺ arne

Laborat rny plášť S

Laboratorny plášť M

Laborat rny plášť L

Laborat rny plášť XL

Nohavice k laborat rnemu plášťu S

Nohavice k laboratornemu plášťu M

Nohavice k laborat rnemu plášťu L

Nohavice k laboratornemu plášťu XL

Teplé pracovné obleČenie do exteriéru - Bundy S

Teplé pracovné oblečenie do exteriéru - Bundy M

Teplé pracovné oblečenie do exteÍiéru - Bundy L

Teplé pracovné oblečeníe do exteriéru - Bundy XL

L

Ż

3

4

5

6

7

8

9

10

11

t2

13 spÍ ameMontérky 20



parov

parov

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

30

30

20

20

20

20

20

20

20

20

20

Żo

20

Spl ame

spí ame

5pí ame

Splriame

Splriame

spí ame

spí ame

spĺ ame

Spl ame

Sphlame

Spĺ ame

Spĺ ame

Spí ame

v zmysle normy 149:2001

veÍ]<osť M, balenie 100ks

číre, odolné proti poškrĺabaniu

veľkosť L, bez p dru, balenie 100 ks

veľkosť S, balenie 100 ks

veľ]<osť M, balenie 1 ) ks

veľkosť L, balenie 10o ks

velkosť XL, balenie 100 ks

balenie 100 ks

Pracovná obuv (velkoď bude špecifikovaná pri objednávke)

Pracovná obuv do laborat rna (ve]kosť bude špecĺfĺkovaná pri
objednávke)

3M'' respirátor s vymeniteľnrim filtrom. 1x respirátor, 2x
plynou filter, 2x prachovri filter, 2x krytka filtra.

Plastové okuliare s gumĺčkou, bezfarebn plast

Vinylové rukavice v dávkovači

Panorarnatĺcké ochranné okuliare

Nĺtrilové ochranné rukavice

Respirátor proti uiparom z čistidiel podľa normy EN 149:2001

Lekárske jednorázové latexové rukavice, bez pridra

Lekárske jednorázové latexové rukavice, bez p dra

Lekárske jednorázové latexové rukavice, bez pudra

Lekárske jednorázové latexové rukavice, bez pÚdra

Bavlnené rukavice

1.4

15

16

T7

18

19

20

2t

22

23

24

25

?6

Bratislava, 9.8.2013

Ján Appel, konateľ
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ŚpeclÁlm TEcHNllG A PYHoTEcHNlĺfi
SPECIAL TECHNICS AND PYROTECHNICS

Predmet zákazky:

Digitálna galéria _ nákup reśtiaurátorského, diagnostického' laboratômeho a materiálového vybavenia

ldentifikácia uchádzača

Laboľatórna technika

(čast'č.4)

Uchádzaě:

Sldlo:

Zaplsaný:

Śtatutárny orgán:

Éo:
DÉ:
É opľ:

Bankové spo|enie:

čbb účtu:

Kontaktná ołoba:
Te!.:

Fax:

e-mall:

web:

Kontaktný e-mail na el. aukciu: ovĺa(@ovra.eu

V Bratislave, dňa 09.08.2013

PYRA spo!. s r.o.

Saĺtoĺisova E

Bnaüslava 82ĺ 08'

Slovensko

obchodný register okresného sridu Bratislava l, oddiel Sro, vlożka č. 9078/8

Ján Appel' konateÍ

31396623

2020330510

sK2020330510

0249í0130ĺ
pyľa@oyra.eu

www.pvra.eu

(fin Appet
t/ )<onatei

c0ĺt
lllÍAu ĺÍtlÍAsc.ílLĺ..

PYRA, spol. s ľ.o., S.artorisova 8, 82t-08 BRATlsláVĄ sLoVAKlA, ďfice; Valnoľská 103, 83l 04 BRATlslÁVĄ SLOVAKIA
lCo: 3t396623, DlC: 2020330510, lc DPH; sK202033051ą ĺ



ŠpEclÁnĺ TEoHNIKA A PYRoTEcHNllG
SPECIAL TECHNICS AND PYROTECHNICS

Predmetzákazky:

Dígitálna galéĺia - nákup reśtaurátorského, diagnostk'kého, labonatórneho a materjálového vybavenla

Súpls dokumentov súťažnei ponuĘ

osTATNÉ

Laboratórna tgchnlka
(öaďč.4)

o ldentiftlĺáciaucMdzaěa

. Súpls dokumentov

. testné prehlásenie v zmysle $ 32 ods. 8

o Návrh kÚpnej zmlu,ĺy bez clen a prlloh

r opls predmetu zäkazĘ

.CD

łl0íl
ülLuYt'Íĺll
|bń'ŕ.ílr

PYRA, spol' s r'o., $rtorlsorn 8, 82t -o8 BRAl1slÁvA, sLovAlfiA, offloel Vajnoľská 103, 83t 0{ BRAIIS|ÁVA' SLOVAKIA
IĆol 31396623, Dll: 2020330510, IC DPH: sK2020:l305tą l



(l) Predávajúci:
Zapĺsaný:

PYRA, spol. s r.o.
obchĺldný ľegister okresného súdu Bratislava l. oddiel Sro' vloŽka
č.9078iB
3t 396 623
sK2020330510
sK20203.10510

lČo:
lČ opľl:
IČ opH:
Bankové spojenie:
Štatutárny orgán:

a
(2) Kupujúci:

Ján Appel, konatęl'

ĺČo:
lČ opH:
Bankové spojenie:
Čĺslo ričtu:
Štatutárny oĺgán:

sLovENsKÁ ľÁnooľÁ GALÉRIA
Rięčna l
815 l3 Bratislava
00 tu 712
sK207nR29943

Mgr. Alexandľa Kusá' PhD. - generálna riaditel'ka

PREAMBULA

Podkladom prc uzavretĺe tr.jto zmluvy je uspešná ponuka predávajűceho zo dňa ...''..... ktorú predloŽil

\ proÚesc zadávania nad|imitnej zákazky s nŁvom predmetu zźkazky: ,,Digitálna galéria - nákup

reštauľálorského, diagnostického, |aboratórneho a mateľiálového vybavenia; Čast' č. 4 Laboratórna

technika., uskuročncnej podľa ákona č' 2512006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplneni niektorý'ch

iákolrov v znení neskorších pľedpisov (aĺkon) v znęni neskoršĺch predpisov, vyhlásenej kupujúcim vo VestnÍkrt

vercjného obstaľávania Č................'.zo dňa .'....'........... pod. zr. (údaje'doplnĺ łerejný obstaľárztel'pŕed

podpisoń zmtuvy)

t.

PREDMET zMLUvY A sPÔsoB JEJ PLNENIA

l ' l Pľedmetom tejto zmluvy je:

a) záväzok predávajúceho za podmienok doho<lnutých v tejto zmluve dodat' kupujúcemu a pľeviesť

na neho vlastnĺcke právo k zariadeniam/prĺstrojom podl'a špecifikáciĺ uvedených v pľĺlqbe č. l k
tejto zmluve pod poloŽkanli l aŽ l6 a poskytnúť kupujúcemu s tým súvisiace sluŽby' a to dodanie

na miesto uävania, inŠtaláciu, uvedenie do prevádzky, odskúšanie funkčnosti

a prevádzkyschopnosti, zaškolenia zamęstnancov kupujúceho na obsluhu, zabezpečenie odbomých

prehliadok askúšok počas áľučného servisu (ďalej jednotlivé tovary, tj' zariadeniďprĺstroje

spoločne len ,,predmet plnenia"), a

b) zÁväzok kupujúceho predmet plnenia dodaný v súlade s touĺo zmluvou od predávajúceho prevziať

a zaplatit' mu dohodnutú kúpnu cenu.

Predávajúci sa;nväzuje dodať kupuiúcemu predlnet plnenia v tennine do 7 mesiacov odo dňa účinnosĺi

tejto zmluvy.
1.2



1.3 Miesto dodania pľedmetu plnenia je Slovenská národná galéľia - rysunuté pmcovisko Zvolenský zámok,
Námestie SNP č. t0, 960 0l Zvolen. Pre zamedzenic pochybnostĺ, pľedĺĺvajÚci je povinný dodať pľedmet

plnenia v mieste dodania na korlkrétlre miesto určęné kupujúciln. Náklady ako aj zodpovednosť za škodu
počas vykladania (zloženia zdopravného prostriedku ajeho unliestnenia na poŽadované miesto) znáša

predávajrici.

1.4 Pľedávajúci je oprávnený dodávaťpredmet plnenia a.j po častiach, tj. podl'a jednotlivých prístrqov
a zaľiadení. Ustanovenia tejto zmluvy ohľadom predmetu plnenĺa sa primeľane vzťahujťl aj na jednotlivé

čiastkové plnenia. Plnenie zmluv.v potvrdia zmluvnć strany na čiastkových prebcľacĺch protokoloch a na

zäklade č ĺastkových faktúr.

l.5 Predávajúci je povinný informovať kupujúceho bez zbyočného odkladu po tom' čo zisti, Že nedodá

predmet plnenia kupujúcelnu včas.

l.ó Predávajúcije povinný kupujriceho vyzvať na prevzatie prednletu plnenia nlinimálne 3 pracovné dni pred

dohodnutým dátunrom prevzalia.

l.1 Pľcvzatie pľedmetu plnenia, resp. jeho časti podl'a poloŽiek uvedených vprĺlohe Č. l ktejto zmluve'
zmluvné strany potvrdia v preberacom pľotokole (d'alej Ien ,,preberacĺ protokol")' ktoý podpíšu obe

zmluvné strany a ktorý bude obsahovať najmä: (i) označenie oprávnených zástupcov zmlrrvnych strán, (ii)

miesto a presný čas odovzdania a prevzatia pľednletu plnenia, ľesp. jeho časti' (iii) druh a mnoŽstvo

predmetu plnenia, resp..ieho časti, (iv) cenu za predmet plnenia, resp' čiastkového plnenia. a (v) v pľípade

dodania prĺstľojďzariadenia aj potvľdenic ojeho inštaláciĺ a vykonaní výrobcom predpísaných testov (ak

sa tieto vyŽadujri a aplikujÚ), a (iv) označenie vád (ak sú) predmetu plnenia' resp' jeho časti s uvedenĺm

stručného popisu vád a spôsobu a času icb odstránia. V prĺpade, Že kupujtici odmietne prevziať dodávku
predmetu plnenia, ľesp. jeho časti z dôvodu, Že täto svojimi vlastnost'ami, kvalitou, druhom nezodpovedá

dohoĺJnutým podmienkam, je predávajuci povinný na vlastné náklady odmietnutú časť predmetu plnenia

odviezť z pľiestorov kupujúceho a dodať mu nové .''1u6ęnie/prĺstrĺlj' Preberací protokol sa vyhotovĺ

naimenej v počte 2 originálov.

t.8 Predávajúci je povinný v,vkonat'skrišky predmelu plnenia za úČasti zástupcu kupuj(lceho na vlastné

náklady a na vlastné nebezpečenstvo v termíne dohodnutom s kuprrjúcim' Predávajrici je povinný

oanámiť kupujúcemu vykonanie skriŠok vopred.

l'9 Kupujúci je povinný pĺevziať predmet plnenia bez vád. pričom má kupujúci právo prevziať pľedmet

plnenia aj s vadami' ktoré nebránia riadnemu užívaniu predmetu plnenia na účel určený v zmluve alebo

na obvyklý ričel. Ak má predmet plnenia. resp. jeho časť v čase odovzdania alebo počas pľeberacieho

konania také vady, ktoré bránia riadnemu uŽívaniu predmet plnenia na účel určený v zmluve alebo na

obvyklý Účel' kupujúci nie je povinný takýto prcdmet plnenia prevziať a predávajúci je v omeškanĺ

s dodaním pľedmetu plnenia. Ak sa kupujúci rozhodne predmet plnenia neprevziať, dôvody neprevzatia

uvedie v preberacom protokole.

l. l0 Za okam jh pľevzalia predmetu plnenia, resp. ieho časti kupujricim sa rozumie dátum uvedený kupujúcim
v preberacom protokole a podpis osoby uvedenej naobjednávke kupujúcim.

l.ll Zaĺiadenia a prĺstroje budú dodané spolu sdokumentmi potľebnými pre riadue uŽívanie pľedmetu

plnenia, tj. najmä: návod na pouŽítie, záručný' list, krpie certifikátov alebo iných obdobných
dokumentov, ktorýn''i je schválené uŽĺvanie pľedmetu plnenia, dokladmi preukazujúcirni nadobudnutie
licencic alebo ĺného duševného vlastnĺclva v prĺpade, že v predmete plnenia je predmet takéhoto

duševného vlastnĺctva vyjadľený'

l'l2 Predávajúci zabezpeč'l predmet plnenia tak, aby bol dostatočne chránený pred poškodenĺm pri

manipulácii, prepľave. vonkajŠĺmi vplyvmi a odcudzenĺm.



l.l] Zmluvné stľany sa dohodli, že predávajúci .;e opľávnetlý so súhlasom kupujúceho dodat'namiesto
predmetu plnenia alebo jeho časti aj náhradný predmet plnenia alebo časĺ', za pľedpokladu, Že náhradný

predmet plnenia alebo jeho časť spĺna technické poŽiadavky a jeho cena nie je vyššia ako tá, ktorá.ie
uvedená v tejto zlnluve.

il.
CENA A PLAToBNÉ poonłlnľxv

2.t Znlluvuá cena bola stanovená dohodou zmluvných strán podl'a zákona č. l8/l99ó Z. z' o ęenách v znení
neskorŠlch predpisov a vyhlášky MF sR č'. E7ll996 Z. z.,kÍorou sa vykonáva ákon č, 1811996 Z. z.
ocenách vzrenĺ neskolšĺch predpisov ako pevná cenaz.a dodanie predmetu plneniapodlh tejto zmluvy
aje uvedená v členenĺ:

cena bez DPH .......... EUR
EUR20%DPH

cena ceIkom vrátane DPH ....................'''........'EUR
slovom: pričom

táto cęlková cena vychádza z jednotkových cien za jednotlivé tovary. tj. zariadeniďprĺstĄe
v stanovenom mIloŽstve, ktorć tvoria predmct plnenia, a ktoľé sú stanovené v prílohe č. 2 k tejto anluve -

Cena predmetu zákazky' (Jednotkové ceny doplnĺ kupujüci na základe ssledku etektľollickej aukcie,
pĺičoln jednotkové ceny budú uvedené pre kaŽdý druh tovaru osobitne v zloŽenĹbez DPH, DPH a s DPH)

)) Zmluvné strany sa dohodli, Że cena za prednlet plnenia zahrňa aj súvisiace sluŽby uvedené vbode l.l
písm. a) tejto znlluvy a záľučný servis. V cene predmetu plnenia sú bez ohl'adu na akékol'vęk ĺňchodné

zvvklosti inak beŽnć v odvetvĺ zahrnuté tieŽ všetky náklady súvisiace s plnenĺm zár,äzkov predávajúceho

po<lľa tejĺo zmluvy, najmä: prepravné náklady, náklady na vykladanie v mieste dodania predmetu plnenia.

balenie, manipulačný poplatok, clo, poistenĺe, dane a poplatky, cena dokumentácie, ktorá je nevyhnutná

na uŽĺvanie preclmetu plnenia.

2.3 Kupujrici bude platiť predávajúcemu cenu za dodanú čast' predmetu plnenia na základe čiastkovych täktúr

- daňového dokladu. Lehota splatnosti faktriľ je ó0 dnĺ odo dňa doručenia faktúry kupu.iúcelnu. V pripade.

Že ákon umoŽnĺ pre eurofondy dlhšiu lehotu splatnosti faktúr zlnluvné strany sa dohodnú na takejto

dlhšej lehote splatnosti. Zmluvné strally sa dohodli. Že predáva.iúci má právo vystavit' l'aktúru maximálne

raz mesačne.

2.4 Právo vystaviť Čiastkovú faktúľu za dodávku časti predmetu plnľnia vznikne predávajúcenlu po odovzdaní

a prevzatí predmctnej časti predmetu plnenia. Súlasťou faktúry budc pľeberaoĺ protokĺll. F'aktúru

predávajúci vystavĺ a predloží kupujúcemu na úhradu v 4-och vyhotĺlveniach. PeňaŽný zÁväzok

kupujúceho vyplývajúci zo zmluv;'je sphlený dňom odpĺsania prĺslušnej sumy zjeho ričtu v pľospech účtu

predávajúceho.

2.5 obsahové náleŽitosti faktúry:

ozlačenie.,faktúra" a jej číslo'
obchodné meno, sidlo lČo a olČ kupujúceho a predávajúceho.

deň vystavenia faktriry,
lehota splatnosti faktúry,
náz<lv projektu Digitálna galéria, kÓd l'l'MS projcktu: 2 l l 20 l 2000 1'

čĺslo a názov te.jto zmluvy,
názov, adresa banky a čísIo účtu predávajúceho,

fakrurovaná suma'

náleŽitosti pre účely DPH'



podpis zodpovedlrej osoby pľedávajúccho,
pľílohy k faktúre.

?.6 Pokial' faktúra nebude splňať dohodnuté obsahové náleŽitosti, je kupujúci oprávnený faktúľu vľátiť bez
zaplatenia na doplnenie údajov' Predávajúci jc povinný faktúľu (daňov'í doklaĺl) podl'a charakteru

nedostatku opraviť alebo vystaviť novú. Po dobu opľavy, tj. prepracovania a doplnenia nesprávnej alebo
neúplnej faktúry' nie.ie kupujúci v omeškaní s jej úhradou.

2.'7 Pre<Jmet plnenia bude financovaný z prostriedkov EÚ v ránlci Európskeho fondu regionálneho rozvoja.
opeľačneho programu lníormatizácia spoločnosti, Príoritná os 2 Rozvoj pamäťových a fondových
ĺnštitúcií a obnova ich rlárodnej infraštľuktúry'

2.8 Kupujúci je oprávnený zadržat'sumu vo výške 5 %o z ceny za predmet plnenia, resp, z ceny dodane.i častí
na zabezpečenie odstránenia vád objavených ďa|ebo omámených počas preberacieho konania. a to aŽ do

odstránenia týchto vád alebo na zabezpečenie Úhrady peňaŽnej pohľadávky kupuiúcelrc voči
predáva.júcemu vzniknutej ztejto zmluv.v. Kupujuci je oprávnený započítať svoju splatnú pohl'adávku

voči predávajúcemu oproti akejkol'vek splatnej pohl'adávke predávajúceho voči kupujúcemu. Kupujúci jc
povinný pĺsomne informovať predávajúceho o započĺtaní.

29 Predávajúci nie je opráwený bez pľedchádzajúcej pĺsomnej dohody (súhlasu) s kupujúcim postúpit'svoje
pohl'adávky treĘ osobe' Prípadné postÚpenie pohl'adávĘ (pohl'adávok) bez prcdchádzajúceho pĺsomného

súhlasu kupujúceho je neplatné.

nl.
PRECHoD vLASTNĺcKEHo PRÁVA

A NEBEzPEČľľsľvł Šxonv

3.1 Kupu.iúci nadobúda vlastnĺcke právo k predmetu plneuia, resp. k jeho časti odovzdaním aprevzatím
predmetu plnenia. ľesp. jeho časti na źklade preberacieho pľotokolu potvrdenéhĺl oprávnenými

zástupcami zmluvných strán. Týmto okamihom na kupujúceho prechádza aj nebezpečenstvo škody
na predmete plnenia.

IV.
ZÁRUKA 

^ 
zoDPovEDNosŤ zA VADY

4.t Predávajúci vyhlasuje a zaručuje, Že pľedmet plnenia bude kupujúcemu dodaný v sútadę a v rozsahu,

kvalite aza podmienok dohodnuých vtejto zmluve ajej pľĺlohách. Pri dodaní predmetu plnenia bude

predávajúci postupovať v dobrej viere, s náležitou odbornou starostlivosťou, čestne, svedomitĺl'

hospodáme a v súlade so záujmami kupujúceho, o ktorých predávajúcĺ vie.

4.2 Predávajúci zaručujc, Že pľedmet plnenia (zarĺadenieiprĺstĺoj nĺm vyrobený, alcbo ktoré nesie jeho

označenie, alebo kornponenry trelej strany dodané a inŠtalované predávajúcĺnr uvedetté v tejto zmluvę

budú bez akýchkol'vek funkčných chýb' vzniknur-Ých pri beŽnom pouŽívaní, Pľedávajúci sa zaväzuje, że

predmet plnenia si zachová vlastnosti podl'a tejto zmluvy po záručnú dobu 24 mesiacov, s v,ýnimkou

zaľiadcní/prĺstro.jov, u ktoľých ich výrobca garantuje dlhšiu áručnú lehotrr ako dva roky. Záruka začína
plynúť od monlentu prcvzatia predmefu plnenia, t.j' od dáĺumu uvedeného na prebeľacoln protokole

(d'alej len ,'záruka"). Záruka za vzl'ahuje na všeĺk.v- vady spôsobené vaĺlou nlateriálu, pľĺpadne vadnou

súčast'ou predmetu plnenia.



4.3 Predllret plnenia má vady. ak nezĺldpoveĺtá výsledku' špeciíikácĺi' kvalite, účelu dohodnutému v tejto

zmluve alebo ak predmet plnenia nenlá vlastnosti alebo akosť výslovlte dohodnuté v tejto anluve alebo

obvyklé alebo predmet plnenia nie je v súlade s platnými technĺckými nonnami alebo všeobecne

záväz.nými právnylni predpisnri platnýrni v Slovenskej republike a ĽÚ. najmtĺ platnými právnymi

pľedpismi na ochranu zdĺavia a bezpečnosti pri práci a platnými pľávnymi pľedpismi v oblasti Životného

prostredia.

Ą.4 Predávajúci zodpovedá za vady predmetu plnenią ktoré má predmet plnenia v čase jeho prev'zz.lia aLieŽ

zavady vzniknuté po prevzatí predmetu plnenia, ak boli spôsobené poruŠením povinnostĺ predávajúceho.

4.5 Kupujúci je povinný predmet plnenia prezľiel' bez zbytočného odkladu. Kupujuci je povinný oznámit'

pľedávajúcelnu vady bezodkladne' Ak sa vady zistia pri pÍevzatĺ predmetu plnenia v ľälnci preberacieho

konania, kupujúci ich oznámi pľedávajúcemu v ľámci preberacieho konania a zmluvné strany uvedú vady

v prebeľacom protokole. Vady zistené počas záručnej doby oznámi kupujúci predávajúcemu v oznámenĺ

o odstľánení vady najneskôr do uplynutia áručnej doby.

4.6 V prĺpade ak má predmet plnenia vadyje kupujúci oprávnený:

a) poŽadovať odstľánenię vád dodanĺm náhradného predmetu plnenia za vadný pľedmet plnenia, to

neplatĺ ak predmet plnenia vzhl'adom na jeho povahu nemož.no vrátiť alebo odovzdal'

predávajúcemu, poŽadovať dodanie chýbajúcej časti (napr. súčiastky alebo náhradného dielu)

alebo prĺslušenstva predmetu plnenia ďalebo odstľánenie právnych vád, alebo

poŽadovať bezplatné odstránenie vĺĺd opravou predmetu plnenia. ak sri vady odstrániteľné, alebo

uplatniť si nárok zo zmluvnej pokuty za porušenie povinnosti predávajúceho dodať predmet

plnenia bez vád uvedený v bode 5.4 tejto zmluv-v, ak kupujúci má záujem prevziať predmet

plnenia aj s vadami nebrániacimi riadnemu užívaniu predmetu plnenia, a źloveň neuplatní nárok

uvedený v bode 4.6 pĺsm, a), b) alebo c) tejto zmluvy; zmluvné strany sa namięsto uplatnenia

zmluvnej pokuty môŽu dohodnúť aj na primeranej zl'ave zceny predmetu plnenia bez odstránęnia

reklamovaných vád, alebo

odstúpiť od zmluvy,

b)

c)

d)

4.7 Predávajúci je povĺnný začať s odstraňovaním vád bez zbytočného odkladu od uplatnenia nároku z vád

pľedmetu plncnia a vadu odstrániť v lebote určenej kupujúcim, inak je v omeŠkanĺ s odstraňovanĺm vady.

Predávajúci je povinný po odstránenĺ vady vyzvať kupujúceho na skontrolovanic a potvrdenie splnellia

povinnosti odstrániť vadu. oodstránenĺ vady zmluvné strany spĺŠu protokol oodstľánenĺ vady, ktorý

obsahuje najmä: (i) označenĺę oprávnených zástupcov zmluvných strán' (ii) dátum oznámenia vady, (iii)

popis a rozsah vady a spôsob jej odstránenią (iv) dátum začatia a dátum ukončenia prác na odstráneni

vady' (v) podpis oprávnených ástupcov zmluvných sťrán.

4.8

4.g Ak by oprava alebo odstľánenie odsĺránitel'nej vady predmetu plnenia podl'a bodu 4.ó písm. lr1 tejto

zmluvy bola časovo atebo ĺinančne náročná alebo inak nepľimeraná s ohl'adom na okolnosti a účel

predmetu plnenia alebo by vyädovala neprimeranú súčinnost' zo stľany kupujúceho' je kupujúci

oprávnený poŽadovať bezplatné dodanie náhradného predmetu phtenia zavadný predmet plnenia.

4.lo Vpľĺpade omeškania predávajúceho sodstránenĺm vady predmetu plnenia vurčenej lehote, alebo ak je

zrejmé, Že pľedávajúci nie je schopný vady pľedmetu plnenia riadne odsu'ánit' v určenej lehote, je

kupujúci oprávnený odstrániť vady sám alebo prostredníctvom ľetej osoby na náklady predávajúceho,

pričom o Ęto skuĹočnosti.je kupujúci povinný pľedávajúceho bezodkladne pisomne informovať.

4.ll Náklady na odstľänenie vád preĺlmetu plnenia znáša predávajúci. Kupujúci má právo Žiadať od

pľedávajúceho náhradu pľeukázatel'ných nákla<]ov, ktoré mu vznikli v súvislosti s uplatnením nároku

z vád predmetu plnenia.



4.l2 Uplatnením nárokov z vád predmetu plnenia nie .ie dotknutý nárok kupujuceho na zaplatenie z-mluvnej

poktlty, náhrady škody alebo iného nároku' ktorý kupujúcemu vznikol'

4.l3 CertiÍikát, vyhlásenie ozňo<le alebo iný obdobný doklad nezbavuje predávajúceho zodpovednosti za

vady.

4.1Ą V prĺpade uplatnenia ľeklanlácie zo stľany kupujúceho. záyuěnä doba prestáva plynťIt'a začlnaznoya
plynúť nová záľučná doba dňom odovzdania predmetu plnenia. V prĺpade, Že sa vada prednretu plnenia

týka iba časti kloru je mĺlżné odstránit'( napr. súčiastky alebo náhľadného dielu) nová záručná doba sa

uplatnĺ iba na t(rto novo dodanÚ časť. V prĺpade uplatnenia reklamácie zo strany kupujúceho sa plynutie

áručnej doby pľeluší odo dňa ománrenia uznanej vady aż do dňa jej odstránenia. Plynutie źručnej doby

pokračuje odstránenĺm vady.

v.

ZoDPovEDNosŤ zA Šxonu A ZMLUVNÉ PoKUT'Y

5.4

5.t

s.2

5.3

5.5

5'ó

5;7

5.8

5.9

5. l0

Zmltlvná strana. ktorá porušĺ svoju povinnost' zo zźlväzkového vzťahu, je povinná nahľadiť škodu

spôsobenú druhej strane, ibď-e preukáŽe, Že porušenie povinnostĺ bolcr spôsobené okolnosĺ'ami

vylučujúcimi zodpovednosť. Predávajuci sazaväzuje vykonať s pľihliadnutím na okolnosti prĺpadu

všetky opatrel:ia, potrebné na odvrátenie škody alebo na.jej zmiernenie.

Ak precávajúci pcrlrší svoje zmluvné povinnosti nlá kupu.iúci právo uplatnit'si voči pľedáva.iúcemu

z'mluvlté pokuty podľa tohto článku zmluvy.

Ak poruŠĺ predär.a.iúci svoju povinnosl'uvedenú v bode l.2 tejto zmluvy (omeŠkanie s riadnym

o<lovzclanim prcdnletu plncnia) ďalcbo povínnosť uvedenti v bode 4.7 tejto zmluvy (omeškanie

s odstľáncnĺm vacly),;e kupujúci oprávnený vyúčtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05%

z ceny nedodanej časti predmetu plnenia zakaŽdý deň omęŠkania. Výška zmluvnej pokuty vznĺknutá

z toho istého poruŠenia povinnosti predávajúceho však neprekľočí sumu vo výŠke 0,5 9őz' celkovej ceny

predmetu plnenia stanovenej v bode 2.4 tejto zmluvy.

Ak predávajúci poruši povinnosť dodat'predmet plnenia bez vád, je kupujúci oprávnený, v sülade s

bodom 4.6 písm. c) tejto zmluvy vyúčtovať predávajúcemu zmluvnu pokutu vo výške l o/ő z ceny

dodávky príslušnej časti predmetu plnenia.

Ak predávajúci poruší svoje povinnosti podstatným spôsobom a kupujúci sa rozhodne odstúpiť od

zmluvy, je kupujúci oprávnený vyúčtovať predávajucemu zmluvnú pokutu vo výŠke 5 łä z celkovej ceny

prednretu plnenia stanovenej v bode 2.l Ęto zmluvy pred samotným odstúpením.

Celková výška zmluvných pĺlkút, ktoré má kupujrici právo predávajúcemu vyučtovat'podl'a tejto zmluĘ
nepresĺahne 5 o/o z celkovej ceny predmetu pillenia stanovene.i v bode 2.l tejto zmluvy.

Uplatnenie si práva na z.aplatenie zmluvnej pokuty oznámi kupujúci predávajúcemu písomne formou

penalizačnej faktúry.

Predávajťrcije povinný zaplatit'zmluvnú pokutu do 30 dnĺ od iej uplaĺrenia kupujÚcim.

Predávajúcije povinný'znttuvnú pokutu zaplatiť, aj ked'poruŠenie povinnosti predávajúceho nezavinil.

Predávajucije povinný zmluvnri pokutu zaplatiť, a.i ked'porušenĺnl povinnosti predávajuceho nevznikla

kupujúcemu Škoda'

Zmluvnú pokutu moŽ,no uloŽiť i popľi náľoku uplatnenom z vád pľedmetu plnenia a nároku na náhradu

škody alebo zmluvnej pokute z_o zmluv.v uplatnene.'; z iného dôvodu.
5.1 l



5'12 ZaplateníIn zInluvne.j pokuty predávajúcim nie je dotknutý nárok kupujt'lceho na náhradu škody
presahujÚcej zmluvnú pokutu.

5.l3 Zaplatenie zmluvnej pokuly alebo náhraĺly škody nezbavuje pľedávajúceho povinnosti dodat'riadne
plnenie, to ncplatĺ. ak kupujúci v dôslcdku olneŠkania predáva.iťlceho vyużil svoje právo odstúpit'od

znlluvy alebo anluva zanik|a iným spôsobom.

vt.
zÁNlK zAv 

^zKovÉHo 
vzŤłH u

6.1 Zmluvné strany sa dohodli' Že zmluva zanikä:

a) dohodou
b) po splnení všetkých povinnostĺ vyplývajúcích 

'o 
on1uvy alebo

c) odstúpenĺm podl'a ustanovęnĺ obchodného źkonnĺka a podl'a te.jto zmluv.v

6.2 KaŻdázo zmluvných stnin je oprávnená od tejto zmluvy jednostľanne odstÚpiĺ'v zmysle $ 346 ods. l

obchodného zákonnĺka na základe pĺsomného oznámenia v pľĺpade ak druhá zmluvná strana porušĺ

niektorú zo svojich zmluvných povinností a neodstľáni ju ani na áklade pĺsomnej výzv.v v dodatočnej

primeranej lehote.

ó.3 Potlstatným porušením zmluvy v zmysle $ 345 ods. 2 obchodnćho zákonnĺka sa rozumĺe:

a) omeŠkanie predávajúceho dodat'predmet plnenia včas,

b) nedodrŁnie tcnnínu na odstránenie vady predmeĺu plnenią resp. omeškaníe s odstránením vady.

c) <r1rakovallc dodanie predmetu plnenia s vadou/nedodľŽanic kvality.

6'4 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy alebo jej časti ak:

a) je zmluva o poskytovaní nenávratného finančného prostriedku na realizáciu neinvestiČného

národného projektu ,,DipitáIna ga!éria" kód: oPlS-2Ol l/2'll02_NP (d'alej len ,,Projekť') v rámci

operačného programu lnformatizĺcia spoločnosti, Prioľiĺlá os 2: Rozvoj pamäťových a fondových

inštitticií a obnova ich národne.i ĺnfraštruktťrry' opatreníe 2.1: Digitalizacia obsahu pamäťových

a fondovr.ich inŠtitúciĺ, jeho archivovanie, spľístupňovanie a zlepšenie systémov jeho získavania.

spracovania a ochrany uzatvorenej medzi kupujúcim ako pľĺjĺmatelbm a riadiacim
oľgánorn/sprostľedkovatel'ským orgánom (Úrad vlády Slovenskej republiky/Mirlisterstvo kulrúry

Slovenskej republiky) ako poskyovatel'om dňa 24. l .20l2 ukončená mimońadnym spÔsobom,

b) bolapovolenáreštľukturalizáciapredávajúceho.
c) bol voči predávajúcemu zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku,

d) predávajuci vstúpil do likvidácie.

ó.5 odstripenie sa stáva účinným doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej anluvnej strane_

vil.
ozNÁMENlA

1.t Akékol'vek oznámenĺa a ostatná nevyhnutná alebo dobrovol'ná koreŠpondencia. uskutočnené v sulade s

touto zmluvou, budú vykonané v pĺsomnej podobe.

S ohlhdom na dôlęŽitosť, tieto dokunrenty môŽu byť doľučované, ak nie je v zmluve uvedené inak

nasledovným spôsobom:

7.2



a) osobne, s pĺsomným potvrdením o doručenl adresátom' alebo

b) kuriérom, alebo
c) doporućenou poŠtou, alebo
d) faxom,

použitĺm niŽšie uvedených konuktných údajov alebo na inú ađ'esu zmluvnej strany oznámenú vyššie

uvedeným spôsobom'

Pľedáľajúci

Do nik:
Adresa: PYRA, spol, s r.o.

Sartorisova I
Bľatislava 82l 08
Slovensko

Tel:
Fax:
e-mail: pyľa@p1ĺa.eu

Kupujúci

Do rúk:
Adresa: sLovENsKÁ NÁnooNÁ GALÉR|A

Riečna l
8l5 13 Bľatislava

Tel:
Fax:
e-mail

+,1,f1;,

+i;,.;.

7.3 Pľe ričely tejto zmluvy, oznámenia alebo iná koreŠpondencia budri povaŽované za doručené dl'iom:

a) ĺlĺlľučenia, ak su doručované osobne,

b) potvľcenia tloľučenia adresátom, ak sú doručované kufiérom,

c) potvrdenia doľučenia adresátom, ak sú doručovanĆ ĺloporučenou poštou,

d) potvľdenia prenosu faxovej sPráv}, ak sú dorućované faxom

e) odmietnutia prevzatla zásielky dľuhou zmluvnou straltou ak je doručovaná podl'a b<ldu a) a b)

vyššie, a v prĺpade neprevzatia zĺsielky uloženej na pošte podľa bodu c) tretlm dňom jej uloženia

na pošte.

VIII.
osTATNÉ A zÁvEREčNÉ UsTANovENlA

8.t

8.2

8.3

8.4

Pľávne vzt'ahy zaloŻenétoutoZrnluvou sańadia právom SR'

Zmluva nadobrida platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán

Zmluvaje účinná dňom nasledujúcim po dnijej zvercjnenia'

Predávajrici je povinný zabezpečiť do l0 dnl od účinnosti tejto zmluv'v poistenie :odpovednĺrsti za škody

spôsobené pľi výkone povolania s poistným kryĺm v minimálnej výŠke 350 000 eur počas plnenia

predmetu zmluvy uvedeného v bode l ' l Ęto irmluvy. Túto skutočnosť je pľedávajúci povinný pľeukázať

kupujÚcemu prĺstušnýn doklaĺlom (platnou poisrnou zmluvou). Kópia pIatnej poistky-ie prílohou č. 3

k tejto Zmluve.

Pledávajúci sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/audittýovęrovania súvisiaceho s dodávaným predmetom

plnenia kedykol'vek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutÍ nenávratného finančllého prĺspevku

uzavretej ĺnedzi kupujúcim a posĘtovaľeľom NFP. a to oplávnenými osobami poskytovatel'a NFP. a

E.5



8.8

8.6

8.7

8.e

8.r3

8. l0

8.t I

poskytnuť inl všetku potlebnú súčinnosť. oprávncné osoby na výkon kontrolyiauditu/overovania NF'P u

pľedávajuceho sú najmä:

a) Poskytovatel'a ním opľávnené osoby,

b) Útvar náslędnej finančnej kontroly a nlm poverené osoby'

c) Najvyšší kontrolný úľad SR, prĺsluŠná Spľáva finančncj kontroly, Certĺfikačný orgán a ninli

poveľené osoby,
d) orgán audĺtu, jeho spolupracu.iúce orgány a nimi poverené osoby'

ę) Splnonlocnení zástupcovia Flurópskej Komisie a Európskeho dvoľa audítoľov.

Đ osoby pńzvané orgánmi uvedenými v pism. a) aź e) v súlade s príslušnýrni právnymi predpismi

SR a EÚ;

a posky'tnút' im vŠetku potrebnú súčinnosĺ'.

Zmluvné stľany sa zaväzujú zachovať úplnú a časovo neobnledzenú mlčanlivost'o všetkých dôverných

infonnáciách, o ktorých sa dozvedia v súvislosti s plneniln tejto zmluvy' Z-nlluvné stľany sa zavä,zujil

pouŽiť tieto dôvęrnć informácie v'ýhradne na účely dodania predmeĺu plnenla ak tato zlnluva

tteustanovuje inak. Pľedávajúci je oprávnený spristupnit' dôveľné infonnácie' ak to bude v súlade s

príslušnýrn pľávnym pľedpisom poż'adovať orgán štátnej moci alebo verejnej správy'

Obe zmluvnc srľany sa zaväzajű v priebehu platnosti zlnluvy spolupracovať pľi realiácii 1e.i pľcdmetu

plncnia. K tonluto účelu sa zrnluvllé strany zaväzujú určit'osoby zodpovedné za rieŠenie a vybavĺlvanie

beŽnýc h áleŽitostĺ vyplývajúcich z.o vzájomnej súči nnosti.

obe zmluvné strany sa vynasnaŽia všetky sporné otázky vznikajÚce zo zmluvy. vrátane takých. ktoľé sa

týkajú jej platnosti, rieŠiť najskôr obojstrannou dohodou. V prĺpade, Že napriek tomu jedna zmluvuá

strana neplnĺ povinnosti vyplývajúce zo antuvy, platia pľtslušné ustanovenia zo<Jpovedajťlcich zákonov a

v-vkonávac l ch pľedp isov.

ĎaIšie práva a povinnosti zlnluvných strán, ktorć nie sú upravené v tejto zmluve sa riadia ustanoveniami

obcho,dného zákonnika a ustanoveniami ostatných všeobęcne zÁväzných právnych predpisov platných na

rjzemĺ SR.

Znrluvrr 'ie možné menit'alebo dopÍĺaľ alebo zrušiť len plsomne formou dodatkov ku zmluve.

Táto zmluva je vypracovaná v 5 ľovnopĺsoch. z ktorých pľedávajúoi dostane jeden ľovnopis a kupu1uci

ĺlostane Štyľi rovnopĺsy.

Neoddęlitelhou sÍlčasťou Ęĺo zmluvy sú prilohy:

Prĺtoha č. l - Špecitikácia predmet plnenia

Prĺloha č. 2 _ Cena predmetu zákazky

Priloha č. 3 - originál alebo overcná kópia potvľdenia o poistenĺ zodpovednosti za škoĺly

Prcdávajlici ł
Kupujúci

Slovenská národnó galéria

Meno, pľiczvisko: Mgr. Alexandra Kusá, PhD

Fun kcia: generálna riaditcľka

Miesto:

Dátum:

Meno' priezvisko: Ján AppeI

Funkcia: konatel'

Miesto:

Dátum:

PYRA spol. t r.o//



opis predmetu zákazĘ

Laborat rna technika

(časť č.4}

MinimáIno technick špectfÍkácio

- možnosť napájania z batérie

- plynulé zväčšenie 7 - 45x

- achromatické objektívy - zoom

tedn. množ.

ks

ks

Množstvo

7

7

Splnenie technicket
špecilik cie

Spí ame

Spl ame

Spí ame

spĺr'ĺame

Spí ame

Spĺliame

5pĺ anre

Spí ame

Mobilné zariadenie pre reštaurovanie plošnrich
papierorn ch dokumentov dolievanÍm
papieroviny. Prístroj je vybavenri odsávacím
zariadením pre trvalé odsávanie vody.
SÚčasťou dodávky zariadenia je jeho napojenie
na pevnt odpad a na vodnrj prípojku. Plocha
dokumentu minimálne 60 x 60 cm, objem 50l,
plastov materiál s jednoduchou rjdržbou.

Mikroskop na pozorovenie, analvzu a
dokumentáciu mikroskopicĘch charakteristík
umelecĘch diel, vybavenri digitá|nou kamerou
na prenos obrazu do PC

_ profesionálny stereoskopickli mikroskop

- trĺnokulárny systém

Í,t zov položky

Dolíevací stĄ

1 Dolievací stroj

Mobiln stereomikroskop

Mobiln' stereomikroskop

P.č.

2

- širokouhlé okuláre 10x



_ nastaviteľn}i očnr, rozostup

_ dioptrické doostrovanie

ks1

spÍ ame

spí ame

spí ame

spÍ ame

spí ame

SpÍ ame

Spl ame

Spí ame

spí ame

Spíriame

spÍ ame

spĺ ame

spí ame

spÍ ame

spí ame

spÍ ame

- pracovná vzdia]enosť 80 mm

_ stabilná konštrukcia

- 7" LcD dotyková obrazovka

- integrovaná Zmpix kamera pripojiteľná na

mikroskop a do okuláru

- možnosť rozšírenia o SD kaĺtu

- HDM! vristup

- systém kompatibilnri so softvérom na

digitáĺne spracovanie obrazu

PoŽADUJE sA PREDLoŽENlE MANUÁLU V
SLOVENSKOM JAZYKU

Mobilné RTG zariadenie na realizáciu
nedeštruktívnej met dy anahŕzv stavu
zbierkového pĺedmetu. Systém pozostáva

z mobilného RTG zdroja, záznamovrich f liíbez
použitia mokrého procesu a dĺgitalizačného
zariadenia.

RTG zariadenie

Rozsah excitačného napätia: 40 aŽ 115 kV

Presnosť: 5%

Rozsah dávok: 0,1 _ 200 mAs

Expozičnr čas: 1 ms až 10 s

Rozsah expozĺčného pr du: 5 až 100 mA

Prenosné RTG zdriądenie

3 Prenosné RTG zariadenie



Spl ame

Spĺ ame

Spí ame

spí ame

spÍ ame

Spí ame

spĺ ame

Spĺ ame

spí ame

spí ame

RTG lampa: statická an da

ohniská: 0.5 a 1,5 mm

V stupn'ŕ uhol: 14"

Napájanie z2.2oY

Prevedeníe: mobilné prevedenie na kolieskach,
hmotnosť do 50 kg

Digitalizačná jednotka

Veľkosť kaziet mĺn: 35 x 43 cm

Priestorové rozlÍšenie: 10 bodov / mm

Identifikácia f lie pomocou interného
čiarového k du wátane dátumu expirácie

Softvér na anah/zu obrazu

pokročilé funkcie grafick ch filtrov, presné
meranie, f u rierova analriza selekčné fun kcie,
vkladanie reálnych mierok do obrazu, funkcie
pre transparentn komparáciu, pre klasĺckti
komparácia, automatické počítanie objektov
na obrazovke a rozdelenie do skupín pod a
veľkosti, intenzitné profily, pozdĺž risečty v
ľubovoľnom sľnere na analyzovanej bitmape,
konverzia monochromatich ch bitmáp do
pseudofarieb na zqhaz ovanie intenzitn ch
rozdielov pĺi analrize umeleck ch diel, sofwér v
slovenskom iazvku

PoŽADUJE sA PREDLoŽENIE MANUÁLU V
SLOVENSKOM JAZYKU

spí ame



Zvlhčujlico komoro

ks1Spí ame

Prístroj skrĺ ového typu pre zvlhčovanie a
dezinfekcĺu reštau rovanrich a rchívnych
materiálov. Celá skri a prÍstroja je vyrobená z
plexiskla umož ujriceho optickÚ kontrolu
prebiehajriceho procesu. Komora obsahuje trí
rošty, odklápacie dvierka na pántoch' Komora
umož uie hermetické uzatvorenae so
zaistením. Sĺjčasťou prístro|a je vĺoženri termo
/ hydrometer poskytujrici potrebné ridaje o
nameran ch parametroch. Požadované
rozmery:900x6 )x 500 mm, Komora
u možĺi uje napojenie na vzduchotechn ĺku.

Zvlhčuj ca komora4

MobíIná fíltr cia
Prenosné zariadenie určené na odsávanie
škodlivín z pracovného priestoru. Mobĺlné
odsávacie kíbové rameno s prĺpevnením na

st ls priehľadn' m odsávacím zvonom,
zdrojom vákua a filtračnou jednotkou určené
na prácu s prchav mi látkami' Zvon musĺ
umoŽ ovať reštaurátorské práce na dielach so
spoÍahliv m odsávaním. Systém umož uje
prepravu na kolieskach ajednoduché upínanie
na st l.

1spÍ ame

5pílŤameodsávacia kapacĺta max: 5o - 2@ m3 / h

statíck'ŕ tlak max. 21 kPa

Mobilná filtrácia5

spí ame

Napájanie: 230 V, 50/60 Hz, spÍname

V' kon:0,95 kW, Spl ame

spÍ ame

ks

Plynulé,



Hladina akustického rnikonu podľa CE (DlN
a5535-3): cca 82 dB (A), 5pí ame

Stereo lupa

5pílŤame

spírŤame

spí ame

Hladina akustického tlaku vo vzdialenosti 1 m
cca 67 dB (A),

Rozmery 380 x 380 x 625 mm

Hmotnosť do: 35 Ę

ks2Spí ame

spí ame

spí ame

Spllłame

Spl ame

spí ame

spíliame

5pĺ ame

Sphiame

Spl ame

spí ame

spĺ ame

Spl ame

5pí ame

Základn' pracovn1i nástroj reštaurátora na
zistenie aktuálneho stavu zbierkového
predmetu. Požadujti sa 2 zostavy.

binokulárna hlavica

okuláre !ox/22

plynulé zväčšenie 8-80x

plynulé zväčšenie 16-160x s predsádkou 2x

maximálne zväčšenie 4x - 32ox

Plan achromatickli obiektív lx
Plan achromatic]C obiektív 2x

koaxiálne osvetlenie

LED osvet|eníe vrchné aj spodné s
nastaviteľnou intenzitou

integrovaná irisová clona

polarizačn set

osvetlenĺe UV na ĺabutích krkoch

bežné osvetlenie na labutích krkoch

7" LCD obrazovka s

Stereo lupa6

spíl'ĺame



Anolyz tor chemkĘch prukov

- antegrovaná 2mpix kamerou pripojiteľná na
mikroskop a do okuláru

_ možnosť rozšÍrenia o sD kartu

- HDM| v stup

kameę s rozlĺšenÍm 5mpx

- s vristupom USB, s-video, HDMI a RCA

Softvér na spracovanie obrazu s pluginovou
architekt rou v slovenskom jazyku. s

funkciami: forierová analty'za, meranie,
automatické vypÍ anie formulárov z databázy,
importovanie mierok v reálnom rozmere'
binárne funkcie v živom rn de(odčítavanie
dvoch obrazov), komparácie.

PoŽADUJE sA PREDLoŽENIE MANuÁLU V
SLOVENSKOM JAZYKU

Rozsah detekcie prvkov: S - U

Detektor: chladen' teĺmoelektricky, bez
použitia tekutého dusíka

spí ame

Spí ame

Spí ame

Spí ame

Spí ame

spÍ ame

ks1spí ame

spíliame

Spĺ ame

spÍiĺame

spí ame

Ručn analyzátor prvkového zloženia na báze
RTG. Fluorescencie. Požaduje sa ručné
prenosné zariadenie napájané z batérie,
umoŽ ujrice vyhodnoten ie spektier vrátane
prvkovej anal zy.

Požiadavky na zariadenie

Meracĺ princĺp: XRF spektrometria

Analyzátor chemick ch
prvkov7



lnfračeruen kamera

8 lnfračervená kamera

Excitačny7 zdroj: napätie RG lampy minimálne
40 kV, Ag/W an da

spÍ ame

spÍ ame

spĺliame

SpÍriame

spí ame

Spl ame

Zobrazenie dát: priamo na dispĺeji zariadenia

Záznam dát: na SD kartu, alebo iné štandardné
prenosné médium na báze polovodičovej
pamäte

Napájanie: nabíjateľné batérie umožriujrice
prevádzku minimálne 6 hodín

Hmotnosť: Nie väčšia ako 1.5 kg

ochrana zneužitia zariadenia pomocou hesla

ks1spĺ ame

Spí ame

Spĺ ame

spíriame

Spí ame

SpÍ ame

spí ame

Spĺ ame

spí ame

lnfračervená kamera na analrf'zu zbierkov1ich
predmetov v infraspektre a kontrolu
p vodnosti historicko_umelecĘch vstupov.
zostava obsahuje digitálnu infračervenrj
kameru na báze lnGaAs, objektív, sadu filtrov,
riadiaci počĺtač so softvérom pre záchyt
a e obrazu

Minimálne požadované technické parametre:

Kamera

Typ detektora: lnGaAs

Spektrálny rozsah:900 nm aŽ 1700 nm

Rozlíšenie: 320 x 256

Rozmer bodu:30 um

Anal gové rozhranie: pre n chly náhÍad na W
monitore
Digĺtálne rozhranie: USB pre priamu
digitalizáciu obrazu

Hĺbka digitalizácie: 14 bĺtov SpÍ ame



5pĺ ame

5píliame

spí ame

Spí ame

spÍ ame

SpÍ ame

spí ame

Snímková r chlosť: do 50 snímkov za sekundu

Expozičnri čas: od 100 us do 15 ms

Optika

optická sristava kamery obsahuje sadu
obiektívov pre zosnímanie vekej plochy

obrazu cca 1 m x 1 m, d'alej objektív pre

snímanie plochy cca 10 cm x 10 cm. S časťou
srj bariérové filtre pĺe blokovanie viditeľnej
oblasti spektra.

Softvér
pokročilé funkcie grafick ch filtrov, presné

meranie, furierova anal'za selekčné funkcie,
vkladanie reálnych mierok do obrazu, funkcie
pre transparentn komparáciu, pre k]asicktj

komparácia, automatické počítanie objektov
na obrazovke a rozdelenie do skupín podľa

veÍkosti, intenzitné profily, pozdÍž risečky v
ľubovoÍnom smere na anaĘovanej bitmape,
konvenia monochromatick ch bitmáp do
pseudofarieb na zu'raz ovanie intenzitnr ch

rozdieIov pri analrize umeleck'ich diel, softvér v
slovenskom

Riadiaca jednotka

Riadiaca jednotka na báze notebooku
s dostatočn'ím v konom. Riadiaca jednotka

slrjži na ovládanie kamery záchyt obrazu
a spracovanie obrazu

PoŽADUJE sA PRE E MANUÁLu V
SLOVENSKOM JAZYKU

spĺ ame



Lts

N ízkop odtla kov n e re zo vd v o il o

reštaurovan ch objektov

B) Vaĺia s dvojib m dnom - pre pranie a
navlhčovanie textilií, prem vanie a odsávanie
vody na druhom perforovanom dnu.

c) Kyveta . umožltuje premrlvania textĺlií a
papiera vo vode alebo dezinfekčné kripeí,

spí ame

SpÍ ame

ks15pí ame

SpÍ ame

Lisovanie je zabezpečené silou atmosférického
tlaku, čím sa dosahuje rovnomerné
nedeštrukĺJr,ne rozloŽenie lisovacej síly.

MoŽnosť nastavenia tlaku, použitie na veľké
formáty papiera až do 120 x 100 cm.
Počítačom riadené režimy sania s
definovan' mi režimami - nábeh pĺedsušenie,
sanie, relaxácia. Programovateľné pĺacovné
cykly, kontrola procesu lisovania-

Lis9

ks1

spí ame l

Spí ame

spí ame

spí ame

Nízkopodtlaková nerezová va a na dolievanie
hárkov papíera V rovnomernej a jednofarebnej
vrstve.

Podtlaková va a vyrobená z nerezovej oce|e
určená pre mokrri prácu pri reštaurovaní
papiera a textílií. Prevedenie musí umoŽ ovať
používať aj chemikálie. Konštrukcia stola
umož uje 3 r zne konfiguráciel

A) Nízko-podtlakov st l - pre napínanie,
dolievanie papieroviny, sušenie a
narovnávanie

Nízkopodtlaková nerezová
vaaL0



odkysÍownie atď SpÍ ame

Spí ame

spĺitame

SpÍ ame

spí ame

SpÍ ame

spíilame

Va a je určená pre umiestnďrie na st |

Rozmery min lfi) x 76 cm

v ška min 9 cm

ľríuĺa kp'etys,z cm

hÍbka vane s dr'oJit m dnom 2,4 cm

váha do 5o kg



Sada sveteln, ch zdrojov na pozorovonie fluorescencie

11
Sada svetelnrl'ch zdrojov na
pozorovanie fluorescencie

Sada obsahuje ručné svetelné zdroje na báze
LED. Svetelné zdroje sri ľahké, hmotnosť
nepľesiahne Ü,5 kg, odolné voči nárazom a

vhodné pre prácu v teréne, s dcstatočnym
vykonom na pozorovanie fluoĺescenčniích
javov na ume|ecktich dielach voľn nl okom.
Sada obsahuie bariérové filtre pre nasadenie
na objektív fotoaparátu a v prevedeni
okuliarov. Svetlá sÚ napájané z nabíjateĺn ch
batériĺ, kapacita batérie pre každé svetlo
minimálne 4.5 hodiny (pri plne nabiĘich
noy ch akumulátoroch). Svetlá je možné

zkovať na štandardné batérĺe.

Modrorelená 480 nm

pri7ťo, okuliaľe 529 nm pri 1%

Če.vená 525 nm

Pásmo max. 600 nĺn - 650 nm {pokles na t0%|

Bĺela 400 - čiarovri zdroj svetla na pozoĺovanie
reliéfu malieb na stene

Spl ame

Spl ame

5pí ame

Spĺ ame

spĺ ame

gpí ame

Spí ame

spĺ ame

ks
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5pí ame

Spí ame

Spĺ ame

PoŽadované svetelné zdroje a príslušenstvo

Pásmo max. 350 nm - 380 nm (pokles na 10%)

D]hovlnné UV 365 nm

Kamerov'y' UV blokujrici filter 62 mm 435 nm
pri !vo, okuliare 435 nm pĺĺ l%

ochranné okuliare 406 nm

Hlbokornodrá 410 nm

Spĺriame

Spĺ ame

Pásmo max. 400 nm - 430 nm (pokles na 10%)

spĺ ame



spllĺame

SpÍ ame

spí ame

Biela na báze t"ED, páĺno min.400 nm - 7 )

nm (pokles na 10%)

optika pre formovanie lineárneho l ča

Nabĺlačka na batérle, kompletná sada
náhradn ch batérií, prepravn,i kufor

PoŽADUJE sA PREDtoŻENlE MANUÁIU v
SLOVENSKOM JAZYKU

lsborvt ĺno lupa n słnteln ml zdrojmi

ks2spĺlĺame

SpÍ ame

Laborat ma lupa na polohowteľnom remene
pre pozorovanle zbierkol ch predmetov.

Vyhotorlenie umožiĺuJe uchytenle lupy na
pracovnom stole a jej použitie pri
reštaurátorsĘch pÉcach.

[upa obsahuje studené blele owetlenie. ĎaleJ

obsahuje svďelné zdľoJe na budenie
fluorescencie: modrá, zelená a príslušné
bariérové fihre. Lupa |e ovládaná
elektronick m systémom, ktor umož uje
reprodukovate]né vy'volanle s'retelnej
kombinácie.

Ĺaborat rna lupa so
sveteln Ínazdroiml

T2



pH meter

KnÍh rsĘ rezacÍ o ž

Poldrizačn, mikroskop s UV domgrm

15
PolarizačnrÍ mikroskop s UV
domom

Polarizačn' mikroskop s UV domorn na

mikronábrusy vzoriek farebnti'ch Vrstiev na

určenie stratigrafie Ęistavby diela

systém objektívov s premientaním do
nekonečna

okuláre tox/22

Straĺn-Free Plan

Achromatické objektÍry

SXl0.l2/*l- WD l5.5mm

Spl ame

Spl ame

5pí ame

Spílĺame

Spl ame

5pí ame

ks2Spíriame

pH meter na meranie kyslosti papiera Í'ĺ1alé

prenosné zariadenie na meranie pH plochtich
vzoriek papiera doĘkom. PoŽaduJĺ-' sa

robustné a vodotesné pĺevedenie na batériové
napájanae ako aj na napájanĺe zo siete.
Zariadenie musí mať pamäť na dáta a prenos
dát do počítača pomocou vhodného rozhrania.
SÚčasťou zariadenia je elektroda pre
povľchové merania plochtich vroriek so
stoianom.

pH meter13

ks1Spl ame

Rezací n ž na presné rezanie papiera.
Knihársky rezaci n ź na presné rezanie
papiera, lepenky, f lii, plátna, dosiek
a formátov z rolí. Robustná oceľová
konštrukcia, odolná doska stolu. Vyvážená
páka pre ľahkri prácu. Aretovateľné
nastaviteľné doľazy. Dížka rezu minimálne 1 m.

Knihársky rezací n Ž74

I

I

i
I

ks1

LOK/O.25/e/- WD 10.0mm Spĺ ame



ZOX/O.4/-|O WD 4.39mm

SoX/o.75ĺ*ĺo WD 0.32mm

t0lXl0.$l*lO WD 2mm

analyzátoĺ

menič konoskopiďého a oíhoskopického
osvetlenia

First-order red plate, Guaŕtł-,ĺ-wave plate,

Quartz wed

polarizačn'i stolík s priemeľoĺn i70rl'rm

kondenzor NA0.9/0.25

odrazené svetlo : 24Vl100W Halogen laĺnp,
nastaviteľné
priechodzie svetlo : 24V|10OW Halogen lamp,
nastaviteľné

kamera s rozlĺšením 5mpx

- s n/stupom USB, s-video, HDMI a RCA

Softvéľ na spracovanie obrazu s pluginovou
architekt rou v slovenskomjazyku, s
f unkcia mi : forierová analÝza, meranie,
automatĺcké vyplí anie formu lárov z databázy,
iĹ':iJo|tovanie mierok v reálnom rozmere,
binárne funkcie v živom m de(odčĺtavanie
ovoch obrazov), komparácie,

PoŽADUJE sA PREDLoŽEN|E MANUÁLU v
SLOVENSi(OM JAZYI(U

spí ame

spÍ ame

Spl ame

spĺł1ame

5píiĺame

spíiiame

5pÍ ame

spí ame

spí ame

spí ame

Spĺ ame

i_

spí ame

spÍ ame

j



tedn. množ.MnožstvoSplnenie technickej
špectfikácteN zov položkyP.č' MlnÍm lno technick špecifikdcio

Monipulačn, vozk

ks1spí ame

spĺ ame

Spl ame

spí ame

spí ame

spĺ ame

Spĺ ame

Vozík na preváŽanie zbierkornich predmetov v
rámci objektu Zvolenského zámku, v
interiéroch a exteriéroch.

Vozík umoŽ uje bezpečné uloženie
zbierkovrich predmetov a ich ochranu pred
poveternostn' mi vplyvmi.

Parametre:

Max. vonkajšia šírka:90 cm

Vnrjtorná uŽitočná dížka: 90 cm

Vnrjtorná užĺtočná vriška: 120 cm

Nosnosť: 100 kg

Chránenri priestor je uzatvárateÍn , odoln
voči dažd'u, chrániaci obrazy a plastiky pred
počasím pri prevážanív exteriéroch. Umož uje
pevné a bezpečné uchytenie predmetu a jeho

zakotvenie do nosnej konštrukcie vozíka

{prepážky - drážky a pod. )Kolesá vozíka ĺ]
gumové, s priemerom cca 30 cm umož uj ce
jeho posun oo nerovnom teréne (mačacie

hlavy a pod.)

Manipulačn vozík16

Bratĺslava, 9.8.2013 Ján Appel, konateľ




